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LAW OFFICES 
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УЛУГБЕК ЛАПАСОВ: УЛУГБЕК ЛАПАСОВ: ЭТО НАСТОЯЩИЙ ЭТО НАСТОЯЩИЙ 

БУХАРСКИЙ БРОДВЕЙ!
ГЛАТТКОШЕРНЫЙ  
РЕСТОРАН "CHAIKHANA"
ШАШЛЫКИ, САМСА, 
ПЛОВ, ЛЕПЕШКИ

917˨915˨5199, C.3

Леви Леваев: ГЛАВНОЕ НЕ ОСТАНАВЛИВАТЬСЯ 
И ДВИГАТЬСЯ ВПЕРЕД!

8

27 февраля 2025 года в Вене произошло 
поистине историческое событие: под пред-
седательством президента Леви Леваева 
прошел юбилейный, XXV съезд Всемирно-
го конгресса бухарских евреев. Он подвел 
итоги деятельности организации, ставшей 
своего рода зеркалом новейшей истории и 
свершений бухарских евреев XXI века. 
Борис Кандов сложил с себя полномо-

чия президента Конгресса бухарских евреев  
США и Канады, сославшись на возраст, и по 
его просьбе Леви Леваев назначил прези-
дентом Американского Конгресса Хагид 
Софиеву-Леваеву, которая является также 
президентом образовательного центра Jewish 
Institute of Queens. 

ÑÎÁÛÒÈÅ

ХАГИД СОФИЕВА˨ЛЕВАЕВА НАЗНАЧЕНА ХАГИД СОФИЕВА˨ЛЕВАЕВА НАЗНАЧЕНА 
ПРЕЗИДЕНТОМ АМЕРИКАНСКОГО КОНГРЕССА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВПРЕЗИДЕНТОМ АМЕРИКАНСКОГО КОНГРЕССА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ
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Лучшая в Квинсе бухарская, израильская, европейская кошерная кухня.

Avenue catering HallAvenue catering Hall

75˨43 MAIN STREET, FLUSHING NY 113677
347˨408˨9660 ARON, 917˨577˨2066 SLAVA

VНQ GLATT-KOSHER RESTAURANT

ЗАЛ НА 150 ПЕРСОН

• СВАДЬБЫ
• ПОМОЛВКИ
• БАР 
  И БАТ-МИЦВЫ
• ЮБИЛЕИ
• ЮШУВО
• ШАББАТ- 
  ХАТАН
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Глатт-кошер VHQ
Зал на 70 посадочных мест, 

а также в нижнем зале – 60 посадочных мест.
Приглашаем Вас в наш обновленный ресторан отве-

дать вкуснейшие блюда восточной и европейской ку-
хонь: всевозможные вкуснейшие шашлыки, казан-ке-
баб, плов, шурпа, лагман, манты, цыплёнок-табака, хаш, 
нарын, харчо, самса и многие другие изумительные 
блюда.

Готовим любое 
блюдо по заказу.
Каждый вечер – 
живая музыка.

У нас вы можете про-
вести любое семейное 
торжество: дни рожде-
ния, корпоративные 
вечера, шевабарохот, 
а также поминальные 
вечера.

РЕСТОРАН "L'CHAIM"

ТЕЛ: 347˨507˨1342, 347˨448˨6126
94˨09 63RD DRIVE REGO PARK, NY 11374
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Хагид Софиеву-Леваеву 
поздравил Давид Мавашев, 
лауреат международно-
го конкурса «Человек года 
2025», отметив, что привет-
ствует назначение первой бу-
харскоеврейской женщины 
на столь высокий пост.

Австрийская столица в этом 
году щедра на юбилеи: недав-
но, 27 ноября 2024 года, здесь 
широко отметили 25-летие об-
разования общины бухарских 
евреев Австрии. Вена стала 
в Западной Европе стартовой 
точкой отсчета нашего пребы-
вания на этом континенте.

Бухарские евреи жили и 
живут по сей день в Париже, 
Лондоне, в Швейцарии, Бель-
гии и Голландии, но никогда у 
них не было общинной жизни, 
собственной синагоги, обще-
ственной организации, которая 
могла бы о них позаботиться, 
иметь представительство в 
местных еврейских общинах и 
пр.  Первой стала Вена, куда 
приехали из Израиля эмигран-
ты, пожелавшие вернуться в 
СССР. Но Брежнев и Андро-
пов твердо стояли на том, что 
«предателям не место в стране 
социализма». Спустя годы, ос-
воившись с австрийской дей-
ствительностью, они от души 
благодарили Леонида Ильича 
за его решение, которое по-
могло им остаться в свободном 
мире и создать новую, сильную 
и активно развивающуюся об-
щину.

Как всегда, американская 
делегация оказалась самой 
большой и представительной 
на этом форуме, на который 
съехались лидеры и активисты 
общин бухарских евреев Изра-
иля, США, Узбекистана, Герма-
нии и России.

Подробнее об этом мы рас-
скажем в следующем номере 
газеты.

Съезд приветствовали глав-
ный раввин Ришон ле Циона 
Давид Иосиф, президент ев-
рейского сообщества Австрии 
(«Культусгемайнде») Оскар 
Дойч.

Как обычно, без «шпар-
галки», блестяще, со знанием 
дела и глубоким пониманием 
важности еврейского образо-
вания, сущности бухарского 
еврейства, его значения в исто-
рии еврейского народа Леви 
Леваев выразил  радость и гор-
дость за свое детище, создан-
ное им четверть века назад, –  
Всемирный Конгресс бухарских 
евреев, который сплотил наш 
народ,  живущий сегодня на 
всех пяти континентах мира.. 

Его речь прерывалась дол-
гими аплодисментами, перехо-
дящими в овации.

ПЕРЕМЕНЫ
Затем на трибуну пригласи-

ли Бориса Кандов – президен-
та Конгресса бухарских евреев 
США и Канады. Он выступил 
с докладом, который подыто-
жил его многолетнюю деятель-
ность.

Борис Кандов первым в 
истории Всемирного Конгрес-
са бухарских евреев, был на-
гражден почетной грамотой за 
вклад в развитие общин Се-
верной Америки, за укрепле-
ние дружбы и развитие народ-

ной дипломатии между США 
и Узбекистаном, Казахстаном, 
Азербайджаном, Таджикиста-
ном, Грузией, Молдовой и Рос-
сией.

Созданный им в 1999 году 
Конгресс бухарских евреев 

США и Канады стал символом 
единства общин Северной 
Америки и Израиля. Оно про-
явилось в постоянном участии 
в парадах солидарности с на-
родом Израиля в Нью-Йорке, 
на Пятой Авеню, в поддержке 
театральных, музыкальных 
коллективов, в издании газеты 
«Бухарско-еврейский мир», в 
регулярном проведении цере-
моний «Человек Года» в Городе 
Большого Яблока.

Борис Кандов возглавил 

строительный комитет и вме-
сте с Леви Леваевым помогал 
возводить величественное зда-
ние Центра бухарских евреев в 
Нью-Йорке, ставшее символом 
успеха и признания общины бу-

харских евреев в Америке.
Борис Эфраимович при-

гласил на сцену Хагид Софи-
еву-Леваеву и аплодисменты 
участников и гостей съезда, 
объявил ее своей преемницей, 
которая, в свою очередь,  сер-
дечно поблагодарила амери-
канскую общину и Всемирный 
Конгресс за высокое доверие.

Леви Леваев по праву гор-
дился своей дочерью.

В этот вечер был также по-
казан трогательный фильм, 
включавший интервью Леви 
Леваева израильскому журна-
листу, а также высказывания 
о Всемирном конгрессе бухар-
ских евреев сотрудников газеты 
«Менора» Леонида Елизарова, 
Яира Борухова, Дуду Бара. Их 
слова заставили зал просле-
зиться. Жаль, не выступила 
Рена Елизарова, собкор газеты 
по Америке: ведь она в течение 
всех 25 лет освещает деятель-
ность общины.

Лауреаты  конкур-
са «Человек года 

– 2025»
Давид Мавашев –  один 

из наиболее крупных филан-
тропов и бизнесменов общины 
бухарских евреев США, пре-
зидент Фонда имени Ицхака 
Мавашева – Института по из-
учению наследия бухарских 
евреев в диаспоре, который 
был создан в 1985 году в честь 
известного литератора, лингви-
ста, философа и публициста 
Ицхака Мавашева, главного 

редактора первой 
бухарскоеврейской 
газеты в Израиле 
«Хатхия», автора 
книги «Фольклор и 
воспоминания».

Мавашев посто-
янно участвует в бла-
готворительной дея-
тельности. Он – член 
Конгресса бухарских 
евреев США и Кана-
ды, делегат 24 и 25 
съездов Всемирного 
Конгресса бухарских 
евреев. Активно 
поддерживает шко-
лу Jewish Institute of 

Queens, газету The Bukharian 
Times. Вместе с директором 
фонда Рафаэлем Некталовым 
он провел пять международ-
ных фестивалей Shashmaqam 
Forever в Нью-Йорке и Узбеки-
стане, помогал организовывать 
выставки художников, издавал 
книги и устраивал презентации 
в Москве и Нью-Йорке.

Каждые два года вручаются 
премии выдающимся деятелям 
культуры, проводятся междуна-
родные конференции по языку 
и литературе бухарских евреев.

Он стоял на сцене вместе 
со своим внуком Исааком, су-
пругой Мариной – вице-пре-
зидентом фонда Мавашева, 
и горячо поблагодарил прези-
дента Венской общины Шломо 
Устониязова и экс-президента 
Юрия Гилькарова. 

ХХV СЪЕЗД ВСЕМИРНОГО КОНГРЕССА БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ ˱

ВЕХА НА ПУТИ В БУДУЩЕЕ!
ÑÎÁÛÒÈÅ

Давид Мавашев, США - "Человек года 2025"Давид Мавашев, США - "Человек года 2025"

Марик Мошиях Калонтаров, США - "Человек года 2025"Марик Мошиях Калонтаров, США - "Человек года 2025"

 Профессор Альберт Пинхасов, Израиль  Профессор Альберт Пинхасов, Израиль 
- "Человек года 2025"- "Человек года 2025"

Рав Давид ИосифРав Давид Иосиф

Михаил Галибов, Австрия - "Человек года 2025"Михаил Галибов, Австрия - "Человек года 2025"

Члены американской делегацииЧлены американской делегации
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Марик Мошиях Калонтаров – из-
вестный бизнесмен и филантроп, об-
щественный деятель, ярко заявивший 
о себе проектами, которые направлены 
на развитие духовной жизни бухарских 
евреев Нью-Йорка. Он заботится о со-
хранении еврейского кладбища. Его 
стараниями пополняется история са-
маркандцев, героев Второй мировой 
войны, без вести пропавших на полях 

сражений. Установлен мемориальный 
комплекс с их именами на еврейском 
кладбище в Самарканде. В течение 
четырех лет Марик возглавлял Благо-
творительный фонд «Самарканд» им. 
Моше Калонтара.

Особое место в его деятельности за-
нимает изучение и популяризация жизни 
своего предка Моше Наси Калонтара – 
выдающегося деятеля еврейской общи-
ны Самарканда, основателя еврейского 
квартала «Восток – Шарк – Мизрахи» и 
кладбища, построившего самую боль-
шую в мусульманском мире Азии сина-
гогу «Канесои Калон», потомки которого 
возглавляли общину в течение 80-и лет! 
Моше Наси Калонтар свою жизнь посвя-
тил служению еврейскому народу.

Марик Мошиях Калонтаров под-
держивает жизнь еврейской общины 
Самарканда, спонсирует праздники. 
Он внес новые свитки Торы в синагоги 
«Гумбаз» и «Ор-Авнер». Намерен при-
нять активное участие в проекте Леви 
Леваева, посвященном строительству 
нового Центра бухарских евреев Са-
марканда, возведению синагоги, отеля 
и миквы.

Марик Мошиях Калонтаров – лауре-
ат международного конкурса «Человек 
года 2025» в номинации «Сохранение 
наследия бухарских евреев». Он при-
нял награду вместе со своей супругой 
Стеллой. 

По своей природе будучи человеком 
скромным, он  молча крепко пожал руку 
Леви Леваева и вернулся на свое место.

–  После слов Леви Леваева гово-
рить неуместно. Надо следовать его де-
лам и поступкам, – пояснил он мне.

***
Среди лауреатов конкурса два мо-

лодых израильских политика – заме-
ститель мэра города Рамле Аврам 
Джураев и заместитель мэра города 
Ор-Иехуда Жанна Коэн, ректор Ариэль-
ского университета профессор Альберт 
Пинхасов, вице-президент общины бу-
харских евреев Вены Михаил Галибов.

В заключение выступил известный 
израильский, горско-еврейский  певец 
Эфраим Шаулов.

Как сказала автору этих строк доктор 
Мария Мошеева, съезд стал историче-
ским событием в жизни нашего народа, 
и она счастлива была присутствовать на 
нем.

- Я был восхищен выступлением Ле-
ваева! Так хочется вновь его пригласить 
в Атланту, чтобы он увидел как много 

доброго было сделано после его под-
держки еврейской общины нашего горо-
да, - сказал президент общины Атланты 
Анатолий Исхаков.

Рафаэль НЕКТАЛОВ, Вена
Фото автора

Продолжение следует

Жанна Коэн, Израиль - "Человек года 2025"Жанна Коэн, Израиль - "Человек года 2025"

Президент еврейской общины Президент еврейской общины 
Австрии Оскар Дойч вручает Австрии Оскар Дойч вручает 
памятный подарок Леви Леваевупамятный подарок Леви Леваеву

Аврам Джураев, Израиль - Аврам Джураев, Израиль - 
"Человек года 2025""Человек года 2025"

Рубен и Марик Бачаевы - Рубен и Марик Бачаевы - 
члены американской делегациичлены американской делегации
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23 февраля глава мис-
сии Узбекистана при ООН 
господин Улугбек Лапасов 
вместе с заместителем Ру-
стамом Рустамовым были 
приглашены на спектакль 
«Комедианты» израильско-
го театра «Ханда-Ханда». 
Пьеса написана Хаем и Ро-
неном Давыдовыми по мо-
тивам одноимённого про-
изведения американского 
драматурга Нила Саймона. 
Спектакль стал событием 
в культурной жизни бухар-
ских евреев Нью-Йорка и 
Атланты.

Рафаэль Некталов, коор-
динатор Конгресса бухарских 
евреев США и Канады, отме-
тил, что присутствие в теа-
тре посла Узбекистана в ООН 
Улугбека Лапасова стало еще 
одним подтверждением друж-
бы между нашими народами, 
имеющей многовековую исто-
рию. Она является залогом 
добрых отношений, культур-
ных контактов, взаимной под-
держки и служит мостом меж-
ду США и Узбекистаном.

–  Я знаком с творчеством 
братьев Давыдовых, а Хай 
Давыдов является также По-
четным послом Узбекистана 
по туризму в Израиле. Он ак-
тивно развивает туристиче-
ские проекты, ставит фильмы 
с участием узбекских актеров, 
проводит концерты, которые 
пользуются большим успехом 

у жителей Бухары, Самаркан-
да и Ташкента, – сказал   госпо-
дин Лапасов корреспонденту 
BTimes. –  Я также видел его 
выступления в Вене. Там он 
тоже очень популярен. 

В этот вечер актёры вы-
ступали с особым успехом: 
восторженные аплодисменты 
раздавались каждые две-три 
минуты, и зрители бурно ре-
агировали на все шутки, а в 
какие - то моменты не могли 
сдержать слез: так трогатель-
но играли братья Давыдовы. 
Они перенесли на сцену исто-
рию своей семьи и своего те-
атра, который стал визитной 
карточкой театральной куль-
туры бухарских евреев всего 
мира. 

Когда спектакль закончил-
ся, на сцену пригласили посла 
Улугбека Лапасова. Он дал 
высокую оценку мастерству 

израильских актеров, которые 
произвели на него большое 
впечатление, а также поздра-
вил театр с 20-летним юбиле-
ем. 

– Ваша работа, огромный 
талант, любовь к Узбекистану, 
к своему народу восхищают 
всех нас, – отметил дипломат. 
– Увиденное на этой сцене – 
чудо! Это настоящий бухар-
ский Бродвей! 

Хай Давыдов был тронут и 
горячо поблагодарил высокого 
гостя.

Затем от имени всех акте-
ров вручил Почетную грамоту 
Рафаэлю Некталову со слова-
ми благодарности за 20-лет-
нее творческое содружество, 
которое способствовало ак-
тивной деятельности театра в 
Израиле и США.

Главный раввин бухарских 
евреев США и Канады Барух 
Бабаев выразил признатель-

ность актерам театра «Хан-
да-Ханда», в частности, Хаю 
Давыдову и продюсеру Ра-
фаэлю Некталову за актуаль-
ность темы спектакля. Речь 
идет о многолетних семейных 
конфликтах, зачастую меж-
ду братьями и сестрами. 
Это распространенное в со-
временной жизни явление 
разрушает добрые отноше-
ния между близкими людь-
ми и становится дурным 
примером для подрастаю-
щего поколения.

С юбилеем поздравила 
своих коллег основатель те-
атра «Бухара-на-Гудзоне», 
драматург и актриса Люба 
Пилосова. Молодой актер 
ее труппы Даниэль Хаимов 
преподнес корзину цветов, 
а Люба –  записи юбилейно-
го представления. 

–  Мы рады, что в Изра-
иле в течение двух десяти-
летий работает театр, кото-
рый привлекает молодежь 
и популяризирует родной 
язык, музыку и культуру бу-
харских евреев не только в 
своей стране, но и в диаспо-
ре, – сказала она, и препод-
несла специальную награду 
в честь 20-летия коллекти-
ва «Ханда-Ханда», которую 
они втроем, вместе с Хаем 
и Роненом, по театральной 
традиции, трижды вознесли 
к небесам. 

Борис Катаев – масти-
тый бухарскоеврейский ре-
жиссёр. С его легкой руки  

после премьеры спектакля 
«Певец Его Превосходитель-
ства», поставленного им по 
пьесе Ильяса Маллаева «Ле-
вича хофиз», все бухарскоев-
рейские театры – «Возрожде-
ние», «Бухара-на-Гудзоне»  и 
другие – прорвались на про-
фессиональную сцену. Катаев 
пришел на премьеру вместе с 
супругой – всенародно люби-
мой певицей и актрисой Тама-
рой Катаевой. Его пригласили 
на сцену.

Выступая на родном язы-
ке, он подчеркнул важность 
того, что в течение 20 лет 
делают актеры театра «Хан-
да-Ханда», отметил их высо-
чайший профессионализм и 
постоянное стремление ра-
довать публику новыми пред-
ставлениями, которые стали 

отражением жизни бухарских 
евреев в Израиле и США в 21 
веке.

Тамара Катаева тоже по-
здравила коллег в связи с 
юбилеем и подарила им две 
народные песни, исполнив их 
так мастерски, что публика 
долго  аплодировала ей.

В этот вечер в зале была и 
поэтесса из Австрии Бася Ма-
лаева, для которой «Комеди-
анты» в исполнении талантли-
вой труппы стали открытием.

Режиссер израильского те-
атра «Муза» Ирина Абаева,  
которую пригласили на сцену, 
где в этот момент находились  
актеры Алик Шимунов и Та-
тьяна Махлиновский, вырази-
ла им свое восхищение.

–  Я впервые на спекта-
кле в этом прекрасном здании 
«Queens Theater» и рада, что 
стала свидетельницей тепло-
го и сердечного приема, ова-
ций, с которыми принимают 
израильских актеров в Амери-
ке, – сказала она. – Спасибо 
от всех нас, израильтян, за это 
братское отношение к арти-
стам из Израиля! Это так важ-
но в наше время!

Рафаэль Некталов побла-
годарил всех участников пред-
ставления и почётных гостей и 
выразил особую признатель-
ность главе миссии Республи-
ки Узбекистан при ООН, госпо-
дину Улугбеку Лапасову за то, 
что его присутствие позволи-
ло сделать театральное со-
бытие вечером дружбы между 
народами США и Узбекистана.

Последний спектакль в 
Нью-Йорке состоится 1 марта.

Мира ЗАРГАРОВА
Фото Арона Плиштиева  

и Рустама Рустамова

ÃÀÑÒÐÎËÈ

Посол Улугбек Лапасов: Посол Улугбек Лапасов: 
ЭТО НАСТОЯЩИЙ БУХАРСКИЙ БРОДВЕЙ!

Посол Улугбек Лапасов приветсвует генерального спонсора Посол Улугбек Лапасов приветсвует генерального спонсора 
театра "Ханда-Ханда" юриста Даниэля Коэна Хаимоватеатра "Ханда-Ханда" юриста Даниэля Коэна Хаимова
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Цель встречи - обсужде-
ние взаимного восстановле-
ния дипломатических миссий 
в обеих странах, что рассма-
тривается как шаг к прекра-
щению войны в Украине.

Российские и американские 
дипломаты встретятся в Стам-
буле для переговоров, направ-
ленных на восстановление их 
дипломатических миссий, что 
рассматривается, как шаг к пре-
кращению войны в Украине, за-
явили обе стороны.

Госдепартамент США зая-
вил, что переговоры, которые 
пройдут под руководством 
должностных лиц рабочего 
уровня, не будут включать ни-
каких обсуждений по Украине, 
но все равно будут рассматри-
ваться как проверка желания 
Москвы искренне взаимодей-
ствовать.

«Чтобы было ясно, в повест-
ке дня нет политических вопро-
сов или вопросов безопасности. 
Украина не входит в повестку 
дня», — сказал представитель 
Госдепартамента.

«Конструктивность этих пе-
реговоров станет очевидной 
очень быстро; либо проблемы 
будут решены, либо нет. Скоро 
мы узнаем, действительно ли 
Россия готова к добросовестно-
му взаимодействию», — доба-
вил представитель.

Переговоры пройдут на 
фоне того, что администрация 
президента Дональда Трампа 
отменила политику его пред-
шественника Джо Байдена по 

изоляции России из-за вторже-
ния в Украину и вместо этого 
сосредоточилась на восстанов-
лении связей с Москвой и пре-
кращении ее трехлетней войны 
с Киевом.

Сближение началось 12 
февраля после телефонного 
разговора президентов Дональ-
да Трампа и Владимира Путина, 
за которым последовала встре-
ча на высоком уровне между 
представителями обеих сторон 
на прошлой неделе в Эр-Рияде.

Президент США Дональд 
Трамп заявил, что хочет быстро 
двигаться к прекращению огня 
на Украине. Делегации во главе 
с госсекретарем США Марко Ру-

био и министром иностранных 
дел России Сергеем Лавровым 
договорились в Саудовской 
Аравии начать обсуждение вос-
становления дипломатических 
миссий.

Американскую делегацию 
возглавит заместитель помощ-
ника госсекретаря Соната Ко-
ултер; российскую делегацию 
— директор североатлантиче-
ского департамента МИД Рос-
сии Александр Дарчиев.

Обе страны выслали дипло-
матов и ограничили назначение 
новых сотрудников в миссиях, в 
результате чего их посольства 
остались недостаточно уком-
плектованными.

Согласно новому иссле-
дованию, демократы Конне-
ктикута потратили 1,3 мил-
лиарда долларов из средств 
налогоплательщиков на не-
легальных мигрантов, или 
почти по 340 долларов на 
каждого из 3,68 миллиона жи-
телей штата.

Демократический губерна-
тор Нед Ламонт оспорил от-
чет консервативного Yankee 
Institute, но президент органи-
зации Кэрол Платт Либау (Carol 
Platt Liebau) отметила, что ее 
организация сослалась на от-
чет Федерации за американ-
скую иммиграционную рефор-
му (FAIR), в котором говорится, 
что штат «мускатного ореха» 
(прозвище штата Коннектикут. 
– Ред.) оказал поддержку око-
ло 225 000 нелегальных ми-
грантов всех возрастов, глав-
ным образом на медицинское 
обслуживание, образование, 
содержание в тюрьмах и соци-
альные выплаты

«Мы рады возможности об-
судить с губернатором другие 
способы сэкономить деньги 
налогоплательщиков, – ска-

зала Либау на сайте Yankee 
Institute. – В конце концов, 1,3 
миллиарда долларов – это зна-
чительная сумма, и, как он зна-
ет, некоторые семьи, которые 
находятся здесь легально, и 
некоторые предприятия нашего 
штата испытывают трудности и, 
безусловно, могли бы восполь-
зоваться этими ресурсами».

Группа сенаторов штата вы-
пустила заявление, в котором 
отметила, насколько они потря-
сены этими расходами.

«1,3 миллиарда долларов. 
Находит ли губернатор Ламонт 
эту статистику абсолютно шо-
кирующей, как и мы?» – зая-

вили республиканские 
сенаторы Роб Сэмпсон, 
Эрик Бертель и Стивен 
Хардинг, добавив: «Что 
он делает для того, что-
бы, проанализировав 
ситуацию, сократить эти 
расходы? Это здравые 
вопросы, но губернатор 
Ламонт уже заявил пу-
блично, что все нелегаль-
ные мигранты ‘привет-
ствуются’ в Коннектикуте. 
Даже самые агрессив-
ные. Таким образом, и 

без того отягощенные выплата-
ми налогоплательщики здесь, в 
Коннектикуте, где преобладают 
демократы, будут продолжать 
выкладывать 1,3 миллиарда 
долларов ежегодно, пока де-
мократы у власти в Капитолии 
штата».

Сенаторы от Республикан-
ской партии также задались 
вопросом, почему Ламонт вы-
деляет так много налоговых 
долларов на помощь нелегаль-
ным мигрантам в получении 
юридических консультаций, 
покупке автомобилей и даже в 
открытии бизнеса и получении 

ипотечных кредитов.
По словам республикан-

цев, в то время как губернатор 
расходует средства налогопла-
тельщиков на мигрантов, отвле-
чение 1,3 миллиарда долларов 
от решений проблем штата 
является неуважением к закон-
ным гражданам, особенно в то 
время, когда законные гражда-
не испытывают трудности.

«1,3 миллиарда долларов 
могли бы значительно помочь 
в решении многих проблем в 
Коннектикуте, однако губер-
натор Ламонт и демократы 
предпочитают усугублять эти 
проблемы, забирая наши нало-
говые доллары и поддерживая 
программы, которые не прино-
сят пользы людям, платящим 

эти налоги», – сказал предсе-
датель Республиканской пар-
тии Коннектикута Бен Прото.

«Это еще более тревож-
но, учитывая абсурдно высо-
кую стоимость жизни в Кон-
нектикуте из-за провальной 
экономической политики мест-
ных, штатных и национальных 
демократов. У нас одни из са-
мых высоких в стране затрат на 
электроэнергию, и у нас одни 
из самых высоких налогов на 
недвижимость. Семьи Коннек-
тикута испытывают трудности, 
и каждый цент, который идет на 
нелегальных мигрантов, – это 
деньги, которые могли бы быть 
использованы для облегчения 
экономического положения на-
ших граждан», – добавил он.

ÑØÀ

Два года назад сотрудни-
ки Пограничной службы США 
ежедневно сталкивались с 
1500 нелегальными иммигран-
тами только в секторе Эль-Па-
со. Теперь же,   на фоне беспре-
цедентных усилий президента 
Дональда Трампа по обеспе-
чению безопасности, их число 
составляет около 80 человек в 
день.

Теперь организации, которые 
когда-то способствовали вторже-
нию нелегальных иммигрантов, 
обнаруживают, что больше нет 
необходимости предоставлять 
им убежище:  «Это потому, что 
мигранты сейчас не пересекают 
границу», —  сказал один мест-
ный репортер.

– Католическая благотвори-
тельная организация  сообщает,  
что в ее приюте в Макаллене, 
штат Техас, находится «только 
три семьи», а в Далласе персо-
нал сокращают из-за отсутствия 
потребности.

– Учреждение в Браунсвилле, 
штат Техас,  закрыло свои двери  
из-за «резкого сокращения числа 
просителей убежища» за послед-
ний месяц.

– Сеть приютов для мигран-
тов в Эль-Пасо, штат Техас,  со-

общает, что  из 20 приютов оста-
нутся открытыми только один или 
два.

– В округе Пима, штат Аризо-
на,  закрыли  два приюта для ми-
грантов из-за отсутствия спроса 
после инаугурации президента 
Трампа.

– В Сан-Диего, штат Калифор-
ния, в приют «не  заходил ни один 
мигрант  с тех пор, как президент 
Трамп вступил в должность», и с 
тех пор он вообще закрылся.

– В Нью-Йорке закрылась 
сеть приютов, в которых когда-то 
содержались тысячи нелегаль-
ных иммигрантов.

– Местные новости сообща-
ют , что на севере Мексики   по-
ток нелегальных иммигрантов, 
стремящихся попасть в Соеди-
ненные Штаты, «значительно со-
кратился» — в учреждениях, где 
когда-то содержались тысячи не-
легалов, теперь находится  лишь 
малая их часть.

Губернатор штата Нью-
Йорк Кэти Хокул отдала 
Городскому университету 
Нью-Йорка (CUNY) распо-
ряжение удалить объяв-
ление о вакантной ставке 
профессора "палестинских 
исследований" в колледже 
Хантера, известном анти-
израильскими настроени-
ями.

"Губернатор также пору-
чила университету провести 
проверку, чтобы не допустить 
использования курсов для 
распространения антисемит-
ских теорий. Она осуждает 
все формы антисемитизма и 
заявляет, что пропаганде не-
нависти нет места не только 
в CUNY, но и в штате Нью-
Йорк в целом", – сообщила 

пресс-служба Хокул.
В объявлении о приеме 

на работу, цитируемом New 
York Post, отмечалось, что 
предметом изучения соиска-
теля должны быть, в част-
ности, такие вопросы как 
колониализм поселенцев, 
геноцид, права человека, 
апартеид, миграция, уничто-
жение инфраструктуры, ген-
дер, раса и сексуальность.

Белый Дом:  нет нелегальных иммигрантов – 
нет необходимости в приютах

Губернатор Нью-Йорка: удалить вакансию, 
пропагандирующую антисемитизм

Демократы Коннектикута потратили 
1,3 миллиарда долларов на мигрантов

ГОСДЕПАРТАМЕНТ: 
ДИПЛОМАТЫ США И РОССИИ 

ПРОВЕДУТ ВСТРЕЧУ В СТАМБУЛЕ
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На кладбище поселка 
Цоар (региональный совет 
Эшколь), примерно в 7 км от 
границы Газы, состоялись 
похороны Шири Бибас и дво-
их ее маленьких сыновей, 
Кфира и Ариэля, которые 
были похищены в «черную 
субботу» 7 октября 2023 года 
и жестоко убиты террориста-
ми в плену.

Церемония похорон была 
закрытой для общественно-
сти. В ней принимали участие 
Ярден Бибас – муж Шири, отец 
убитых детей, недавно осво-
божденный из плена, родствен-
ники и друзья семьи.

Велась трансляция по изра-
ильскому ТВ.

Утром 26 февраля десятки 
тысяч израильтян проводили в 
последний путь Шири, Кфира 
и Ариэля. Траурная процессия 
началась в Ришон ле-Ционе и 
завершилась в Эшколе.

7 октября 2023 года терро-
ристы похитили из кибуца Нир-
Оз Ярдена Бибаса, его жену 
Шири и двух их маленьких де-
тей – Кфира, которому на мо-
мент похищения было девять 
месяцев, и Ариэля, которому 
было пять лет. Ярден Бибас 
был освобожден из плена в 
рамках сделки по «обмену» 
1 февраля 2025 года. Шири, 
Кфира и Ариэля террористы 
убили. Тела убитых были пере-
даны террористами в Израиль 
20-21 февраля 2025 года. 

Рано утром 7 октября 2023 
года атака террористов нача-
лась с ракетных обстрелов 
центральных районов Израи-
ля из Газы и прорыва границы 
сектора тысячами боевиков, 
которые вторглись на израиль-
скую территорию, убив более 
тысячи мирных граждан, а так-
же сотни сотрудников полиции 
и военнослужащих, и захватив 
в плен сотни израильтян и ино-
странных граждан, многих из 
которых все еще удерживают в 
секторе Газы.

В первый день войны тер-
рористы напали на участни-
ков музыкального фестиваля 
"Нова", проходившего около 
границы Газы, в лесу Реим. На 
фестиваль собрались пример-

но 3000 человек. Сотни были 
убиты, многие были взяты в 
заложники. Террористы устро-
или резню в поселках Беэри, 
Кфар-Аза и Нир-Оз, убив мно-
жество людей, включая ста-
риков, женщин и детей. Кроме 
того террористы вторглись в 
Сдерот, Офаким, Нетивот и 
другие населенные пункты За-
падного Негева, убивая и грабя 
израильтян. 

Вскоре после нападения 
ХАМАС объявил войну Из-
раилю, дав своим действиям 
название "Потоп Аль-Аксы". В 
ответ правительство Израиля 
заявило о состоянии войны 
(впервые с 1973 года) и начале 
операции «Железные мечи». 

В Израиле более 1800 че-
ловек  погибли 7 октября 2023 
года и в последующие дни вой-
ны. Около 15000 человек были 
ранены или травмированы. 

Среди убитых граждане Из-
раиля, США, Канады, Велико-
британии, Франции, Австрии, 
Германии, Венгрии, Ирландии, 
Италии, Испании, Латвии, Лит-
вы, Португалии, Румынии, Ар-
гентины, Чили, Перу, Парагвая, 
Украины, России, Азербайджа-
на, Беларуси, Молдовы, Брази-
лии, Китая, Индии, Шри-Ланки, 
Камбоджи, Таиланда, Филип-
пин, Непала, ЮАР, Судана, 
Турции, Узбекистана, Казахста-
на. Подобных потерь Израиль 
не нес за последние 50 лет, со 
времен Войны Судного дня.

Согласно официальным 
данным, 7 октября 2023 года 
ХАМАС похитил 251 человека. 
По состоянию на 26 февраля 

2025 года 63 заложника на-
ходятся в плену у ХАМАСа в 
Газе: 62 заложника с 7 октября 
2023 года и 1 заложник с 2014 
года. Их них – не менее 36 по-
хищенных нет в живых, их тела 
удерживаются ХАМАСом в 
Газе (включая Адара Голдина, 
похищенного в 2014 году).

Освобождены/спасены/най-
дены мертвыми 189 человек: 
четверо израильтян освобож-
дены и одна военнослужащая 
спасена бойцами ЦАХАЛ до 
24 ноября 2023 года; 81 из-
раильтянин и 24 иностранца 
освобождены в рамках сделки 
с ХАМАСом с 24 по 30 ноября 
2023 года; 16 похищенных уби-
ты в плену ХАМАСа и их тела 
были найдены и эвакуированы 
бойцами ЦАХАЛа; трое похи-
щенных случайно убиты огнем 
ЦАХАЛа; в рамках спецопера-
ции 12 февраля 2024 года силы 
безопасности спасли в Рафиа-
хе двух заложников; в ходе спе-
цоперации в Нусейрате 8 июня 
2024 года были спасены четве-
ро заложников. 

27 августа был спасен еще 
один заложник. 31 августа были 
найдены тела шести убитых за-
ложников. 4 декабря тело еще 
одного заложника доставили в 
Израиль. 

В январе в Израиль было 
доставлено тело Орона Шау-
ля, убитого в Газе в 2014 году. 
В январе-феврале 2025 года в 
рамках сделки по обмену были 
освобождены 30 заложников и 
переданы тела 4 погибших, от-
мечает Newsru.co.il.

ÈÇÐÀÈËÜ

Ранее в этом месяце ми-
нистр иностранных дел Из-
раиля Гидеон Саар поручил 
дипломатам наладить кана-
лы связи с ультраправыми 
политическими партиями 
в Швеции, Франции и Ис-
пании, сообщает “Walla” со 
ссылкой на высокопостав-
ленных чиновников Мини-
стерства иностранных дел, 
пишет журналист “The Times 
of Israel” Лазар Берман.

Пресс-секретарь Министер-
ства иностранных дел подтвер-
дил “The Times of Israel” это 
сообщение.

Французская партия «На-
циональное объединение», 
шведская партия «Демократы» 
и испанская партия «Голос» 
изначально были отвергнуты 
Министерством иностранных 
дел и офисами президента и 
премьер-министра из-за опа-
сений по поводу антисемитиз-
ма, отрицания Холокоста и фа-
шистских корней, но сейчас эта 
позиция изменилась.

Израильские министры и 
отдельные депутаты Кнессета 
также недавно встречались с 
функционерами этих партий 
без одобрения правительства.

«Мы не согласны со всей 

платформой этих партий и с 
каждым заявлением их лиде-
ров, но мы считаем, что с ними 
можно вести диалог», — зая-
вил “Walla” один из высокопо-
ставленных дипломатов.

Согласно репортажу, ра-
бота по налаживаю контактов 
началась при предшественни-
ке Саара Исраэле Каце. После 
назначения на пост министра 
иностранных дел Саар оцени-
вал партии по их поддержке 
Израиля, отношению к местной 
еврейской общине, мнениям 
общин о партиях и по тому, бо-
ролись ли они со своим антисе-
митским наследием.

Саар решил продолжать из-
бегать контактов с Австрийской 
партией свободы и Немецкой 
партией свободы, сообщает 
“Walla”.

Местные еврейские общи-
ны были уведомлены Мини-
стерством иностранных дел об 
этих контактах.

Группа израильских уче-
ных, в числе которых лау-
реаты Нобелевской премии, 
поддержали требование пре-
зидента Трампа освободить 
всех заложников, удержива-
емых террористами ХАМАС. 
Они пообещали выдвинуть 
кандидатуру президента 
США на Нобелевскую пре-
мию мира, если ему удастся 
добиться освобождения за-
ложников.

В списке подписавших об-
ращение профессора Аарон 
Чехановер и Авраам Герш-
ко, получившие Нобелевскую 
премию по химии в 2004 году, 
профессор Ада Йонат, лауреат 
Нобелевской премии по химии 
2009 года, а также глава Акаде-
мии Израиля и лауреат премии 
ACM за выдающиеся достиже-
ния в области компьютерных 
наук проф. Давид Харель.

Они написали президенту 
США, что разделяют его обес-
покоенность судьбой и здоро-
вьем израильских заложников, 
которых ХАМАС держит в пле-
ну уже 495 дней. «Мы разделя-
ем без оговорок Ваше желание 
видеть всех этих людей осво-

божденными как можно скорее 
— и тех, кто жив, и тех, кто был 
убит, - пишут ученые. – Наша 
позиция объясняется крайне 
тяжелым физическим и пси-
хологическим состоянием тех, 
кто уцелел, и срочной необхо-
димостью их освобождения, 
поскольку жизнь многих из них 
находится под угрозой».

«Мы хотим добавить, что, 
если Вам вместе с другими 
известными фигурами удастся 
добиться освобождения всех 
заложников, мы с радостью 
подадим Вашу кандидатуру на 
Нобелевскую премию мира», 
- пишут израильские ученые 
Трампу. Письмо цитирует газе-
та «Исраэль а-йом».

В январе канал CBS сооб-
щал со ссылкой на окружение 
Трампа, что у президента «ги-
перфиксация» на Нобелевской 
премии. 

По многим свидетельствам, 
Трамп был обижен тем, что не 
удостоился «нобелевки» за Со-
глашения Авраама, хотя Барак 
Обама получил ее авансом, не 
заслужив ничем. 

news.israelinfo.co.il

В ИЗРАИЛЕ ПОХОРОНИЛИ ШИРИ БИБАС 
И ЕЕ СЫНОВЕЙ КФИРА И АРИЭЛЯ

Нарушая табу 

В 2024 году около 3 тысяч 
израильских пар воспользо-
вались услугой удалённого 
бракосочетания, предостав-
ляемой американским шта-
том Юта посредством виде-
оконференцсвязи. Об этом 
сообщает издание The Times 
of Israel со ссылкой на орга-
низацию Hiddush, которая 
занимается содействием ре-
лигиозной свободе и равен-
ству в еврейском государ-
стве. Это число значительно 

превышает показатели пре-
дыдущего периода, когда 
Hiddush зарегистрировала 
637 подобных случаев.

Первые израильские пары 
воспользовались услугой уда-
ленного бракосочетания еще в 
2020 году. Американский штат 
запустил услугу «брака на рас-
стоянии» по причине пандемии. 
Первоначально услугу плани-
ровалось предоставлять лишь 
жителям штата, но она быстро 
заинтересовала иностранцев, 
в частности израильтян. Ко-
нечно, американские власти 
этому не противились. Одна-
ко регистрацию таких браков 

в Израиле сразу же запретили 
по указанию бывшего израиль-
ского министра внутренних дел 
Арье Дери. 

Министерство посчитало: 
раз пары находились в Израи-
ле на момент заключения бра-
ка, к ним должен применяться 
израильский закон, и поэтому 
их онлайновые браки являются 
недействительными. 

На это молодожены отве-
тили исками в суд, обязавший 
Управление по делам населе-
ния и миграции зарегистриро-
вать все супружеские пары, 
которые заключили брак таким 
образом.

3000 онлайн-браков в 2024 году

Израильские ученые Израильские ученые 
предложили выдвинутьпредложили выдвинуть Трампа  Трампа 
на Нобелевскую премию мирана Нобелевскую премию мира
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Администрация прези-
дента США Дональда Трампа 
сообщила, что аннулирует 
федеральное разрешение на 
налог на пробки в Нью-Йорке, 
который был направлен на 
сбор миллиардов долларов 
для модернизации системы 
общественного транспорта 
города. Об этом стало извест-
но в четверг, 20 февраля. В 
Израиле, напротив, министер-
ство финансов вводит новую 
фискальную меру и приво-
дит в пример опыт именно 
Нью-Йорка.

Министр транспорта США 
Шон Даффи заявил, что налог 
наносит ущерб работающим 
водителям, использует доходы 
для общественного транспорта 
вместо содержания дорог и вы-
ходит за рамки первоначально 
утвержденного проекта. Реше-
ние вызвало политическую и 
юридическую бурю: с одной сто-
роны, Трамп празднует победу, а 
с другой – штат Нью-Йорк гото-
вится к судебному процессу за 
будущее налога.

Трамп уже ранее выражал 
свое несогласие с инициативой, 
заявляя, что она вредит местной 
экономике и вызывает перегруз-
ки в других районах. Трамп на-
писал в своей социальной сети 
Truth Social: "Налог на пробки 
мертв. Манхэттен и весь Нью-
Йорк спасены. Да здравствует 

король!".
Белый дом поддержал по-

слание, опубликовав в соцсетях 
изображение Трампа с короной 
на голове в стиле обложки жур-
нала Time.

Губернатор Нью-Йорка Кэти 
Хокул раскритиковала отмену 
налога: "Мы – правовое государ-
ство, а не монархия. Увидимся в 
суде".

Действительно, соответству-
ющий иск уже подан.
Политико-правовая битва
Программа взимания пла-

ты за загруженность обязывала 
большинство водителей платить 
9 долларов за въезд в Манхэт-
тен (административный район 
Нью-Йорка) ниже 60-й улицы. 
Основные цели – снижение про-
бок, уменьшение загрязнения 
воздуха и сбор 15 миллиардов 
долларов на модернизацию об-
щественного транспорта, вклю-

чая замену устаревших систем 
сигнализации и улучшение до-
ступности метро для людей с 
ограниченными возможностями.

Нью-Йорк вложил в проект 
почти 500 миллионов долла-
ров, вдохновившись успешным 
опытом Лондона и Сингапура, 
где аналогичные меры помогли 
сократить пробки и повысить ка-
чество городской жизни.

Противники программы, 
включая губернатора шта-
та Нью-Джерси (граничит с 
Нью-Йорком), назвали ее "гра-
бежом средь бела дня", который 
пополняет бюджет за счет жи-
телей Нью-Джерси. Губернатор 
несколько раз лично обращался 
к Трампу с просьбой остановить 
программу, утверждая, что она 
ударит по жителям Нью-Джерси, 
которые вынуждены ежедневно 
ездить в Манхэттен на работу.

Мэр Нью-Йорка Эрик 
Адамс подал в суд на адми-
нистрацию президента США 
Дональда Трампа. Город об-
виняет администрацию в не-
законном изъятии более $80 
млн финансирования для 
оплаты расходов, связанных 
с размещением просителей 
убежища. Axios рассказывает 
подробнее.

Это был неожиданный шаг 
от Адамса. Напомним, что мэру 
предъявлены федеральные об-
винения во взяточничестве и 
мошенничестве. Департамент 
юстиции попросил снять обви-
нения с мэра, чтобы стимулиро-
вать его соблюдать иммиграци-
онную политику Трампа.

Исполняющий обязанности 
заместителя генерального про-
курора Эмиль Бове потребовал 
снять обвинения. Федеральный 

судья 21 февраля приостановил 
судебное разбирательство на 
неопределенный срок.

Контролер города Нью-Йорк 
Брэд Ландер заявил 21 февра-
ля, что его офису пришлось ока-
зать давление на Адамса, чтобы 
тот разрешил иск.

«Мой офис обнаружил, 
что Илон Маск и его бан-
да Department of Government 
Effi  ciency (DOGE) украли $80 
миллионов из городской казны. 
Мы успешно оказали давление 
на мэра Адамса, чтобы он по-
зволил юристам города подать в 
суд на федеральное правитель-
ство. Мы хотим вернуть наши 
деньги», — сказал контролер.

«Юристы, которые противо-
стоят сговору президента Трам-
па и Эрика Адамса, заслужива-
ют похвалы. Мы с нетерпением 
ждем, когда Дональд Трамп вер-
нет деньги, которые он украл у 
Нью-Йорка», – добавил Ландер.

Адамс сказал 21 февраля, 
что город справился с «бес-
прецедентным кризисом», в 
результате которого более 231 
000 человек прибыли в поисках 
убежища.

«Без сомнения, наша им-
миграционная система слома-
на, но расходы на управление 
международным гуманитарным 
кризисом не должны полностью 
ложиться на один город», — ска-
зал Адамс.

Позже мэр сказал, что 
Federal Emergency Management 
Agency «одобрило, выплатило, 
а затем отменило» $80 миллио-
нов после того, как город потра-
тил более $7 миллиардов за три 
года.

Он сказал, что финанси-
рование Federal Emergency 
Management Agency — это «аб-
солютный минимум, которого 
заслуживают налогоплательщи-
ки».

Власти штата Нью-Йорк 
из-за проходящей забастов-
ки работников тюрем при-
ступили к развертыванию 
национальной гвардии. Об 
этом на своем YouTube-кана-
ле заявила губернатор Кэти 
Хокул.

Она отметила, что для сроч-

ного разрешения ситуации про-
вела встречу с руководством 
профсоюза работников испра-
вительных учреждений. 

По словам губернатора, 
если не удастся прийти к ком-
промиссу, она направит наци-
ональную гвардию для обе-
спечения безопасности тюрем. 

Национальные гвардейцы уже 
развернуты и готовы присту-
пить к стабилизации ситуации.

Забастовки тюремщиков 
продолжаются уже третий 
день. В 30 из 42 тюрем штата 
сотрудники отказались выхо-
дить на смены. 

Бастующие заявляют о тя-
желых условиях труда.

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ
Нью-Йорк — один из худ-

ших городов для одиночек. 
Secret NYC рассказывает, 
сколько они переплачивают 
здесь по сравнению с пара-
ми.

Сайт недвижимости Street 
Easy недавно решил сравнить 
арендную плату тех, кто живет 
один, и тех, кто живет с партне-
ром или соседом по комнате.

Предпочитающие одинокий 
образ жизни сталкиваются с 
существенными финансовыми 
издержками. Так называемый 
налог на одиночество состав-
ляет в среднем $20 100 в год. 
Это сумма, которую арендато-
ры, живущие самостоятельно, 

переплачивают по сравнению 
с теми, кто делит жилье с со-
седями или партнерами. Ин-
тересно, что в Нью-Йорке этот 
показатель почти в три раза 
выше, чем в среднем по США, 
который составляет $7 562.

Нью-йоркские пары или 
соседи по комнате, живущие 
вместе, экономят на аренде в 
среднем $40 200 в год.

Поскольку Нью-Йорк на-
ходится на пороге очеред-
ных важных выборов, новый 
опрос мнения избирателей 
дает представление о том, 
как горожане чувствуют себя, 
когда дело доходит до неко-
торых из самых насущных 
проблем в их повседневной 
жизни.

Опрос, проведенный Инсти-
тутом 5BORO и несколькими 
другими местными фондами, 
охватил 3000 жителей Нью-Йор-
ка в пяти районах. Результаты 
оказались ошеломляющими: 
более 80% респондентов счи-
тают, что в городе «ощущается 
кризис в сфере оказания услуг 
психического здоровья»; поч-
ти 50% рассматривали «воз-
можность покинуть город из-за 
кризиса доступности»; и почти 
60% заявили, что «не верят в 
способность городского прави-
тельства решать основные про-
блемы».

Опрос показал, что доступ-
ность остается главной пробле-
мой для жителей Нью-Йорка, 
61% заявили, что становится 
«все труднее удовлетворять ос-
новные потребности», такие как 
жилье, еда и здравоохранение. 
Между тем, почти половина 
опрошенных заявили, что рас-
сматривали возможность поки-
нуть город из-за высокой стои-
мости жизни.

«Хотя Нью-Йорк всегда был 
дорогим местом для жизни, 
сейчас все намного хуже», — 
сказала Джоселинн Рейни, пре-
зидент и генеральный директор 
Brooklyn Org, во время интер-
вью журналистам.

«То, что мы увидели в опро-
се и что я считаю действитель-
но поучительным, так это то, что 
так много жителей Нью-Йорка, 
которые любят свои районы, 
хотят остаться жить в городе, 
но чувствуют, что не могут себе 
этого позволить. Треть всех, кто 

ответил на опрос, сказали, что 
знают кого-то, «кому пришлось 
покинуть свой дом и переехать 
к семье». Я имею в виду, что 
кризис действительно есть», — 
сказала она.

Расходы на жилье остаются 
самым большим финансовым 
бременем для 42% жителей 
Нью-Йорка, причем 78% заяви-
ли, что цены выросли в послед-
ние годы. Растет также обеспо-
коенность по поводу отсутствия 
продовольственной безопасно-
сти — 31% респондентов зая-
вили, что в последние годы они 
или члены их семей испытыва-
ли трудности с едой.

Когда респондентов спро-
сили о долгожданных решени-
ях, подавляющее большинство 
поддержало увеличение «инве-
стиций в доступное жилье».

Опрос также показал, что 
84% респондентов говорят, что 
Нью-Йорк сталкивается с кризи-
сом в сфере психического здо-
ровья, и трое из четырех счита-
ют, что слишком много людей, 
борющихся с психическими 
заболеваниями, «не получают 
надлежащей помощи». Кроме 
того, жители Нью-Йорка хотят 
видеть действия, особенно в 
системе метро.

«Мы спрашивали о решени-
ях и о том, какие приоритетные 
типы программ ньюйоркцы хо-
тели бы видеть, особенно в ме-
тро. Люди хотят видеть больше 
услуг поддержки психического 
здоровья. Во-вторых, речь идет 
о расширении присутствия по-
лиции в метро и на железнодо-
рожных платформах», — сказа-
ла Грейс Рау. 

Присутствие полиции дей-
ствительно коррелируется с 
восприятием общественной 
безопасности, которая остается 
серьезной проблемой для мно-
гих жителей Нью-Йорка.

Около 60% опрошенных 
заявили, что испытывают со-
чувствие к тем, кто борется с 
психическими заболеваниями 
и бездомностью, и многие под-
держивают расширение про-
грамм помощи для таких лю-
дей.

Максим ГУСЕВ

Что такое налог на одиночество?

Основные проблемы Нью-Йорка

Нью-Йорк требует у Белого дома 
вернуть $80 млн

Забастовка работников тюрем штата

В НЬЮ˨ЙОРКЕ В НЬЮ˨ЙОРКЕ 
ОТМЕНЯЮТ ОТМЕНЯЮТ 
НАЛОГ НАЛОГ 

НА ДОРОЖНЫЕ НА ДОРОЖНЫЕ 
ПРОБКИПРОБКИ
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Здания в крупных горо-
дах по всему миру были под-
свечены оранжевым цветом 
вечером 21 и 22 февраля в 
память об убитых террори-
стами Шири, Ариэле и Кфире 
Бибас, которые были взяты 
в заложники во время напа-
дения, организованного ХА-
МАС 7 октября 2023 года, пи-
шет журналист «The Times of 
Israel» Лазар Берман.

Инициатива была пред-
ложена Министерством ино-
странных дел Израиля после 
того, как тела заложников были 
возвращены в Израил и в об-
щей сложности 108 посольств 
по всему миру работали над 
тем, чтобы страны, принимаю-
щие их, приняли участие в ней.

Шири и ее два малень-
ких сына, 4-летний Ариэль и 
Кфир, которому было всего 
9 месяцев, были похищены 
из их дома в кибуце Нир-Оз. 
Отец семьи Ярден был похи-
щен и удерживался отдельно 
и был освобожден 1 февраля 
в рамках соглашения о пре-
кращении огня и освобожде-
нии заложников.

ХАМАС вернул тела Ариэля 
и Кфира 20 февраля, но пере-
дал останки Шири только вече-
ром 21 февраля, первоначаль-
но отправив тело неизвестной 
палестинской женщины из 
Газы.

Хотя ХАМАС настаивал на 
том, что мальчики и их мать 
были убиты в результате изра-
ильского удара в ноябре 2023 
года, Израиль заявил, что су-
дебно-медицинская экспертиза 
показала, что трое были «же-
стоко убиты» их похитителями 
– террористами, которые убили 
Ариэля и Кфира «голыми рука-
ми».

Оранжевый цвет был вы-

бран Министерством иностран-
ных дел, поскольку он стал 
символом бедственного поло-
жения молодой семьи за по-
следние 16 месяцев из-за па-
мятных ярко-оранжевых волос 
Ариэля и Кфира.

Многие здания были под-
свечены в Буэнос-Айресе, 
включая знаменитый Обелиск, 
на котором было изображение 
всей семьи, имевшей аргентин-
ское гражданство.

Президент Аргентины Ха-
вьер Милей ранее объявил два 
дня национального траура по 
Ариэлю и Кфиру, прежде чем 
была подтверждена судьба 
Шири.

По другую сторону границы 
в Бразилии оранжевым цве-
том была освещена огромная 
статуя Христа-Искупителя в 
Рио-де-Жанейро, как и зда-
ния в Белграде и Пекине. Ми-
нистерство иностранных дел 
Италии в Риме также приняло 
участие.

Были подсвечены множе-
ство мест по всей территории 
Соединенных Штатов, вклю-
чая «Трансамерика-Пира-
мид-Центр» в Сан-Франциско и 
здание мэрии Беверли-Хиллз в 

Лос-Анджелесе.
В Нью-Йорке губерна-

тор Кэти Хокул объявила, 
что в честь Ариэля и Кфира 
будут подсвечены 14 досто-
примечательностей, включая 
Всемирный торговый центр, 
Эмпайр-Стейт-Плаза и Ниагар-
ский водопад.

«Наши сердца разбиты, 
когда мы скорбим по Ариэлю 
и Кфиру Бибас, которые были 
зверски убиты ХАМАСом с бес-
сердечной и немыслимой же-
стокостью», — сказала Хокул.

Здания посольств Израиля 
по всему миру также были под-
свечены, а в Янгоне (Мьянма), 
оранжевые баннеры с надпи-
сью «в память о братьях Би-
бас» были вывешены на стене 
израильского посольства. По-
хожий баннер также был вы-
вешен внутри единственной в 
стране синагоги.

Также в Беверли-Хиллз 
члены еврейской общины со-
брались вместе, чтобы выпу-
стить оранжевые шары в небо 
в память о молодой семье, а 
видеоматериалы, размещен-
ные в интернете, показали, что 
похожее мероприятие также 
проводилось в Швейцарии.

Министерство иностран-
ных дел Узбекистана следит 
за ситуацией с депортацией 
нелегальных мигрантов из 
США в другие страны и гото-
во оказать содействие всем 
соотечественникам, где бы 
они не находились. Такое за-
явление сделал пресс-секре-
тарь главы внешнедиплома-
тического ведомства Ахрор 
Бурханов, передает «Дунё».

Чиновник добавил, что По-
сольство Узбекистана в Ва-
шингтоне и Генеральное кон-
сульство в Нью-Йорке тесно 
сотрудничают с правоохрани-
тельными органами США по 
обеспечению безопасной вы-
сылки граждан центральноази-
атской республики на родину. 
По словам дипломата, обычно 
узбекистанцы возвращаются 
домой самолетами по маршру-

ту Нью-Йорк — Ташкент.
Бурханов подчеркнул, что 

МИД внимательно следит за 
депортационными рейсами из 
Штатов в другие страны. Уз-
бекское ведомство находится 
на постоянной связи как с аме-
риканскими коллегами, так и с 
властями латиноамериканских 
государств.

Так представитель мини-
стерства прокомментировал 
информацию о том, что Ко-
ста-Рика согласилась принять 
200 высланных из США ми-
грантов. Причем, по данным 
СМИ, первый самолет с не-
легалами уже приземлился в 
Сан-Хосе, на его борту пред-
положительно находились 
граждане Индии, Пакистана, а 
также стран Центральной Азии 
— Узбекистана, Казахстана и 
Кыргызстана. Уточняется, что 
иностранцы могут провести в 

Коста-Рике до шести недель 
перед отправкой на родину.

Напомним, 14 февраля 
американские спецслужбы де-
портировали 119 нелегальных 
мигрантов в Панаму в рамках 
соглашения между этими стра-
нами. Согласно информации 
СМИ, в числе высланных лю-
дей были и узбекистанцы, но 
их точное число не уточнялось.

Новый президент США До-
нальд Трамп неоднократно 
заявлял об ужесточении ми-
грационной политики. Практи-
чески сразу после его инаугу-
рации 20 января текущего года 
Штаты начали высылать неле-
галов из страны.

По данным американских 
чиновников, по состоянию на 
конец ноября 2024-го депорта-
ции должны были подвергнуть-
ся 975 граждан Узбекистана.

Â ÌÈÐÅ

По итогам 2024 года есте-
ственная убыль населения 
России, то есть разница меж-
ду числом умерших и родив-
шихся, составила 596,2 тыс. 
человек. Такие данные приво-
дит Росстат. Этот показатель 
на 20,4% превышает уровень 
2023 года, когда естественная 
убыль населения составляла 
495,2 тыс. человек.

Число новорожденных в 
2024 году продолжило сокра-
щаться и достигло 1,222 млн 
человек, что на 3,4% меньше, 
чем в 2023 году (1,265 млн). 
Более низкий уровень рождае-
мости был зафиксирован лишь 
в 1999 году, когда на свет по-
явилось 1,215 млн детей. Ко-
эффициент рождаемости (ко-
личество рождений на 1 тыс. 
человек населения) снизился с 
8,7 в 2023 году до 8,4 в 2024-м. 
Рост рождаемости в минувшем 
году отмечался только в Чечне, 
Дагестане, Ингушетии, Кабарди-
но-Балкарии, Северной Осетии, 
Адыгее, а также в аннексирован-
ном Крыму, следует из данных 
Росстата.

В 2024 году в России умерло 
1,82 млн человек, что на 3,3% 
больше, чем в 2023 году. При 
этом в предыдущие два года от-
мечалось снижение смертности: 
в 2023 году число умерших со-
кратилось на 7,1%, а в 2022 году 
— на 22,3%. Эти показатели объ-
ясняются высокой базой 2021 
года, когда смертность достигла 
рекордных 2,44 млн человек на 
фоне пандемии COVID-19. В 
2024 году коэффициент смерт-
ности повысился с 12,0 (в 2023 

году) до 12,5 умерших на 1 тыс. 
человек населения.

Таким образом, естествен-
ная убыль населения продолжа-
ется девятый год подряд, и куму-
лятивный итог за период с 2016 
по 2024 годы превысил 4 млн че-
ловек. С 2000 года численность 
населения России сократилась 
на более чем 11 млн человек 
из-за превышения смертности 
над рождаемостью. Это экви-
валентно двум населениям 
Санкт-Петербурга и в десять раз 
превышает численность таких 
регионов, как Липецкая, Рязан-
ская или Брянская области, ка-
ждая из которых насчитывает 
около 1,1 млн жителей.

Согласно прогнозу Департа-
мента ООН по экономическим 
и социальным вопросам, дис-
баланс между рождаемостью и 
смертностью в России в ближай-
шие десятилетия сохранится на 
уровне 500–700 тыс. человек в 
год вплоть до 2070-х годов. Ча-
стично компенсировать убыль 
населения сможет миграцион-
ный приток, однако, даже с уче-
том этого фактора, численность 
жителей страны продолжит сни-
жаться. По оценкам ООН, к 2100 
году население России сокра-
тится до 126 млн человек, что 
станет минимальным показате-
лем с 1965 года.

Фридрих Мерц, который, 
как ожидается, станет сле-
дующим канцлером Гер-
мании после того, как его 
консервативный блок ХДС/
ХСС победил на националь-
ных выборах, заявил, что 
он позаботится о том, что-
бы Биньямин Нетаньяху 
«смог посетить» Германию, 
несмотря на ордер на арест 
премьер-министра Израиля, 

выданный Международным 
уголовным судом, сообщает 
AFP.

«На случай, если он пла-
нирует посетить Германию, я 
также пообещал себе, что мы 
найдём способ обеспечить ему 
возможность посетить Герма-
нию и уехать, не будучи аре-
стованным», — заявил Мерц 
на пресс-конференции в Бер-
лине.

Цена на золото вновь под-
нялась. В ходе торгов пока-
затель впервые превысил 
отметку в 2 970 долларов за 
тройскую унцию.

Как передает Oxu.Az, об этом 
свидетельствуют данные торго-
вых площадок.

По состоянию на 19:48 по 
Баку цена апрельского фьючерса 
на золото на нью-йоркской бирже 
Comex росла на 17.11 доллара по 
отношению к предыдущему за-
крытию (0.58%) - до 2 953.21 дол-

лара за тройскую унцию, макси-
мальное значение в ходе торгов 
составляло 2 973.4 доллара.

Цена мартовского фьючер-
са на серебро поднималась на 
1.11% - до 33.41 доллара за ун-
цию. Индекс доллара (курс к кор-
зине валют шести стран-торговых 
партнеров США) в то же время 
снижался на 0.52%, до 106.63 
пункта. Ослабление доллара 
поддерживает спрос на золото, 
делая его более доступным для 
покупки в другой валюте.

Естественная убыль населения 
в России увеличилась на 20%

Нетаньяху может посетить Германию, 

несмотря на ордер МУС

Цена на золото установила 
новый исторический рекорд

В ПАМЯТЬ О ЗВЕРСКИ УБИТЫХ ХАМАС 

ИЗРАИЛЬСКИХ ЗАЛОЖНИКАХ

МИД Узбекистана выразил 
готовность помочь высланным 
из США соотечественникам
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Президент Аргентины Ха-
вьер Милей объявил двух-
дневный национальный тра-
ур по Шири, Ариэлю и Кфиру 
Бибасу, имевшим помимо 
израильского и аргентин-
ское гражданство, после под-
тверждения их гибели в плену 
у ХАМАС. Об этом сообщает 
The Times of Israel со ссылкой 
на заявление аргентинского 
правительства.

«Трагично, что подобные 
события происходят в XXI веке, 
и причиной смерти детей стала 
национальная принадлежность 
– еврейство. Президент стра-
ны объявил двухдневный на-
циональный траур в память об 
Шири, Ариэле и Кфире Бибасе и 
выразил соболезнования от име-
ни аргентинцев семье, особенно 
Ярдену Бибасу, отцу мальчиков, 
который провел в плену 484 дня 
и сегодня столкнулся со своим 
самым страшным горем», – ука-
зано в заявлении.

На странице самого Милея в 
соцсети со вчерашнего дня опу-
бликованы фотографии Шири, 
Кфира и Ариэля, которым на 
момент их похищения терро-
ристами в октябре 2023 года 
было девять месяцев и четыре 
года соответственно. В своем 
сообщении в социальной сети 
Милей выразил решительное 
осуждение террористической 
группировки и призвал к немед-

ленному освобождению осталь-
ных заложников в Газе.

В Буэнос-Айресе проходят 
многочисленные мероприятия в 
память о погибших в плену тер-
рористов детях, отмечает TOI, 
а обелиск аргентинской столи-
цы, расположенный в центре 
площади Республики, накануне 
вечером освещался оранжевы-
ми огнями, символизирующими 
цвет волос детей Бибас.

Министр внутренних дел 
Германии Нэнси Фезер вы-
ступила за суровое наказание 
для совершившего нападение 
с ножом у мемориала жертвам 
Холокоста в центре Берлина и 
его депортацию из страны.

«Нападение с ножом на 
мемориал жертвам Холокоста 
в Берлине - отвратительное и 
жестокое преступление», - за-
явила Фезер, чьи слова при-
водит агентство DPA. Она по-
требовала сурово наказать 
злоумышленника и "немедлен-

но депортировать его прямо 
из-под стражи". "Любой, кто со-
вершает подобные действия и 
злоупотребляет защитой в Гер-
мании самым отвратительным 
образом, лишается всякого пра-
ва находиться в нашей стране», 
- констатировала глава МВД. 
Она отметила, что применит все 
возможные меры, чтобы депор-
тировать преступника обратно в 
Сирию.

Вечером 21 февраля 19-лет-
ний беженец из Сирии совер-
шил нападение с ножом у ме-
мориала жертвам Холокоста в 
центре Берлина. Он прибыл в 
Германию в 2023 году в качестве 
несовершеннолетнего беженца 
без родителей и подал хода-
тайство о предоставлении убе-
жища. С тех пор он проживал в 

Лейпциге. В результате нападе-
ния пострадал 30-летний турист 
из Испании. Он был доставлен в 
больницу с ранениями, сейчас 
его жизнь вне опасности.

Подозреваемый задержан. 
Как полагает берлинская про-
куратура, нападение с ножом 
было совершено на почве ан-
тисемитизма. Подозреваемый, 
как пишет агентство DPA, был 
известен саксонской полиции по 
различным уголовным престу-
плениям. 

Однако, по данным МВД Сак-
сонии, он не является рециди-
вистом или злостным нарушите-
лем правопорядка. В настоящее 
время ведется расследование 
по подозрению в покушении на 
убийство и нанесении тяжких те-
лесных повреждений.

Министр внутренних дел 
Германии Нэнси Фезер высту-
пила за суровое наказание для 
совершившего нападение с но-
жом у мемориала жертвам Хо-
локоста в центре Берлина и его 
депортацию из страны.

«Нападение с ножом на ме-
мориал жертвам Холокоста в 
Берлине - отвратительное и же-
стокое преступление», - заявила 
Фезер, чьи слова приводит агент-
ство DPA. Она потребовала суро-
во наказать злоумышленника и 
"немедленно депортировать его 
прямо из-под стражи". "Любой, 
кто совершает подобные дей-
ствия и злоупотребляет защитой 
в Германии самым отвратитель-
ным образом, лишается всякого 
права находиться в нашей стра-
не», - констатировала глава МВД. 
Она отметила, что применит все 
возможные меры, чтобы депор-

тировать преступников обратно в 
Сирию.

Вечером 21 февраля 19-лет-
ний беженец из Сирии совершил 
нападение с ножом у мемориала 
жертвам Холокоста в центре Бер-
лина. Он прибыл в Германию в 
2023 году в качестве несовершен-
нолетнего беженца без родителей 
и подал ходатайство о предостав-
лении убежища. С тех пор он про-
живал в Лейпциге. В результате 
нападения пострадал 30-летний 
турист из Испании. Он был до-
ставлен в больницу с ранениями, 
сейчас его жизнь вне опасности.

Подозреваемый задержан. 
Как полагает берлинская проку-
ратура, нападение с ножом было 
совершено на почве антисеми-
тизма. Подозреваемый, как пишет 
агентство DPA, был известен сак-
сонской полиции по различным 
уголовным преступлениям. 

Однако, по данным МВД Сак-
сонии, он не является рецидиви-
стом или злостным нарушите-
лем правопорядка. В настоящее 
время ведется расследование 
по подозрению в покушении на 
убийство и нанесении тяжких те-
лесных повреждений.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ

Городской совет Буэ-
нос-Айреса принял к рас-
смотрению законопроект о 
переименовании улицы Го-
сударство Палестина (Estado 
de Palestina) в улицу семьи 
Бибас (Familia Bibas). Как ста-
ло известно в воскресенье, 
23 февраля, инициатива ро-
дилась в социальных сетях 
и была поддержана депута-
том Ямилем Санторо (Yamil 
Santoro) из Объединенной 
республиканской партии 
(Republicanos Unidos), также 
занимающим пост заместите-
ля мэра столицы Аргентины.

"Зверское убийство двух де-
тей и их матери - очень глубо-
кая боль для всех. ХАМАС - это 
смерть", - сказал депутат Санто-
ро, представляя законопроект. А 
в соцсети Х он добавил: "Необ-
ходимо помнить и чтить память 
жертв терроризма".

Для утверждения инициати-
ва, которую также поддерживает 

аргентинский президент Хавьер 
Милей, должна пройти голосо-
вание законодательного собра-
ния Буэнос-Айреса. Слушание 
может состояться в течение бли-
жайшего месяца. 

Препятствием на пути к 
утверждению законодатель-
ной инициативы может стать 
поправка № 83 к закону об 
увековечении имен (принята в 
октябре 1998 года), согласно 
которой улицы или обществен-
ные места можно называть в 
честь людей лишь через 10 лет 
после их смерти. Однако Санто-
ро работает над тем, чтобы для 
семьи Бибас было сделано ис-
ключение.

Министерство об-
разования Венгрии 
одобрило программу 
изучения иудаики в 
Университете Милтона 
Фридмана в Будапеште, 
что стало первым слу-
чаем, когда изучение 
иудаики будет предла-
гаться в качестве дипломной 
программы в стране, пишет 
«The Times of Israel».

Об этом решении было 
объявлено во время встречи 
10 февраля между министром 
образования Балажем Ханко и 
главным раввином Ассоциации 
венгерских еврейских общин 
EMIH Шломо Кёвесом.

Программа будет доступ-
на на уровне бакалавриата и 
магистратуры. В то время как 
программа бакалавриата будет 
преподаваться очно в Венгрии, 
программа для магистратуры 
будет предложена онлайн на ан-
глийском языке, что сделает ее 
доступной для студентов в Вен-
грии и за рубежом.

Названый в честь известного 
американского экономиста – ев-
рея, чьи родители – иммигранты 
были из места, которое тогда 
было частью Венгрии (и теперь 
является частью Украины), Уни-

верситет Милтона 
Фридмана открылся 
в своей нынешней 
форме в 2018 году 
после приобрете-
ния EMIH, которая 
связан с движением 
«Хабад-Любавич».

EMIH также пла-
нирует открыть новую религиоз-
ную школу, первую в своем роде 
в Венгрии после Холокоста. 
Школа будет обслуживать уча-
щихся со всего региона, в том 
числе детей посланников «Ха-
бада» со всей Европы.

Хотя после 7 октября 2023 
года наблюдается всплеск ан-
тисемитизма во всем мире, в 
Венгрии не было насильствен-
ных преступлений на почве ан-
тисемитизма, и члены местной 
еврейской общины могли сво-
бодно ходить по улицам. Сотни 
тысяч евреев и израильтян по-
сещают Венгрию в качестве ту-
ристов каждый год.

Венгрия сохранила теплые 
отношения с Израилем, несмо-
тря на охлаждение отношений 
со многими европейскими стра-
нами после 7 октября.

Страна также продемонстри-
ровала широкую поддержку Из-
раиля в ЕС и ООН, в том числе 
путем голосования против нео-
бязательной резолюции ООН, 
призывающего к прекращению 
огня в Газе сразу после напа-
дений 7 октября. После того как 
Международный уголовный суд 
выдал ордера на арест в конце 
прошлого года для премьер-ми-
нистра Бенджамина Нетаньяху, 
а затем министра обороны Йоа-
ва Галланта за войну Израиля в 
Газе, премьер-министр Венгрии 
Виктор Орбан пообещал не со-
блюдать эти ордера и пригласил 
Нетаньяху посетить Венгрию.

Венгрия одобрила программу
по изучению иудаики

В воскресенье, 23 февра-
ля, в Лос-Анджелесе прошла 
31-я церемония вручения пре-
мии Гильдии актеров США 
(SAG Awards). Актер Тимоти 
Шаламе получил статуэтку за 
роль Боба Дилана в байопи-
ке «Боб Дилан: Никому не из-
вестный». 

Награду в номинации «Луч-
шая женская роль» взяла звез-

да фильма «Субстанция» Деми 
Мур. Актер Киран Калкин полу-
чил премию в номинации «Луч-
шая мужская роль второго пла-
на» (фильм «Настоящая боль»). 

Зои Салдана («Эмилия Пе-
рес») была признана лучшей 
актрисой второго плана. Драма 
«Конклав» победила в катего-
рии «Лучший актерский состав в 
игровом кино».

Тимоти Шаламе получил премию SAG Awards

Глава МВД Германии выступила за депортацию сирийца, 
напавшего с ножом на туриста у мемориала Холокоста

Полиция Турции сообщила 
о предотвращении теракта в синагоге

На странице самого Милея в ленному освобождению осталь

В АРГЕНТИНЕ ОБЪЯВЛЕН ТРАУР В АРГЕНТИНЕ ОБЪЯВЛЕН ТРАУР 
ПО ШИРИ, КФИРУ И АРИЭЛЮ БИБАСАМПО ШИРИ, КФИРУ И АРИЭЛЮ БИБАСАМ

В Аргентине улицу Палестины 
переименуют в честь семьи Бибас
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11 февраля 2025 года 
посол Германии в Таджики-
стане Йорк Шуграф посетил 
еврейский центр, синагогу 
бухарских евреев Душанбе. 
Это было первое его первое 
посещение. 

Высокого гостя встретил 
председатель общины Юрий 
Юнатанов. Он рассказал послу 
Й. Шуграфу о жизни евреев 
Таджикистана, показал древ-
ние свитки Торы, рассказал ою 
участии бухарских евреев, хра-
бро сражавшихся с фашизмом 
в годы Второй мировой войны. 
Многие из них были награж-
дены медалями и орденами 
СССР.

Йорк Шуграф преподнес 
Юнатанову богато иллюстри-
рованную книгу о Германии, 
рассказал об интересной жиз-
ни возрожденной еврейской 
общины страны, об отношении 
государства к тем, кто вернулся 
в Германию, которую  многие 
евреи были вынуждены поки-
нуть в годы Холокоста, о борь-
бе с антисемитизмом. 

Знакомый с особенностями 
еврейской жизни, посол спро-
сил, как проводится в синагоге 
и вообще в общине Шаббат? 

– К сожалению, не так ак-
тивно, как раньше, особенно в 
зимнее время, – ответил Юна-
танов. – В основном общину 
составляют люди очень пожи-
лого возраста, старики, и им 
трудно посещать синагогу, а 
молодёжи практически не так 
много. Но к нам часто приезжа-
ет евреи со всего мира, Барух 
Хашем! И тогда мы проводим 
полноценную религиозную 
службу, празднуем Шаббат, 
другие еврейские праздники – 
так, как это величественно от-
мечают бухарские евреи во все 
времена.

Председатель общины со-

общил, что в скором будущем 
синагогу – помещение которой 
было любезно предоставлено 
в свое время известным ме-
ценатом, основателем банка 
«Ориён» Хасаном Асадулозода 
– будут сносить, так как она на-
ходится в районе новостроек.

 – Но господин Асадулозо-
да заверил нас, что у нас будет 
новое помещение, и нет осно-
ваний для волнений, – сказал 
Юнатанов. – В скором времени 
мы завершим реконструкцию 
еврейского кладбища, и когда 
будет торжественное открытие, 
то мы обязательно пригласим 
вас, господин посол.

Йорк Шуграф сердечно по-
благодарил председателя об-
щины Юрия Юнатанова и по-
желал успехов в ее развитии 
и сохранении национального 
наследия.

Моё мнение, как председа-
теля еврейской общины, такое: 
мне кажется, нужно построить 
новую синагогу, учитывая все 

реалии и ландшафт страны. 
Нас будут сносить уже во вто-
рой раз. Это непостижимо, 
мягко говоря. Нам нужно иметь 
свою синагогу на долгие века, 
как, например, в Узбекистане и 
в других странах. 

К сожалению, органы охра-
ны, из соображения безопасно-
сти (!) не позволяют нам вер-
нуть на прежнее место вывеску, 
на которой золотыми буквами 
написано: бейт кнессет.

Я помню, когда я был в 
Шахрисабзе (Узбекистан) на 
открытии после реконструкции 

еврейского кладбища, я был 
поражён его масштабом и кра-
сотой. Мне сказали, что для 
этого были приглашены изра-
ильские архитекторы и строи-
тели, которые на территории 
кладбища, где была проведена 
масштабная реконструкция, 
возвели здание новой синагоги.

А когда я был в Азербайд-

жане и встречался с активи-
стами еврейской общины, то 
был очень удивлён, узнав, что 
государство, в лице президен-
та страны Ильхама Алиева, 
оказывает значительную фи-
нансовую помощь еврейской 
общине в Баку, так как это об-
щегосударственная программа 
поддержки духовной жизни на-
циональных меньшинств.

Я сейчас нахожусь в Из-
раиле и смотрю, как трепетно 
израильтяне относятся к свое-
му наследию, как чтят и ценят 
своих предков. По моему мне-

нию, нужно думать уже сейчас, 
что делать после того, как нач-
нут сносить нашу синагогу, и 
не оставлять всё на произвол 
судьбы. 

Те евреи, которые прожи-
вали на территории Таджики-
стана, внесли огромный вклад 
в развитие этого солнечного 
края.
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Большинство израиль-
тян поддерживает план До-
нальда Трампа по Газе, хотя 
далеко не все уверены, что 
это идея может быть реали-
зована. Такой вывод следу-
ет из результатов опросов, 
проведенных по заказу из-
раильских СМИ.

Так, согласно исследова-
нию института "Маагар мо-
хот" под руководством проф. 
Ицхака Каца, которое об-
народовал 13-й телеканал, 
план переселения жителей 
Газы в третьи страны поддер-
живают 72% израильтян, 17% 
выступают против, а 11% не 
имеют по этому поводу мне-
ния. 

Приводятся в исследова-
нии и данные по различным 
партиям, фиксирующие ожи-
даемую тенденцию: на пра-
вом флаге поддержка выше, 
чем на левом. Причем лишь 
в двух партиях эта поддержка 
оказалась на уровне 100%.

План Трампа 
поддерживают:

■ НДИ - 100% опрошен-
ных избирателей ■ Оцма йе-
гудит - 100% ■ Религиозный 
сионизм - 98% ■ Ликуд - 93% 
■ ШАС - 90% ■ Яадут ха-Тора 
- 86% ■ Гослагерь - 80% ■ Еш 
атид - 74% ■ Авода - 37% ■ 
МЕРЕЦ - 33%

В арабских списках под-
держка близка к нулю. Здесь 
и не верят в реалистичность 

самого плана.
Впрочем, данные опроса 

указывают, что всего лишь 
35% израильтян верят, что 
план Трампа будет реализо-
ван. Не верят - 46%, затруд-
няются ответить - 19%.

Что касается реалистич-
ности плана, то, согласно 
опросу института Panels 
Politics под руководством 
д-ра Менахема Лазара, ко-
торый публикует издание 
"Маарив ха-Шавуа", таковым 
его считают 47% израильтян. 
Противоположного мнения 
придерживаются 38% ре-
спондентов, а остальные не 
могут определиться с отве-
том. 

Также поясняется, что 
больше всего оптимистов, 
уверенных в возможности 
реализации плана Трампа, 
в правом лагере - 78%. При 
этом 58% избирателей левых 
партий считают идею ото-
рванной от действительно-
сти. В арабском секторе, по-
вторим, почти 100% уверены, 
что плана не будет.

Сходные результаты по-
казывают и результаты опро-
са, проведенного институтом 
Direct Polls под руководством 
Шломо Фильбера по заказу 
14-го телеканала. В данном 
случае 76% израильтян под-
держивают "переселение 
арабов из сектора Газы в 
другие страны", а 16% - не 
поддерживают. Не определи-
лись с позицией 8% респон-
дентов.

Напомним, что свой план 
по Газе президент США огла-
сил в ходе пресс-конферен-
ции после встречи с Бинья-
мином Нетаниягу. "Мы будем 
контролировать это место 
(сектор Газы) и нейтрализу-
ем там все бомбы, сровняем 
Газу с землей, очистим ее от 
разрушений и посодействуем 
экономическому развитию 
этого места, созданию там 
большого количества рабо-
чих мест", - сказал Дональд 
Трамп. 

В мире крайне напряжен-
но отреагировали на идею 
американского лидера, тогда 
как Биньямин Нетаниягу ска-
зал, что это "лучшая идея, ко-
торую я слышал".

Мысли о смерти не очень 
приятны, но у американцев есть 
более сильная фобия – страх 
остаться без денег. Yahoo рас-
сказывает подробнее о резуль-
татах опроса о том, чего более 
всего боится работающее насе-
ление США.

Опрос LiveCareer показал, 
что 61% тех, кто еще работает, 
боятся больше выхода на пен-
сию, чем смерти. Страх возник 
из-за увеличения продолжи-
тельности жизни и беспокой-
ства многих о том, будет ли у 
них достаточно сбережений.

В 2022 году средняя продол-
жительность жизни составила 
около 77 лет, а средний возраст 
выхода на пенсию — 61 год. То 
есть вам нужно будет убедить-
ся, что у вас достаточно сбере-
жений, чтобы прожить 16 лет 
после того, как вы перестанете 
работать.

Страх перед безденежьем, и 
как с ним бороться

Более половины взрослых в 
возрасте 50 лет и старше бес-
покоятся, что у них не будет до-
статочно денег на пенсии. При-
чем 42% мужчин, в частности, 
описывают свое финансовое 
положение как «удовлетвори-
тельное» или «плохое».

Четкое представление о ва-
ших финансах покажет вам, где 
вы сейчас находитесь и что мо-
жете сделать, дабы убедиться, 
что у вас будет достаточно де-
нег на пенсии.

Начните с перечисления 
источников дохода – спонси-
руемый работодателем пенси-
онный план, социальное обе-
спечение, налогооблагаемые 
брокерские услуги или инди-
видуальные пенсионные счета 
(IRA). Подумайте и о времени, 
когда сможете снимать деньги 
с этих счетов, и о том, сколько 
у вас сейчас на каждом из них.

Далее вам понадобится хо-
рошая оценка ваших расходов 
на пенсии. Затем взгляните на 
источники вашего пенсионного 
дохода, чтобы понять, соответ-
ствует ли их сумма вашим ожи-
даниям.

Если у вас сейчас недо-
статочно денег на этих счетах, 
посмотрите, сколько вам еще 
нужно отложить. Поставьте ре-
алистичную цель, чтобы ее до-
стичь. Или, если вы близки к вы-
ходу на пенсию и откладывать 
больше кажется пугающим, 
неполный рабочий день может 
быть вариантом.

Откладывайте резервы на 
растущие расходы

Учет растущих расходов – 
от медицинского обслуживания 
и до инфляции – тоже может 
показаться пугающим, но это 
необходимо.

Рассмотрите возможность 
создания плана поэтапного до-
ступа к вашим пенсионным сбе-
режениям.

Например, при первона-
чальном выходе на пенсию вы 
можете рассчитывать на соци-
альное обеспечение и часть 
своего пенсионного дохода. Ког-
да вам будет около 70 или вы 
достигнете возраста, когда вы 
ожидаете больших расходов на 
здравоохранение, то сможете 
начать использовать другие ин-
вестиции, например IRA.

Обязательно регулярно пе-
ресматривайте свои инвести-
ции (как и свой план расходов), 
чтобы убедиться, что ваш план 
остается надежным. Работа с 

финансовым консультантом мо-
жет быть полезной.

Мозговой штурм

Упорядочение финансов не 
должно быть единственным со-
ображением при планировании 
выхода на пенсию. Вы усердно 
работали десятилетиями — и 
теперь также заслуживаете 
того, чтобы провести остаток 
своих дней в счастье.

Уделите время тому, чтобы 
как можно подробнее подумать 
о своих целях и мечтах. Воз-
можно, вы захотите стать во-
лонтером в местных благотво-
рительных организациях. Либо 
инициируете еженедельные 
ужины с друзьями или семьей, 
начнете путешествовать.

Мозговой штурм о том, как 
будет выглядеть ваш идеаль-
ный образ жизни на пенсии, 
поможет вам понять, что вам 
нужно сделать, чтобы превра-
тить свое видение будущего в 
реальность.

Почти 40% американцев 
считают работу значительной 
частью своей идентичности. 
Поиск различных способов 
продолжать чувствовать при-
надлежность очень важен. По-
думайте о хобби или о работе 
на неполный рабочий день на 
пенсии.

ForumDaily New York

ÎÏÐÎÑ

Согласно данным ново-
го опроса CNN, спустя ров-
но месяц после того, как 
президент Дональд Трамп 
вошел в Белый дом, сим-
патии американцев к его 
деятельности разделились 
почти пополам.

Так, 47% респонден-
тов удовлетворены тем, как 
Трамп управляет страной, в 
то время как 52% недоволь-
ны тем, что он делает на по-
сту президента США.

Один из ключевых вопро-
сов касался использования 
Трампом своих президент-

ских полномочий и указов. 
Отвечая на него, 52% зая-
вили, что он злоупотребляет 
ими, однако 39% считают, что 
они «используются надлежа-
щим образом», а 8% призна-
лись, что не имеют своего 
мнения по этому поводу.

Еще один вопрос, под-
нятый в исследовании, ка-
сался политики депортации 
нелегальных иммигрантов. 
Оценивая этот аспект, 45% 
респондентов заявили, что 
Трамп «зашел слишком да-
леко», в то время, как 39% 
поддерживают его решения, 

а 16% считают, что президент 
действует не достаточно ре-
шительно в этом вопросе.

Что касается изменения 
структуры правительства, то 
48% американцев считают, 
что Трамп внес «слишком 
далеко идущие изменения», 
в то время как 32% утвер-
ждают, что он «сделал это 
сбалансированно», а 19% го-

ворят, что президент сделал 
недостаточно для изменения 
способа управления страной.

Одной из слабых сторон 
нынешнего хозяина Бело-
го дома является вопрос 
стоимости жизни: 62% ре-
спондентов утверждают, что 
Трамп не сделал достаточно 
для снижения этого показа-
теля, 27% считают, что он де-
лает это «в должной мере», 
и лишь 11% полагают, что он 
проводит слишком агрессив-
ную политику в этой области.

В целом же 41% амери-
канцев считают, что Дональд 
Трамп оправдывает их ожи-
дания как президент, в то 
время как 21% разочарованы 
в нём.

47% довольны работой Трампа,
52% опасаются злоупотреблений

План Трампа поддерживают 
100% избирателей НДИ. 
А сколько в Ликуде?

ЧЕГО РАБОТАЮЩИЕ АМЕРИКАНЦЫ 
БОЯТСЯ БОЛЬШЕ, ЧЕМ СМЕРТИ

Если у вас сейчас недо финансовым консультантом мо

ШОКИРУЮЩИЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОПРОСАШОКИРУЮЩИЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОПРОСА
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В мой напряженный гра-
фик пребывания в Израиле, 
который я исколесил вдоль 
и поперек в январе, прият-
но вписалось приглашение 
моего племянника, Авнера 
Толмасова, на музыкальный 
гаштак. 

10 января в Лоде молодые 
любители традиционной бу-
харскоеврейской музыки со-
брались в синагоге «Меркат 
Мататияху».

Я пришел туда, когда стали 
съезжаться певцы и музыкан-
ты, а также многочисленные 
поклонники песен на бухар-
ском, таджикском, узбекском, 
иранском языках. Основу про-
граммы составили произве-
дения из репертуара Аврома 
Толмасова.

– Я люблю «Шашмаком», 
песни, которые исполняли Не-
рьё Аминов, Авром Толмасов, 
Рошель Рубинов, и пригласил 
молодых певцов и музыкантов 
для того, чтобы мы почувство-
вали себя бухарскими еврея-
ми, – сказал мне организатор 
этого своеобразного музыкаль-
ного вечера Ариэль Пучаев. 

Он оказался сыном хорошо 
известного мне по Самарканду 
Амнуна Пучаева, который учил-
ся как и я, в 26-й школе. Амнун 
вошел в пятерку бухарских ев-
реев, которых в разные годы 
награждали путевками в Артек: 
кроме него – Ирина Рубинова, 
Зина Калинчаева, Борис Руби-
нов и автор этих строк.

Ариэль встречал всех так 
приветливо, по-братски, что, 
казалось, мы пришли к нему 
домой. Рядом с ним находился 
постоянно его сын, Натаниэль.
Несмотря на свой юный воз-
раст (ему всего 10 лет), маль-
чик чувствовал себя среди 
взрослых своим.

– Натаниэль закончил се-
годня изучение Гимары, и я 
решил отметить это собы-
тие таким вечером,  который 
запомнится ему. Он должен 
знать не только религиозные 
трактаты, но и свою родную му-
зыкальную культуру, – сказал 
мне по-бухарски Ариэль. Его 
сын родился в Израиле, дома 
говорят по-бухарски, а в школе 

– на иврите. Но чувствует себя 
ребенок самаркандцем.

Я был приглашен, как выяс-
нилось, на вторую такую встре-
чу. Первая прошла 21 ноября 
2024 года. 

–  Нам так понравилось, что 
мы решили встречаться каж-
дые три месяца, чтобы петь 
нашу родную музыку  –  сказал 
Ариэль Пучаев. – Ребята у нас  
талантливые, и к нам приходят 
в гости мастера шашмакома.

В квадратном белом зале 
была установлена аппаратура, 
музыканты настраивали ин-
струменты.

Было приятно видеть среди 
приглашенных известного ма-
комиста Рафаэля Бадалбаева, 
сына Барно Исхаковой. Это 
придавало уверенности, что 
пришли профессионалы, кото-
рые поднимут планку предсто-
ящего концерта. Я встретился 
и с Авромом Паканаевым, та-
лантливым певцом, который 
приходится племянником поэту 
Михаилу Завулу и макомисту 
Якову Завулунову.

Я давно не чувствовал 
себя таким счастливым и вос-
требованным, как в тот вечер. 
Сбылась моя мечта. Молодые 
певцы и музыканты собира-
ются, что называется, по зову 
сердца, чтобы исполнить пес-
ни, которые являются частью 
музыкальной культуры бухар-
ских евреев. Многие говорят 
по-бухарски.  И поскольку они 
не все понимают русский, а 
английский – только единицы, 
мне, чтобы быть понятым, при-
шлось выступать тоже на род-
ном языке, и это доставило мне 
удовольствие. 

Я прочитал лекцию об исто-
ках Бухарского Шашмакома, о 
его роли в формировании ис-

полнительской культуры 
бухарских евреев, начиная 
от выдающегося макомиста 
Ота Джалола-Чала Насы-
рова, непревзойденного 
Левича - Леви Яхуди Баба-
ханова, его сыновей, учени-
ков  –  Михоэля, Гавриэля и 
Исроэля Толмасовых. Эта 
целая династия великих 
певцов и знатоков Шаш-
макома завершается уни-
кальным Устозом целого 
поколения певцов и музы-

кантов Самарканда, Израиля, 
Нью-Йорка –  Авромом Толма-
совым, который открыл многим 
своим последователям врата в 
великое искусство макомата и 
значительно расширил геогра-
фию музыкального мира Вос-
тока. В этот вечер на радость 
всем нам исполнялись произ-
ведения из репертуара Аврома 
Гавриэловича  – песни афган-
ских, иранских, азербайджан-
ских, индийских композиторов, 
эстрадные номера.

Все они звучали по-своему, 
но отражали стиль мэтра, его 
исполнительскую технику на ги-
таре и танбуре, его музыкаль-
ную эстетику в целом.

Мне казалось, что Авром 
будет последним, кто в своем 
творчестве опирался на самар-
кандскую школу макомистов. 
Но когда пришел черед высту-
пать его сыну, Авнеру Толма-
сову, я вновь задумался о гене-
тике, о способности человека 
поддерживать полученный по 
наследству генный код в том, 
что касается музыкального та-
ланта и творчества в целом.

ФЕНОМЕН 
АВНЕРА 

ТОЛМАСОВА
Авнер продолжал жить в 

Америке даже тогда, когда Ав-
ром вернулся в Израиль, и, в 
отличие от своего брата Гаври-
эля, который постоянно пыта-
ется выступать на эстраде, он 
пел исключительно в синагоге, 
как хазан. То есть он формиро-
вал свой талант так, как и мно-
гие его предшественники, в си-
нагогальной музыке бухарских 
евреев. Надо сказать, что в 
этом отношении ситуация в Из-
раиле очень сложная: с одной 

стороны, израильские мелодии 
и песнопения (включая араб-
ские, иранские), сформировав-
шиеся в этой стране; с другой 
–  хабадская (европейская) 
культура, которая тоже стала 
частью нашего духовного мира, 
а с третьей – исконно бухарско-
еврейский религиозный мелос, 
который знают и практикуют 
многие наши хазаны. 

Авнер формировал свой 
вкус в Нью-Йорке, часто об-
щаясь с макомистами уровня 
Шумиэля Толмасова, Эзро 
Малакова, Рошеля Рубино-
ва, Рошеля Аминова, Абохая 
Аминова, Илюши Хавасова, 
блестящих инструменталистов 
Давида Давыдова и Романа 
Толмасова. Все они не могли 
не оказать на него серьезного 
влияния.

Но при этом Авнер – самый 
образованный и интеллекту-
ально развитый певец и му-
зыкант своего времени. Физик 
и математик по образованию 
(гены выдающегося педагога 
Юрия Захаровича Некталова), 
он по роду своей деятельно-
сти – преподаватель, но в то же 
время прошел школу раввинов 
и практиковал хазанут в сина-
гоге Квинса.

Именно он на этом вечере 
Шашмакома в Лоде стал для 

меня открытием. 
Откуда у Авнера внутрен-

няя потребность петь имен-
но в таком стиле?  Почему он 
начал играть и освоил танбур 
в зрелом возрасте и до такой 
степени слился с этим инстру-
ментом, что словно хотел на-
помнить всем нам: Шашмаком 
– это танбур в первую очередь! 
Не электрогитара, а именно 
этот инструмент с тончайшей 
нюансировкой, с сердечной ви-
брацией, отражающей красоту 
времени, в котором звучит эта 
божественная музыка!

Взрослый, серьезный, 
скромный молодой человек, 
Авнер, взяв в руки танбур, 
проверяет строй, ведет себя 
как сложившийся певец и му-
зыкант, и начинает исполнять 
самозабвенно, с четким осоз-
нанием того, что имеет дело 
с классической музыкой, стре-
мясь следовать канонам, ко-
торые уже давно не использу-
ются в музыкальной практике 
современных макомистов.

Неслучайно, мой друг и кол-
лега, известный поэт, компози-
тор и певец Юхан Беньяминов 
сказал мне: «Если ты хочешь 
услышать архаику нашего ме-
лоса, прослушай эту запись ве-

личественного макома «Ироки 
Бухоро».  

Юхан подчеркнул, что это 
произведение в исполнении  
Авнера Толмасова помогло 
ему углубиться в музыкальное  
прошлое нашего народа, а его 
голос передает тембр и красо-
ту голосов исполнителей, чьи 
имена нам неизвестны. И это 
значит, что небеса передают 
нам, ныне живущим, свои бла-
гословения через этого пою-
щего и играющего на танбуре 
сладкоголосого раввина, по-
томка рода Толмасовых.

Интересная особенность: 
в его пении не ощущается же-
лание подражать конкретно 
какой-то вокальной или инстру-
ментальной школе, в частно-
сти, манере своих именитых 
предков. Эта своеобразная 
реинкарнация творческого на-
следия целой плеяды шаш-
макомистов Бухары, и прежде 
всего Устоза Ота Джалола-ча-
ла Насырова (который, по 
утверждению сына танбуриста 
Якуба Давыдова, приходится 
родственником Толмасовым, 
Давыдовым.  – Р.Н.). 

Устоз Насыров, как спра-
ведливо отмечает автори-
тетный узбекский  музыковед 
Александр Джумаев, довел до 

ÌÓÇÛÊÀËÜÍÎÅ ÍÀÑËÅÄÈÅ

– на иврите Но чувствует себя

ПО ЗОВУ СЕРДЦАПО ЗОВУ СЕРДЦА

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ
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В апреле этого года ис-
полнится 131 год со дня 
рождения известного узбек-
ского писателя Абдуллы Ка-
дыри (1894 – 1938).

 Его жизни и творчеству 
был посвящен торжественный 
вечер в Еврейском Центре на 
Брайтоне, в Нью-Йорке. Он 
был организован содружеством 
«Международная солидар-
ность».

В этой встрече приняли 
участие советник представи-
тельства Узбекистана в ООН, 
представители ассоциаций 
«Махалла USA», «Дети войны» 
и творческая интеллигенция.  
Модератором был ответствен-
ный сотрудник «Международ-
ной солидарности», руково-
дитель проекта «Украденное 
детство» Вячеслав Шатохин.

Он приветствовал собрав-
шихся и зачитал обращение 
Аббы Приева – президента 
международного содружества 
«Международная солидар-
ность».  

Вячеслав Шатохин подчер-

кнул важность изучения и пони-
мания литературного наследия 
Абдуллы Кадыри. Ведь это – 
богатый источник знаний о жиз-
ни и быте узбекского народа в 
конце ХIX –  в начале ХХ века. 

Шатохин сказал: «Великий 
писатель, поэт, драматург и пу-
блицист Абдулла Кадыри явля-
ется поистине феноменальной 
личностью прошлого столетия. 
Он оставил неизгладимый след 
в истории узбекской литерату-
ры. 

Мастерство писателя все 
больше признается за рубе-
жом. Так, в декабре 2019 года 

в посольстве Узбекистана в Ва-
шингтоне состоялась презента-
ция впервые изданной в США 
на английском языке книги Аб-
дуллы Кадыри «Bygone days» 
(«Минувшие дни»). Роман был 

переведен известным амери-
канским переводчиком и иссле-
дователем Марком Ризом».

В своем выступлении ко-
ординатор содружества «Меж-
дународная солидарность», 
профессор Шахиста Максудова 
отметила, что Абдулла Кадыри 
– основоположник  узбекско-
го романа, автор бессмертных 
произведений «Минувшие дни» 
(1925), «Скорпион из алтаря» 
(1929), повести «Абид-кет-
мень». 

В годы сталинского террора 

Абдулла Кадыри был репрес-
сирован. В декабре 1937 года 
его арестовали, как «врага на-
рода» и через десять месяцев 
расстреляли.  Писателя реа-

билитировали в 1957 году. В 
1990 году была учреждена Го-
сударственная премия, которая 
носит его имя.  В 1994 году он 
был посмертно удостоен орде-
на «Мустакиллик».

С большим интересом 
присутствовавшие на вечере 
посмотрели документальный 
фильм режиссёра Равшана 
Аскарова «Жизнь и творчество 
Абдуллы Кадыри». 

Гостей угостили вкусным уз-
бекским пловом.  

После завершения встречи 
её участники поблагодарили 
Натана Аристера – главу Ев-
рейского Центра на Брайтоне, а 
также представителей Между-
народного содружества «Меж-
дународная солидарность».

Шахиста МАКСУДОВА, 
Бруклин

12 февраля по инициати-
ве Севинч Келдиёровой, сту-
дентки факультета перевода 
Узбекского государственного 
университета мировых язы-
ков, состоялось заседание, 
посвящённое жизни и твор-
честву замечательного поэта 
и переводчика Александра 
Файнберга.

В нем приняли участие за-
меститель председателя Со-
юза писателей Узбекистана 
Гайрат Маджид, заслуженный 
деятель культуры Узбекистана 
Рустам Мусурмон, заслужен-
ный журналист Узбекистана 
Борис Бобаев, поэт Мухаммад 
Сиддик.

Присутствовшие получили 
ценную информацию о жизни 
и творчестве Александра Фай-
нберга. В выступлениях про-
звучали полезные советы для 
будущих переводчиков.

– Литература – зеркало на-
ции, она отражает дух, культу-
ру и историю народа, –  сказал 
классик узбекской поэзии Абду-
рауф Фитрат. 

 Файнберг обладал глубо-
кими познаниями не только 
в русской литературе, но и в 
узбекской классической и со-
временной поэзии. Его про-
изведения публиковались в 
таких престижных журналах, 
как «Смена», «Ешлик», «Янги 
дунё», «Шарк юлдузи», и были 
известны широкому кругу чита-
телей.

Прекрасный поэт и пере-

водчик Абдулла Арипов так 
отозвался о таланте своего 
современника:  «Что касается 
творчества Александра Файн-
берга, то все высокие слова не 
отражают и сотой доли истины, 
потому что он был на самом 
деле уникальным поэтом и пе-
реводчиком. Это – писатель 

мирового уровня».
Переводческое мастерство 

Файнберга проявилось ярко 
при переводе на русский язык 
творческого наследия народ-
ных поэтов Узбекистана Эркина 
Вахидова и Абдуллы Арипова. 
Он перевел, в частности, эпи-
ческую поэму Эркина Вахидова 

«Восстание душ» и известные 
поэмы Абдуллы Орипова «Мо-
литва отца» и «Внемлите мо-
литве», сохранив их дух и худо-
жественную философию. Его 
переводы стали важными тру-
дами, открывшими узбекскую 
литературу всему миру.

Один из участников встречи 
охарактеризовал его так:  «Он  
– человек моста, мостострои-
тель». И пояснил: «Файнберг 
стремился вывести узбекскую 
литературу на мировую аре-
ну. Каждая его строка, каждый 
перевод отражают его безгра-
ничную любовь к литературе и 
веру в культурное сближение 
народов».

Хотя его уже нет с нами, он 
продолжает жить, благодаря 
своим работам. Его стихи, пе-
реводы и сценарии –  бесцен-
ное сокровище. Файнберг был 
незабываемым художником, 
соединившим культуры двух 
народов, редким переводчи-
ком, чья душа была способна 
чувствовать тончайшие мело-
дии узбекской поэзии.

ÊÓËÜÒÓÐÀ

ПАМЯТИ АБДУЛЛЫ КАДЫРИПАМЯТИ АБДУЛЛЫ КАДЫРИ

АЛЕКСАНДР ФАЙНБЕРГ ˱ 
"ЧЕЛОВЕК МОСТА"

совершенства Бухар-
ский Шашмаком в том 
виде, в каком он дошел 
до наших дней, –  шаш-
маком Левича Бабаха-
нова, Борухи Калхот, 
Юсуфа Гурга, Домло 
Халима Ибадова, маг-
нитофонные записи 
которых мы имеем воз-
можность услышать.

– Я счастлив, что 
мы живы, я беспредельно 
счастлив, что слышу голоса 
наших стариков, наших масте-
ров, наших устозов, которые 
на генетическом уровне пе-
редали нам такое сокровище, 
как Авнер Толмасов, – сказал 
мне Юхан в завершение на-
шей беседы.

ГАШТАК
Атмосфера на этом вечере, 

как я уже отметил выше, была 
творческой. Мы имели дело с 
цеховым братством музыкан-
тов и певцов, бухарскоеврей-
ских по своему духу. Так могло 
быть и в Самарканде, и в Буха-
ре, и в Душанбе конца 20 века.

Я открыл для себя не толь-
ко новые имена талантливых 
певцов, но и слушателей, шу-
наванда, которые с большим 
интересом и любовью воспри-
нимали родные мелодии, тан-
цевали. Вот такая метаморфо-
за в поколении миллениалов 
Израиля.

Некоторые певцы могут 
исполнить фрагменты из Бу-
харского Шашмакома, все 
остальное было популярной 
восточной музыкой из реперту-
ара Аврома Толмасова.

Небольшой ансамбль с 
гитарой (тоже нововведение 
Аврома Толмасова) в составе: 
гитарист Давид Кусаев, поет 
Авром Юсупов, за органом Ши-
мон Юнаев. Пел и Гавриэль 

(Абудулла) Машияхов.
Запомнился высокий голос 

Рои Пинахсова, исполнившего 
«Курбон улам”, тоже в интер-
претации Аврома Толмасо-
ва. Отмечу Меира Мусаева, 
племянника нашего тариста и 
танбуриста  Якова Давыдова. 
Иосси Ниязов проникновенно 
спел «Дили Сангам». Аккомпа-
нировал на дойре Бенни Мата-
тав, а за синтезатором царил 
Исраэль Леви.

Я сидел рядом со своими пле-
мянниками, Артуром Какуриевым 
и Авнером Толмасовым. Первый 
– фанат Аврома Толмасова, а 
второй, как уже говорилось, – сын 
прославленного певца.

Вот так Авром Толмасов 
незримо присутствовал на 

этом концерте, который был 
подтверждением моего тезиса 
о существовании школы этого 
мастера и его учениках по все-
му миру, которые не учились 
непосредственно в его классе, 
но росли на его записях, зву-
чащих сегодня на современ-
ных платформах YouTube.com, 
WhatsApp, Facebook, Telegram 
каналов, и в каждом доме бу-
харского еврея можно услы-
шать его голос.

В заключении хочу снова 
поблагодарить Ариэля Пучаева 
за эту прекрасную инициативу, 
которая объединила молодых 
любителей традиционной му-
зыки бухарских евреев. Хазак 
барух, адон Ариэль!

Лод – Нью-Йорк
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Мейсону Коннору из Ари-
зоны поставили диагноз ау-
тизм в возрасте двух с поло-
виной лет после того, как его 
мама заметила, что он так и 
не начал говорить .

После нескольких безу-
спешных терапий и методов 
лечения родители Мейсона 
встретились с врачом, исследу-
ющим новые эксперименталь-
ные методы лечения аутизма.

Доктор Ричард Фрай, дет-
ский невролог из медицинского 
центра Россиньол в Аризоне, 
предложил семье попробовать 

Лейковорин — дженерик, полу-
ченный из фолиевой кислоты. 

Через три дня после начала 
приема таблеток по 2,50 долла-
ра Мейсон произнес свои пер-
вые слова в возрасте трех лет. 

Фолиевая кислота, также 
называемая витамином B9, не-
обходима для синтеза и восста-
новления ДНК. Ее натуральная 
форма, фолат, содержится в 
листовых овощах, горохе, чече-
вице, фасоли, яйцах, дрожжах 
и печени. 

Лейковорин обычно назна-
чают онкологическим больным 

для защиты эритроцитов от хи-
миотерапии. 

Однако исследования пока-
зывают, что у некоторых детей 
с аутизмом мозг не получает 
достаточного количества фо-
лиевой кислоты из-за ее бло-
кировки, что может вызывать 
проблемы с общением.

Считается, что лейковорин 
помогает обойти эту блокаду.

У трехлетнего мальчика 
аутизм обратили вспять 

Шведские ученые из 
Университета Гётеборга 
обнаружили взаимосвязь 
между уровнем мужского по-
лового гормона тестостерона 
и серьезностью последствий 
инфаркта миокарда. 

Как передает Oxu.Az, резуль-
таты исследования, опублико-
ванные в престижном научном 
журнале Nature Communications, 
показали, что высокий уровень 
тестостерона усиливает воспа-
лительную реакцию организма, 
что приводит к более обширным 
повреждениям сердечной мыш-
цы у мужчин по сравнению с 
женщинами.

Для подтверждения этой ги-
потезы ученые провели серию 
экспериментов на лабораторных 
мышах. После искусственной 
блокировки коронарной артерии у 
самцов мышей наблюдались зна-
чительно более обширные участ-
ки некроза сердечной ткани, чем у 
самок. Исследователи связывают 
это с повышенным содержани-

ем нейтрофилов - клеток крови, 
активно участвующих в воспали-
тельном процессе. Интересно, 
что при искусственном снижении 
уровня тестостерона у самцов 
количество нейтрофилов норма-
лизовалось, что в свою очередь 
увеличивало выживаемость жи-
вотных после инфаркта.

Особый интерес представля-
ют эксперименты с препарата-
ми, обычно используемыми для 
лечения ревматоидного артрита. 
Оказалось, что эти лекарства эф-
фективно снижают воспаление и 
уменьшают повреждения сердца 
у мужчин после инфаркта. По 
мнению ученых, это открытие мо-
жет стать основой для разработ-
ки новых методов лечения сер-
дечно-сосудистых заболеваний, 
учитывающих половые различия 
в реакции организма на инфаркт.

Почему мужчины хуже переносят 
инфаркт

Глубокое чувство одино-
чества способно не только 
изменить внутренний мир че-
ловека, но и повлиять на его 
восприятие окружающих.

К такому выводу пришли уче-
ные из Университета Бар-Илан, 
которые исследовали, как са-
моощущение изоляции меняет 
отношение людей к коллективу. 
Оказалось, что даже субъек-
тивное восприятие одиночества 
способно ослабить чувство 
групповой принадлежности и 
снизить значимость социальных 
связей.

Результаты исследования, 
опубликованные в British Journal 
of Psychology, базируются на 
серии из пяти экспериментов, в 
которых приняли участие 1312 
человек. Ученые провели ан-
кетирование, анализируя, на-

сколько участники склонны к 
так называемому «одинокому 
мышлению» – состоянию, при 
котором человек сосредотачи-
вается на себе и ощущает себя 
оторванным от группы.

Эксперименты показали, что 
люди, склонные к подобному 
типу мышления, воспринимают 
свою социальную группу, как ме-
нее значимую и реже идентифи-
цируют себя с ней. Это сказыва-
ется и на поведении: такие люди 
тратят меньше времени и ресур-
сов на коллективные цели, а так-
же постепенно дистанцируются 
от других членов группы. Напро-
тив, те, кто осознает важность 
общения и социальных связей, 
проявляют большую вовлечен-
ность и уважение к группе.

Особенно актуальными эти 
выводы стали после пандемии 
COVID-19, когда значительная 
часть общения переместилась в 
онлайн-пространство, а физиче-
ская изоляция стала привычной 
для миллионов людей. Ученые 
отмечают, что массовое рас-

пространение «одинокого мыш-
ления» негативно сказалось на 
рабочих коллективах, социаль-
ных связях и даже на здоровье 
людей.

«Сегодня люди, вероятно, 
как никогда прежде, чувствуют 
себя физически одинокими», 
– говорит профессор Узиэль. 
– «Понимание того, как одино-
чество влияет на коллективную 
идентичность, может стать клю-
чом к решению проблемы соци-
альной изоляции, которая на-
бирает обороты в современном 
мире».

Таким образом, одиночество 
– это не только личное пережи-
вание, но и социальный фактор, 
способный разрушать коллекти-
вы, ослаблять групповые ценно-
сти и даже приводить к разобще-
нию общества. Исследователи 
подчеркивают, что поиск спосо-
бов усиления социальной иден-
тичности и сплоченности может 
стать важным шагом в борьбе 
с последствиями современного 
отчуждения.

Одиночество разрушает общество

Шведские ученые из Каро-
линского института обнаружи-
ли, что размер зрачка меняет-
ся в зависимости от дыхания. 
Открытие нового физиологи-
ческого механизма опублико-
вано в научном издании The 
Journal of Physiology (TJP).

До недавнего времени было 
известно три фактора, влияю-
щие на размер зрачка: свет, фо-
кусное расстояние и когнитив-
ные факторы.

Команда провела пять экспе-
риментов с участием более 200 
человек. Результаты показали, 
что зрачок достигает минималь-
ного размера в начале вдоха и 

максимального - при выдохе. 
Этот эффект сохранялся незави-
симо от того, как дышали участ-
ники (через нос или рот, быстро 
или медленно), и не зависел от 
освещения или выполняемых 
задач. По словам исследовате-
лей, изменение размера зрачка 
может влиять на зрительное вос-
приятие. Меньшие зрачки помо-
гают различать детали, а боль-
шие - находить слабозаметные 
объекты.

Далее ученые планируют из-
учить, как изменения зрачка во 
время дыхания влияют на зре-
ние в реальных условиях.

Как дыхание влияет на зрение?

Очки нередко бывают за-
тратными для бюджета. Про-
верка зрения тоже требует 
определенных средств. Life 
Hacker рассказывает, как мож-
но значительно сократить эти 
расходы или даже полностью 
их исключить.

Получить очки без рецепта 
вряд ли удастся. Средняя стои-
мость проверки зрения без стра-
хового покрытия составляет око-
ло $200, а самих очков — около 
$230 (без учета необходимых 
покрытий). Это может быть на-
стоящей проблемой примерно 
для 63% американцев, у кото-
рых нет страховки для проверки 
зрения. Им приходится платить 
из своего кармана.

Однако существуют ресурсы, 
способные предложить недоро-
гое или даже бесплатное диагно-
стирование зрения, а также очки. 
Для этого следует соответство-
вать определенным требовани-
ям (например, уровень дохода и 
отсутствие страховки).

БЕСПЛАТНАЯ ПРОВЕРКА 
ЗРЕНИЯ

Независимо от того, поку-
паете вы очки в дешевом ин-

тернет-магазине или пытаетесь 
получить бесплатную пару, вам 
понадобится относительно све-
жий рецепт. Как правило, он дол-
жен быть получен в течение по-
следних двух лет. Если у вас его 
нет, то можете найти дешевые 
или бесплатные обследования 
используя следующие ресурсы:

• Eye Care America предла-
гает бесплатную проверку зре-
ния и постоянный уход за ним 
для людей старше 65 лет и тех, 
у кого повышенный риск глауко-

мы. Эти услуги предоставляются 
добровольцами-офтальмолога-
ми по всей стране. Они не выда-
ют очки.

• All Children See предлагает 
уход за зрением для детей млад-
ше 18 лет, которые не прошли 
проверку зрения, имеют другие 
проблемы со зрением и не име-
ют страховки или не могут позво-
лить себе лечение.

• Infant SEE администри-
руется American Optometric 
Association (AOA) и предлагает 
бесплатную оценку зрения для 
детей в возрасте от 6 до 12 ме-
сяцев независимо от дохода или 
страхового статуса.

• Государственные програм-
мы Medicaid, Medicare и CHIP 
предлагают недорогую или бес-
платную диагностику зрения, 
включая VA Vision Care для ве-
теранов.

• Eyes of Hope предлагают 
бесплатную проверку зрения 
взрослым и детям, которые не 
имеют страхового покрытия и 
соответствуют их требованиям.

• Многие общественные ме-
дицинские центры здоровья 
предлагают глазные клиники с 
бесплатными или недорогими 

осмотрами и очками. 
• Следующие программы 

обеспечат бесплатные или 
очень дешевые очки по рецепту:

• New Eyes предоставляет 
«базовую» пару очков за невоз-
вращаемый регистрационный 
сбор в размере $10. Вам необ-
ходимо подать заявку онлайн 
https://new-eyes.org/application

• Eyes of Hope тоже пре-
доставляет бесплатные очки 
взрослым и детям, которые со-
ответствуют их требованиям по 
доходу.

• Клубы Lions Club 
International собирают и распре-
деляют пожертвованные очки. 
Вы можете найти местный клуб 
https://www.lionsclubs.org/en/start-
our-approach/club-locator  и свя-
заться с ними напрямую, чтобы 
узнать, как начать процесс.

• Акции. Многие интернет-ма-
газины предлагают бесплат-
ную первую пару очков, когда 
вы совершаете у них покупки. 
GlassesShop и Abbe предостав-
ляют бесплатную пару базовых 
очков (доставка и обработка 
оплачиваются отдельно), если 
вам недавно выписали рецепт.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ
Рубрику 

ведет
кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

КАК БЕСПЛАТНО КАК БЕСПЛАТНО 
ИЛИ СО СКИДКОЙ ИЛИ СО СКИДКОЙ 
ПРОВЕРИТЬ ПРОВЕРИТЬ 
ЗРЕНИЕ ЗРЕНИЕ 
И ПОЛУЧИТЬ И ПОЛУЧИТЬ 
ОЧКИОЧКИ
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Шовавим –  
что это?

«Шовавим» — это аб-
бревиатура названий пер-
вых шести глав из книги 
Шмот: «Шмот», «Ваэра», 
«Бо», «Бэшалах», «Итро», 
«Мишпатим». Этим терми-
ном принято обозначать пе-
риод, на который приходятся 
эти главы во время обще-
ственного чтения Торы. В 
високосные годы, когда в ев-
рейском календаре удваива-
ется месяц Адар, к названию 
«Шовавим» прибавляют сло-

во «Тат», что является аб-
бревиатурой дополнитель-
ных двух глав, следующих за 
первыми шестью: «Трума» и 
«Тэцаве».

Дни Шовавим — период 
продолжительностью в не-
сколько недель, в течение 
которого, согласно кабба-
листическому учению, сле-
дует исправлять духовные 
недостатки, в частности, в 
области скромности взгля-
да, целомудрия и тому по-
добного. В прошлом многие 
евреи постились в дни Шо-
вавим. Поэтому Виленский 
Гаон предложил, чтобы тот, 
кто хочет искупить свои гре-
хи, соблюдал в дни Шовавим 

«пост речи». То есть: ел и пил как обычно, молился и 
учил Тору по своему распо-
рядку, но тщательно избегал 
пустословия в течение все-
го дня. В некотором смысле 
воздержание от любой речи, 
кроме изучения Торы, труд-
нее, чем воздержание от 
еды и питья – и с помощью 
этой трудности мы смиряем 
себя и искупаем грехи, не 
нанося ущерба здоровью и 
нормальному распорядку 
дня.

15 февраля 2025 года
в центре бухарских евреев 
Канесои Калон под руковод-
ством главного рава бухар-
ских евреев США и Канады 
Баруха Бабаева, а также ра-

ббая молодёжного миньяна 
Ашера Вакнина проведено 
«Таанит Диббур – Обет Мол-
чания» с утра начиная с мо-
литвы шахарит (7-30а.м) до 
вечера окончания аравит (6-
15р.м), то есть целый день.

В ПРОГРАММЕ
Шахарит, Атарат Неда-

рим (Отменa прежде сде-
лавших обетов), завтрак, 
тэилим, обед, тэилим, 
класс-урок Торы, минха, 
аравит, Птихат Эхал Молит-
вы и Сгулот.

В этот день на «Таанит 
Диббур – Обет Молчания» 
приняли участие прихожане 
нашей синагоги и других си-
нагог Квинса и Бруклина бо-
лее 40 человек в основном 
молодёжь. Раббай Барух Ба-
баев и раббай Ашер Вакнин 
провёли это мероприятие на 
высоком духовном уровне. 
По окончанию все участники 
благодарили раббая Баруха 
Бабаева, Ашера Вакнина и 
всех работников Канесои 
Калон за организацию и 
проведение такого важного 
в жизни каждого человека 
мероприятия, и они покида-
ли синагогу с повышенной 
духовностью. 

Фото автора.

Для подробной 
информации звоните 

по телефону: 
917-600-3422, 

Борис Бабаев. 
borisbabayev@yahoo.com

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÍÀØÀ ÎÁÙÈÍÀ

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ
ГЛАВНОЙ СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОНГЛАВНОЙ СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОН
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TUTORING CENTER OPENING 
IN FOREST HILLS

CALL US AT: 347˨617˨9521

PRE HEALTH? ENGINEERING? COMPUTER SCIENCE? 
WELCOME TO OUR CLASS.

We know the best methods 
for how to score A’s in Calculus and Physics.

Isaac will help you.

We will help you from the ground up.
Learn Calculus and Physics easy & fast.
Do you want to learn Calculus quickly?

Do you want to get an A in your premed Physics classes?

Subjects: Calculus I, II, and III.
Premed and Engineering Physics
Are you majoring in Pre-Health, 

Computer Science, or Engineering?
Isaac Pulatov – Honors BA – Mathematics – Macaulay 

Honors at Queens College, Masters of Science – City College

Are you ready to get an A 
in your Calculus and Physics Classes? 

Off ering tutoring every Sunday.

ys csssss

.
?

forrr how to

WeWWWWWWWWWWWW
Lear
Do
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Lev Leviev: “The key 
is to keep going and 

push forward." 
On February 27, 2025, a his-

toric event took place in Vienna: 
the 25th anniversary congress 
of the World Congress of Bukh-
arian Jews was held under the 
chairmanship of President Lev 
Leviev. This milestone event 
marked the achievements of the 
organization, which has become 
a mirror of the history and ac-
complishments of Bukharian 
Jews in the 21st century.

Boris Kandov resigned from 
his position as president of the Con-
gress of Bukharian Jews of the USA 
and Canada, citing his advanced 
age. At his request, Lev Leviev ap-
pointed Chagit Leviev Sofi ev  as 
the new president of the American 
Congress. She also heads the Lev 
Leviev Foundation in the USA and 
serves as president of the Jewish 
Institute of Queens. Later, she was 
congratulated by David Mavashev, 
the laureate of the international 
"Person of the Year 2025" award, 
who welcomed the appointment of 
the fi rst Bukharian Jewish woman 
to such a high position.

VIENNA’S OWN 
ANNIVERSARY

Vienna is also celebrating a 
signifi cant milestone this year: on 
November 27, the city marked the 
25th anniversary of the establish-
ment of the Bukharian Jewish com-
munity in Austria. Vienna became 
the fi rst point in Western Europe to 
mark the beginning of a new era of 
Bukharian Jewish presence in this 
part of the world.

Although Bukharian Jews 
have lived in Paris, London, Swit-
zerland, Belgium, and the Nether-
lands, they never had a structured 
community life, their own syna-
gogue, or an organization to rep-
resent their interests within local 
Jewish communities. Vienna was 
the fi rst to establish such a pres-
ence, welcoming immigrants from 
Israel who initially sought to return 
to the Soviet Union. However, So-
viet leaders Brezhnev and Androp-
ov fi rmly denied entry to those they 
considered "traitors." Over time, 
these immigrants adapted to life in 
Austria and later expressed grati-
tude to Leonid Brezhnev for a de-

cision that ultimately allowed them 
to remain in the free world and es-
tablish a strong, thriving communi-
ty in Western Europe.

As always, the American del-
egation was the largest and most 
representative at this forum, which 
brought together leaders and activ-
ists from Bukharian Jewish com-
munities in Israel, the USA, Uz-
bekistan, Germany, and Russia.

The congress was welcomed 
by Chief Rabbi of Rishon LeZion 
David Yosef and the president of 
the Jewish Community of Austria, 
Oskar Deutsch.

LEV LEVIEV’S 
SPEECH

Lev Leviev, as always, spoke 
without notes—eloquently, with 
deep understanding of the impor-
tance of Jewish education and the 
essence of Bukharian Jewry. He 
expressed his joy and pride in the 
organization he founded a quar-
ter-century ago—the World Con-
gress of Bukharian Jews—which 
has truly united Bukharian Jews 
across fi ve continents.

His speech was interrupted 
multiple times by long rounds of 
applause and standing ovations.

CHANGES 
AND LEADERSHIP 

TRANSITION
Boris Kandov, president of the 

Bukharian Jewish Congress of the 
USA and Canada, then took the 
stage to deliver a report summariz-

ing his years of leadership.
For the fi rst time in the history 

of the World Congress of Bukhari-
an Jews, Boris Kandov was award-
ed an honorary certifi cate for his 
contributions to the development of 
North American communities and 
for strengthening diplomatic ties 
between the USA and Uzbekistan, 
Kazakhstan, Azerbaijan, Tajikistan, 
Georgia, Moldova, and Russia.

Founded by Kandov in 1999, 
the Congress of Bukharian Jews 
of the USA and Canada became 
a symbol of unity between the 
North American communities and 
Israel, consistently participating 
in solidarity parades for Israel on 
Fifth Avenue, supporting theatri-
cal and musical groups, publishing 
the newspaper Bukharian Jewish 
World, and organizing the "Person 
of the Year" ceremony in New York 
for many years.

Under his leadership, the Bukh-
arian Jewish Center in New York 
was constructed with the support of 
Lev Leviev, becoming a symbol of 
the community’s success and rec-
ognition in America.

At the congress, Kandov invit-
ed Chagit Leviev Sofi ev  on stage 
and introduced her as his successor. 
She warmly thanked the American 
community for their trust.

A touching fi lm was shown, 
featuring an interview with Lev 
Leviev by an Israeli journalist, as 
well as refl ections on the World 
Congress by staff  members of the 
newspaper Menorah, including 
Leonid Elizarov, Yair Borukhov, 
and Dudu Bar. The fi lm moved 
many attendees to tears.

"PERSON 
OF THE YEAR 2025” 

WINNERS
"Development of Science 

and Culture of Bukharian Jews 
in the Diaspora"

David Mavashev, a prominent 
philanthropist and businessman in 
the Bukharian Jewish community 
in the USA, was among the hon-
orees. He is the president of the 
Itzhak Mavashev Foundation—an 
institute dedicated to studying the 
heritage of Bukharian Jews in the 
diaspora. The institute was estab-
lished in 1985 in honor of Itzhak 
Mavashev, a renowned writer, 
linguist, philosopher, and journal-
ist who was the editor-in-chief of 
Ha-Thiya, the fi rst Bukharian Jew-
ish newspaper in Israel, and the au-
thor of Folklore and Memories.

David Mavashev actively sup-
ports Jewish education, serves as a 
member of the Bukharian Jewish 
Congress of the USA and Cana-
da, and was a delegate at both the 
24th and 25th World Congresses 
of Bukharian Jews. He is a major 
benefactor of the Jewish Institute of 
Queens and The Bukharian Times.

Together with the foundation’s 
director, Rafael Nektalov, he has 
organized fi ve international Shash-
maqam Forever festivals in New 
York and Uzbekistan, as well as art 
exhibitions and book presentations 
in Moscow and New York. Every 
two years, the foundation awards 
prizes to outstanding fi gures in 
culture and organizes international 
conferences on the language and 
literature of Bukharian Jews.

At the ceremony, Mavashev 
stood on stage with his grandson 
Isaac and his wife Marina, the 
foundation’s vice president. He ex-
pressed deep gratitude to Vienna’s 
Jewish community president Shlo-
mo Ustoniyzov and former presi-
dent Yuriy Gilkarov.

"Preserving the Heritage 
of Bukharian Jews"

Marik Moshiyah Kalontarov, 
a prominent businessman, philan-
thropist, and public fi gure, was 
recognized for his projects aimed 
at developing the spiritual life of 
Bukharian Jews in New York. 

He has worked to preserve Jew-
ish cemeteries, commemorate the 
history of Samarkand Jews and 
World War II heroes, and establish 
a memorial complex for missing 
soldiers at the Jewish cemetery in 
Samarkand.

A key focus of his philanthro-
py is the study and promotion of 
the legacy of Moshe Nasi Kalon-
tar, a historic leader of Samar-
kand’s Jewish community and the 
founder of the Jewish quarter "Vo-
stok-Shark-Mizrahi." Moshe Nasi 
Kalontar built Kaneso-i Kalon, the 
largest synagogue in Muslim Asia, 
dedicating his life to serving the 
Jewish people.

Kalontarov continues to sup-
port the Jewish community in 
Samarkand, funds community 
celebrations, and has donated new 
Torah scrolls to the Gumbaz and 
Or-Avner synagogues. He plans to 
take an active role in Lev Leviev’s 
new project to construct a new 
Bukharian Jewish Center in Samar-
kand, including a synagogue, hotel, 
and mikvah.

Accepting his award with his 
wife Stella, Kalontarov humbly 
shook hands with Lev Leviev and 
returned to his seat, saying: "After 
Lev Leviev’s words, nothing more 
needs to be said. We must follow 
his example."Among the winners 
of the competition are two young 
Israeli politicians - the deputy 
mayor of Ramle, Avram Djuraev, 
and the deputy mayor of Or-Ye-
huda, Zhanna Cohen, the rector of 
Ariel University, Professor Albert 
Pinkhasov, and the vice president 
of the Vienna Bukharian Jewish 
community, Mikhail Galibov.

Among the other laureates 
of the "Person of the Year 2025" 
award were two young Israeli poli-
ticians — Deputy Mayor of Ramla 
Avraham Juraev and Deputy May-
or of Or-Yehuda Zhanna Cohen 
— along with Ariel University 
Rector Professor Albert Pinkhasov 
and Vienna’s Bukharian Jewish 
community vice president Michael 
Galibov.

In conclusion, the famous 
Israeli Mountain Jewish singer 
Efraim Shaulov performed.

As Dr. Maria Mosheeva told 
the author of these lines, the con-
gress became a historic event in the 
life of our people, and she was hap-
py to attend it.

By Rafael NEKTALOV
To be continued in the next issue.

This was translated 
from Russian into English. 

CONGRESS ONWARD TO THE 25TH WORLD 
CONGRESS OF BUKHARIAN JEWS!
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By Moshe Tuvia Ailyarov

As the school year progress-
es, the JIQ Boys Middle and 
High School continues to buzz 
with energy, excitement, and 
achievement. From meaning-
ful learning experiences and 
competitive sports to hands-on 
creativity and culinary success, 
the students are embracing ev-
ery opportunity to grow, con-
nect, and shine. 

A Visit to Yeshiva 
Gedolah Ateret 

Gavriel: Learning 
and Inspiration

One of the standout moments 
this past month was the senior 
class visit to Yeshiva Gedolah 
Ateret Gavriel with Rabbi Vak-
nin. This visit off ered the seniors 
a fi rsthand glimpse into the vi-
brant world of post-high school 
yeshiva learning. 

Upon arrival, the boys were 
warmly welcomed by the yeshiva 
students, immediately diving into 
engaging chavruta-style learn-
ing, paired with current yeshiva 
bachurim. The sound of Torah 
learning fi lled the beit midrash 
as the seniors explored complex 
sugyas and shared insights with 
their study partners. 

After the learning session, 
the boys were privileged to hear 
words of wisdom from one of the 
Roshei Yeshiva, Rabbi Aminov, 
who spoke passionately about 
the importance of continuing 
Torah learning after high school. 
He emphasized how the yeshiva 
environment not only strength-
ens one's connection to Torah 
but also shapes character, disci-
pline, and leadership. The seniors 
left the yeshiva inspired, with a 
clearer vision of what a future in 
Torah learning could look like. 

Basketball League 
Tips Off : High Spirits 

and High Hopes 

Excitement is running high 
as the Basketball League offi  cial-
ly tipped off , bringing together 

students from middle and high 
school for an adrenaline-packed 
season. The boys are in high spir-
its, with each team determined to 
bring their best to the court. 

Practices are intense, and 
teamwork is at the heart of ev-
ery play. Coach Hesh and Coach 
Chris are pushing the players to 
build not just skills but camara-
derie, resilience, and sportsman-
ship. From fast breaks and sharp 
passes to three-pointers and lock-
down defense, every game so 
far has been fi lled with edge-of-
your-seat moments. 

The JIQ Lions are already 
showing impressive coordina-
tion, and hopes are high that 
they’ll dominate the league this 
season. The boys are committed, 
motivated, and ready to leave 
everything on the court as they 
strive for victory. 

Mother & Son Paint 
Night: Creativity 
and Connection

Another much-anticipated 
event is on the horizon—the 
Mother and Son Paint Night! 
This special evening promises 
to be a heartwarming opportuni-
ty for mothers and their sons to 
bond over art, laughter, and cre-
ativity. 

The event will feature guided 
painting sessions, allowing each 
pair to create a beautiful piece of 
art together while enjoying each 
other's company. It's more than 
just painting—it's about cele-
brating the special connection 

between mothers and sons in a 
relaxed, joyful environment. 

With refreshments, music, 
and lots of smiles guaranteed, 
Paint Night is set to be a memo-
rable highlight of the school year. 

Clubs in Full Swing: 
Learning, Creating, 

and Achieving 

The new JIQ clubs are thriv-
ing, with students diving into 
hands-on activities, intellectual 
challenges, and creative expres-

sion. Each club has been mak-
ing remarkable progress, and the 
boys are gaining new skills while 

having fun along the way. 
Here’s a glimpse into what’s 

been happening across the diff er-
ent clubs: 

Woodshop Club: Students 
have been mastering the es-
sentials of working with wood, 
learning how to measure ac-
curately and saw wood safely. 
These foundational skills are set-
ting the stage for exciting future 
projects, as the boys gain confi -
dence in craftsmanship. 

Art Club: The focus this 
month has been on transforming 
2D shapes into 3D forms, with an 
emphasis on shading techniques 
to create depth and realism. The 

students are discovering how 
subtle changes in light and shad-
ow can turn a fl at drawing into a 
lifelike image. 

Debate Club: The boys have 
been sharpening their critical 
thinking skills by exploring log-
ical fallacies, understanding how 
fl awed arguments can sound con-
vincing but fall apart under scru-
tiny. This knowledge not only 
strengthens their debate prowess 
but also helps them think more 
clearly and communicate more 
eff ectively. 

Ivrit Cold Cooking Club: The 
culinary space has been bustling 
with activity as students whipped 
up an array of delicious dishes, 
including no-bake cheesecake, 

fresh chumus, and vegetable 
wraps. Under the guidance of 
club leaders, the boys are learn-
ing practical culinary skills while 
expanding their Hebrew vocabu-
lary, making it a fun and educa-
tional experience rolled into one. 

And so much more: Across 
the other clubs, achievements 
continue to pile up. From prog-
ress in the Chazanut Club, where 
students are refi ning their can-
torial skills, to exciting chess 
matches in the Chess Club, JIQ 
boys are embracing every oppor-
tunity to grow and excel. 

Looking Ahead: 
Continued Growth 

and Excitement 

As winter unfolds, JIQ Boys 
Middle and High School is alive 
with enthusiasm, creativity, and 
ambition. Whether in the beit mi-
drash, on the basketball court, or in 
the woodshop, the boys are show-
ing what it means to strive for ex-
cellence while embracing the joy 
of learning and community. 

With the Mother and Son 
Paint Night around the corner, the 
basketball season heating up, and 
clubs achieving new milestones, 
the future looks bright for JIQ 
students. Each new experience 
not only builds skills but also 
strengthens the bonds that make 
the JIQ community so special. 

Applications for the 25-26 
school year are now being ac-
cepted. Email Admissions@
jiqboys.org for more informa-
tion.

Sponsorship opportuni-
ties are available, and Maaser 
money can be used. Please call 
718-480-0900 or email offi  ce@
jiqboys.org for more informa-
tion.

JIQ JOURNAL #9

GROWING, COMPETING, GROWING, COMPETING, 
AND CREATING TOGETHERAND CREATING TOGETHER
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By Erin Levi

JERUSALEM—Professor 
Eduard Yakubov, President of 
Holon Institute of Technology 
(HIT), has been awarded the 
prestigious Jerusalem Prize at 
the B'Sheva 22nd Jerusalem 
Conference on Monday. The 
award, presented by Israel's 
Minister of Education Yoav 
Kisch, recognizes Yakubov’s 
exceptional contributions to ac-
ademia, technological advance-
ment, and social solidarity.

The Embassy of Uzbekistan 
in Israel extended its congrat-
ulations on X, stating, “Con-
gratulations to our compatriot, 
Professor Eduard Yakubov! The 
Embassy of Uzbekistan in Israel 
extends heartfelt congratulations 
to Professor Eduard Yakubov, 
President of Holon Institute of 
Technology, on receiving the 
prestigious ‘Jerusalem Award’ at 
the Jerusalem Conference 2025. 
This well-deserved recognition 
honors his outstanding contribu-
tions and serves as an inspiration 
to many.”

The Holon Institute of Tech-
nology echoed these senti-
ments on LinkedIn, highlighting 
Yakubov’s “blessed work over 
the years in leading HIT with 
excellence, determination, and 

great dedication.” The prize cita-
tion specifi cally noted his eff orts 
in establishing and managing im-
pactful projects benefi ting Israeli 
society and the global scientifi c 
community. His leadership in 
supporting reserve duty soldiers 
and students in need was also 
praised.

Yakubov’s advocacy for stu-
dents serving in the Israel De-
fense Forces (IDF) has been 
a hallmark of his presidency. 
Speaking at the Jerusalem Post 
Conference in New York, he 
emphasized HIT’s commitment 
to accommodating the academic 

needs of IDF soldiers. With 42% 
of the student body having served 
in the military, HIT implemented 
a staggered academic schedule 
and personalized study plans to 
support their success.

“We are investing in their 
success,” Yakubov stated. “Each 
year, we supply hundreds of 
graduates to Israeli society and 
industry, to companies such as 
Elbit, Rafael, Google, Check-
point, and Israel Aerospace In-
dustries. We consider each of our 
students, either in the reserves or 
in regular military service, our 
own sons and daughters.”

In addition to his contribu-
tions to academia and military 
support, Yakubov has champi-
oned innovative academic pro-
grams, including the Department 
of Digital Medical Technologies. 
This initiative, along with a forth-
coming Faculty of Medical Tech-
nologies, is set to revolutionize 
the intersection of AI and clinical 
practice in Israel.

About the Jerusalem Prize
The Jerusalem Prize, estab-

lished in 1990 by then-Mayor 
of Jerusalem Teddy Kollek and 

President of the World Zion-
ist Organization Arieh Dultzin, 
honors individuals who have 
made outstanding contributions 
to strengthening the Jewish com-
munity, Israel, and Jerusalem. 
The award has been bestowed 

upon distinguished fi gures 
worldwide, including national 
leaders, business executives, and 
human rights activists who have 
advanced the cause of peace, hu-
man dignity, and Zionist ideals.

As Herzl envisioned in Alt-
neuland, “It was still the holy city 
for all mankind… but something 
new had been added to the land-
scape, cheerful and vigorous: 
there was life everywhere.” The 
Jerusalem Prize continues to cel-
ebrate those who bring this vision 
to reality.

Professor Eduard Yakubov’s 

receipt of this esteemed award 
underscores his lasting impact 
on Israeli society and beyond, 
solidifying his place among the 
distinguished recipients of the 
Jerusalem Prize.

Images from X & LinkedIn

Israel and Uzbekistan 
celebrated 33 years of diplo-
matic relations on February 
21, marking more than three 
decades of collaboration and 
growing ties between the two 
nations.

"Today celebrates 33 years 
of diplomatic relations between 
Uzbekistan and Israel! We 
deeply appreciate the remark-
able strides we have made in 
strengthening our bilateral ties 
through constructive dialogue 

and collaborative eff orts. We 
look forward to further deepen-
ing our ties for the benefi t of our 
nations. Happy 33rd anniversary 
of friendship and collaboration!" 
the Embassy of Uzbekistan in Is-
rael wrote on X.

The milestone comes amid a 
series of high-level meetings that 
underscore the growing partner-
ship between the two nations. On 
January 29, Israel’s Liat Wexel-
man, head of the Ministry of For-
eign Aff air’s Bureau of Eurasia 
and West Balkаns, met with First 
Deputy Minister of Foreign Af-

fairs H.E. Ambassa-
dor Bobur Aloyev in 
Tashkent, calling it an 
"insightful meeting" 
focused on enhancing 
bilateral cooperation. 
More recently, on 
February 25, the Em-
bassy of Uzbekistan 
in Israel shared details 
of a productive meet-
ing between Uzbek 
Ambassador Jakhon-
gir Aminov and Alon Shoham, 
head of the organization “Nativ – 
Prime Minister’s Offi  ce,” where 
discussions centered on cultural 
exchanges and strengthening 
diplomatic relations.

Israel and Uzbekistan’s part-
nership dates back to the early 
years of Uzbekistan’s indepen-
dence. Israel offi  cially recog-
nized Uzbekistan as a sovereign 
state on December 25, 1991, and 
diplomatic relations were for-
mally established on February 
21, 1992. In May of that year, 
Israel opened its embassy in 
Tashkent, while Uzbekistan in-
augurated its embassy in Israel 
in March 1997.

The relationship deepened 
with the 1998 state visit of Uz-

bekistan’s fi rst president, Islam 
Karimov, to Israel. Since 2000, 
the two nations have held regular 
political consultations between 
their foreign ministries, facili-
tating closer ties. A major boost 
to people-to-people connections 
came in 2018 when Uzbekistan 
introduced a 30-day visa-free 
regime for Israeli citizens, dou-
bling the number of Israeli tour-
ists visiting Uzbekistan to around 
10,000 annually.

As both countries mark this 
anniversary, recent diplomatic 
engagements signal a renewed 
commitment to expanding co-
operation in trade, technology, 
culture, and tourism. With con-
tinued eff orts to strengthen ties, 
Israel and Uzbekistan look for-
ward to a future of deeper col-
laboration and mutual prosperity.

HONORS

DIPLOMACY 

Liat Wexelman and Ambassador Bobur AloyevLiat Wexelman and Ambassador Bobur Aloyev
Image on right: Ambassador Jakhongir (center) Image on right: Ambassador Jakhongir (center) 

and Alon Shoham (right) in Israeland Alon Shoham (right) in Israel

MAZEL TOV, PROFESSOR! EDUARD YAKUBOV 

AWARDED JERUSALEM PRIZE

Israel and Uzbekistan Mark 33 Years 
of Bilateral RelationsErin 

LEVI                     
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Solly Wolf, a key advocate 
for interfaith relations, died on 
February 5, 2025 after a long 
illness. A trailblazer in enhanc-
ing Jewish life in the Gulf, he 
collaborated closely with Emi-
rati leaders to foster coexis-
tence, especially following the 
2020 Abraham Accords.

At some point in my life, I 
was fortunate enough to know 
such outstanding personalities—
Baruch Hashem!

One evening, as always, I vis-
ited the late Yasha Mataev, the 
former chairman of our commu-
nity, at the synagogue. As we sat 
talking, we received a call from 
the fi ve-star Serena Hotel. They 
informed us that some Jewish 
guests had checked in and wanted 
to attend a minyan and visit the 
synagogue. At fi rst, we had no 
idea who they were.

Without hesitation, I start-
ed the car and drove off , put on 
my kippah, and went to meet 
them. Upon arriving at the Ser-
ena, I was greeted by a distin-
guished gentleman, impeccably 
dressed—Mr. Solly Wolf. From 
the moment we met, I could tell 
he was a top-level businessman. 
He wasn’t alone; he was accom-
panied by his friend, Alex Tesla. 
They were in town for meetings 
with senior offi  cials from Tajik 
banks.

We quickly found common 
ground, sharing herbal tea as I 
told him about the Jewish com-
munity of Tajikistan. This was in 
2021. They stayed for a week and 
took me everywhere with them. 
I remember Alex mentioning, 
“Moshe, I’d like to buy an apart-
ment in Dushanbe. I think I like 
it here.” I told him I could help 
fi nd something, but for reasons 
unknown, he later changed his 
mind.

A couple of days later, Mr. 
Wolf invited me to dinner at the 

Serena. Again, I set off , warmly 
greeted as if we had known each 
other for a lifetime. I asked how 
their business was going. They 
replied, “lyat lyat”—Hebrew for 
“so-so”—though they mostly 
spoke Yiddish amongst them-
selves.

We also spoke about Mr. 
Wolf’s son, who lives in London. 
That evening, we called him to 
clarify a doctor’s prescription and 
discuss his father’s medication in 
Dushanbe. His son patiently ex-
plained everything.

Solly often visited Dushanbe, 
sometimes just to relax. Though 

he had many acquaintances, I 
valued our friendship, and he 
did, too. He was a true gourmet, 
having dined at the world’s fi n-
est restaurants. Yet, when I took 
him to what I considered the best 
spots in Dushanbe, he was rare-
ly fully satisfi ed. The only places 

he truly enjoyed were De Facto 
(Italian-Georgian cuisine) and a 
Chinese restaurant on Ayni Street.

As time passed, his health 
declined. One day, he asked me, 
“Take me to a good hospital.” 
Baruch Hashem, we met a young 
man on the way who recommend-
ed a cardiology hospital.

There, we were introduced to 
a remarkable doctor, Mrs. Shahlo 
Amonova. Seeing the confi dence 
in her expertise, Solly whispered 
to me, “Now I can be at peace, 

knowing I’m in good hands.”
During that hospital visit, he 

showed me a gold and diamond 
watch—an exclusive gift from 
the Emir of Dubai. It granted him 
VIP access throughout Dubai, al-
lowing him to bypass lines and 
enjoy numerous privileges. He 
asked if it was safe to wear in Du-
shanbe. I replied, “At your own 
risk—few here would even rec-
ognize its value.”

That evening, we dined with 
Alex Tesla, eager to discover a 
new restaurant in Dushanbe. Over 
dinner, they shared their plans to 
fl y back to Dubai that night but 
promised to return in a month. I 
wished them a safe journey.

Sometime later, Alex called, 
asking for assistance in transfer-
ring money to an acquaintance. 
I gladly helped. Thanks to Solly, 
I not only found a dear friend in 
Alex, but we remain in touch to 
this day.

A Dream for a Jewish 
Cultural Center
 in Dushanbe

More than anything, we wanted 
to build a new Jewish cultural cen-
ter in Dushanbe—one that would 
serve as a home for everyone. But 
now, knowing that the synagogue 
will be demolished in just a few 
months, I fi nd myself at a loss. I 
don’t even know what to do.

How I Decided to Go 
to Dubai for Passover

As Passover approached, I 
decided to celebrate the holiday 
in Dubai with the Jewish com-
munity there. After speaking with 
Solly, I began preparing for the 
trip. My fellow countrymen in 
Dushanbe—Juraev Simha and 
Isaharov Zuvulun—off ered their 
support, and with their encour-
agement, I borrowed some mon-
ey and set off .

At the Passover table in 

Dubai, I found myself among 
Jews from all over the world—
Russia, France, Turkey, America. 
Many of them were businessmen, 
drawn to Dubai’s openness and 
the opportunities it off ers. De-
spite our diverse backgrounds, 
we shared in the spirit of the holi-
day together.

At one point, I turned to Solly 
and said, “I’m used to our com-
munity expecting some kind of 
miracle from me—and, Baruch 
Hashem, I’ve been able to suc-
ceed thanks to people like you, 
dear Solly.”

Now, as I live in Israel, I 
carry with me the unforgettable 
memories of our time together. 
And I continue my mission—to 
preserve the Jewish heritage of 
Tajikistan.

This has been translated 
from Russian into English, with 
minor edits for clarity. 

OBITUARY REMEMBERING SOLLY WOLF Z”L: 
A LEGACY IN THE JEWISH COMMUNITY OF THE UAE

                     

Moshe 
SABIROV,

Tajikistan 
Correspondent 
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BROOKLYN—A 33-year-
old Tajik national was arrest-
ed in Brooklyn for allegedly 
conspiring to provide ma-
terial support to ISIS and 
ISIS-K, the US Department 
of Justice announced on 
Wednesday. 

The defendant, Mansu-
ri Manuschekhri, entered the 
US in June 2016 on a non-im-
migrant visa that expired in 
December 2016. He is also 
known as Mansuri Manchekhri 
and Manysher, according to 
court documents, and worked 
as a truck driver who traveled 
throughout the US. 

ISIS (Islamic State of Iraq 
and al-Sham) follows a fun-
damentalist doctrine of Sun-
ni Islam, and ISIS-K (Islamic 
State-Khorasan Province) is 
an IS affiliate that was estab-
lished by its central command 
from Iraq and Syria. Both 
groups are designated as a For-
eign Terrorist Organization by 
the US Secretary of State.

In court documents, FBI 
Special Agent Jack Amaro de-
tailed interviews with an indi-
vidual who contacted the New 
York State Terrorism Tips Ho-
tline about Manuschekhri in 
August 2024.

The individual—who is 
a close family member of 
Manuschekhri—said the de-
fendant committed acts of do-
mestic violence against oth-
ers, threatened death multiple 
times, became radicalized in 
recent years, and spoke favor-
ably of jihad. 

Amaro also reviewed the 
iCloud account belonging to 
Manuschekhri, and found ev-
idence corroborating his rad-
icalization and provision of 
financial support to ISIS and/
or ISIS-K.

Among the items in his 
iCloud account were two jihadi 
propaganda videos—including 
one that featured Abu Obei-
da, a spokesperson for Hamas’ 
Al-Qassam militia—and pho-
tographs and videos show-
ing the defendant possessing 
and using firearms at various 
shooting ranges. 

Due to Manuschekhri’s sta-
tus as an alien unlawfully in 
the US, possession of a firearm 
in interstate commerce is pro-
hibited. 

Contributed to ISIS ex-
tremists overseas

“As alleged, the defendant, 
who was in the United States 
illegally, not only facilitated 
tens of thousands of dollars 
in contributions to ISIS ex-
tremists overseas but trained 
with assault rifles at shooting 
ranges in the United States 
and declared his readiness to 
ISIS,” said US Attorney John 
J. Durham for the Eastern Dis-
trict of New York.

“Protecting the homeland 
and prosecuting evildoers who 
assist terrorist organizations by 
funding their violent and hate-
ful agenda, here and abroad, 
will always be a priority of this 
office.”   

While residing in Brook-
lyn between December 2021 
and April 2023, Manuchekhri 
facilitated about $70,000 in 
payments to ISIS-affiliated in-
dividuals in Turkey and Syria, 
the documents detail. The mon-
ey appears to have been sent in 
many small installments and 
often through an intermediary. 

To show that funds were 
received, one individual in Is-
tanbul sent photos to Manus-
chekhri, including one of what 
appears to be Syrian currency 
and another of a woman and 
girl wearing burqas and sitting 
on the floor next to what also 
appears to be Syrian curren-
cy and holding a hand-written 
sign saying in Russian, “Relief 
is near,” and saying in Arabic, 
“May God reward you.” This 
individual was arrested by 
Turkish authorities in the sum-
mer of 2023 for affiliation with 
ISIS-K, the documents state, 
citing public reporting. 

“Brother, this is not pho-
toshop. Just to track down the 
money. In regard to the money, 
it was distributed to 24 fami-
lies and they will receive Syr-
ian currency,” the individual 
said in an audio recording to 
the defendant. “For example, 
for the deceased, their wives 
receive 30,000 and their chil-
dren 20,000, depending on how 

many children they have.”
Amaro provided a deeper 

explanation of the audio mes-
sage and the photographs sent 
to Manuschekhri. 

“Based on my training and 
experience, and the context of 
these photographs as discussed 
further below, I believe that 
‘the deceased’ is a reference to 
battlefield deaths of ISIS mem-
bers, and I am familiar with the 
practice of soliciting financial 
support from ISIS sympathiz-
ers for the families of slain 
ISIS fighters,” Amaro wrote.

“Additionally, as will be 
seen more clearly in other 
messages below, I believe the 
reference to another ‘half’ of 
the money that is not going 
to these family members like-
ly refers to a portion that goes 
to others about whom CC-1 
[an individual in Istanbul who 
communicated with the defen-
dant] is more circumspect to 
discuss on the telephone: spe-
cifically, ISIS fighters.” 

“The defendant allegedly 
supported ISIS and sent thou-
sands of dollars overseas to 
individuals connected to ISIS,” 
FBI Director Kash Patel said.

“The FBI is focused on pre-
venting acts of terrorism, and 
ISIS has a long and violent re-
cord of harming US citizens. 
We are committed to working 
with our law enforcement part-
ners to find and hold account-
able those who assist terrorists 
and endanger the safety of 
Americans at home or abroad.” 

Paid a US citizen for mar-
riage

According to the statement, 

in March 2017, Manuchekhri 
paid an American citizen to 
enter into a sham marriage in 
order to obtain legal status in 
the United States.

The petition was not grant-
ed as the defendant failed to 
provide the requested support-
ing documentation. As detailed 
in court documents, text mes-
sages found in Manuchekhri’s 
iCloud account showed that the 
individual he married continu-
ally demanded more money 
and threatened to report him to 
immigration authorities. 

“The Justice Department 
will relentlessly pursue those 
who fund and support terror-
ists,” said Sue Bai, head of the 
Justice Department’s National 
Security Division. “We will 
not allow our immigration or 
financial systems to be exploit-
ed. Our country will not be a 
safe haven for those who try to 
harm Americans.”

Tajikistan is a landlocked 
Central Asian country of about 
10 million people in the area 
between Afghanistan, Uzbeki-
stan, Kyrgyzstan, and China. 
The majority of Tajiks are ad-
herents of the Hanafi school of 
Sunni Islam.

This month in Tajikistan, a 
court handed down prison sen-
tences of between eight and 20 
years to more than 30 people 
convicted of trying to poison 
festival attendees last year, 
and a source in the Tajik secu-
rity services told Reuters the 
convicted people were tied to 
ISIS-K. 

The Justice Department 
statement concluded with, “A 
criminal complaint is merely 
an allegation. All defendants 
are presumed innocent until 
proven guilty beyond a reason-
able doubt in a court of law.” 

Reuters contributed 
to this report.

TERRORISM Tajik national arrested in US 
for conspiring to support ISIS

                     

Raquel 
GUERTZENSTEIN 

FROHLICH, 
The Jerusalem Post

Natalia Tomayev, 71, 
from Netivot, was mur-
dered by Hamas terrorists in 
Sderot on October 7.

Natalia and her sister, Na-
dejda Spravchikov, were both 
aboard a minibus that morning 
bringing a group of senior cit-
izens on a day trip to the Dead 
Sea.

The minibus got a flat 
tire and stopped to change it 
in Sderot, pulling up outside 
a bus station that was also a 
bomb shelter. The shelter had 
an automated door that was 
supposed to electronically un-
lock when there were rocket 
sirens in the city, but it mal-
functioned that morning, and 
the group of travelers were 
stuck outside.

Moments later, a pick-
up truck of Hamas terrorists 
drove by and opened fire on 
the group, killing all 13 pas-
sengers. Photos of the slain 
senior citizens strewn on the 
ground were among the first to 
circulate in Israel and around 
the world of the Hamas atroci-
ties that day.

Natalia was born in Du-
shanbe, Tajikistan, and in ad-
dition to Nadejda she had two 
brothers, Vladimir and Leo-
nid.

She worked in Tajikistan as 
a police officer, and after she 
moved to Israel in the 1990s 
she worked in childcare.

The two sisters lived near 
each other in Netivot, and Na-

talia cared with great dedica-
tion for their mother, who died 
in early 2023.

Her niece, Irit — the 
daughter of Nadejda — told 
an independent news site that

“Mom and her sister were 
wonderful women, full of life, 
they were of the age where 
they traveled and enjoyed life, 
and that’s exactly what they 
did that morning.”

Irit told the Mako news site 
that only in the months after 
her grandmother died, Natalia 
“started to live life, she joined 
my mom on organized tours 
and they enjoyed themselves a 
lot together. They really loved 
the land of Israel.”

She told a women’s mag-
azine that “the Dead Sea was 
their particular favorite, they 
enjoyed paddling around in 
the water.” Irit said the sisters 
“were planning a trip to Eilat 
in November and after that 
a visit to the Upper Galilee. 
They’d already paid for those 
trips.”

- Times of Israel

OBITUARY Natalia Tomayev z”l, 71: Tajik native 
loved to travel Israel with sister
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On February 11, 2025, the 
German ambassador to Tajik-
istan, York Schuegraf, visited 
the Jewish center, the syna-
gogue of Bukharian Jews in 
Dushanbe. This was his fi rst 
visit.

The high guest was met by 
the chairman of the community, 
Yuri Yunatanov. He told Ambas-
sador Y. Schuegraf about the life 
of Jews in Tajikistan, showed 
ancient Torah scrolls, and spoke 
about the participation of Bukh-
arian Jews who bravely fought 
against fascism during World 
War II. Many of them were 
awarded medals and orders of 
the USSR.

The Ambassador presented 
Yunatanov with a richly illustrat-
ed book about Germany, discuss-
ing the vibrant life of the revived 
Jewish community, the state's 
support for descendants of those 
stripped of German citizenship 
during the Holocaust who are el-
igible to return, and the ongoing 
fi ght against antisemitism.

Familiar with the peculiar-
ities of Jewish life, the Ambas-
sador asked how the Sabbath is 
held in the synagogue and in the 
community in general?

"Unfortunately, not as active-
ly as before, especially in win-
ter," Yunatanov replied. "Basi-
cally, the community consists of 
very elderly people, old people, 
and it is diffi  cult for them to vis-

it the synagogue, and there 
are practically not so many 
young people. But Jews of-
ten come to us from all over 
the world, Baruch Hashem! 
And then we conduct a full-
fl edged religious service, cel-
ebrate Shabbat, other Jewish 
holidays - as the Bukharian 
Jews have majestically cele-
brated it at all times.

The chairman of the 
community said that in the 
near future the synagogue, 
the premises of which were 
kindly provided in their time by 
the famous philanthropist, the 
founder of the "Oriyon" bank 
Hasan Asadullozoda, will be de-
molished, as it is located in the 
area of new buildings.

"But Mr. Asadullozoda as-
sured us that we will have a new 
room, and there is no reason to 
worry," Yunatanov said. "In the 
near future, we will complete 
the reconstruction of the Jewish 
cemetery, and when there is a 
grand opening, we will defi nitely 

invite you, Mr. Ambassador."
York Schuegraf cordial-

ly thanked the chairman of the 
community, Yuri Yunatanov, and 
wished him success in its devel-
opment and preservation of the 
national heritage.

“My opinion, as chairman of 
the Jewish community, is this: it 
seems to me that it is necessary 
to build a new synagogue, taking 
into account all the realities and 
landscape of the country. We will 
be demolished for the second 
time. This is incomprehensible, 

to put it mildly. We need to have 
our own synagogue for many 
centuries, as, for example, in Uz-
bekistan and other countries.”

Unfortunately, the security 
authorities (!) do not allow us 
to return the sign to its former 
place, on which the words "beit 
knesset" are written in gold let-
ters.

I remember when I was in 
Shakhrisabz (Uzbekistan) at the 
opening of the Jewish cemetery 
after reconstruction, I was struck 
by its scale and beauty. I was told 

that Israeli architects 
and builders were 
invited for this, who 
erected a building of a 
new synagogue on the 
territory of the ceme-
tery, where a large-
scale reconstruction 
was carried out.

And when I was 
in Azerbaijan and met 
with activists of the 
Jewish community, 
I was very surprised 
to learn that the state, 

represented by the president of 
the country Ilham Aliyev, pro-
vides signifi cant fi nancial assis-
tance to the Jewish community 
in Baku, as this is a nationwide 
program to support the spiritual 
life of national minorities.

I am now in Israel and I see 
how reverently the Israelis treat 
their heritage, how they honor 
and appreciate their ancestors. 
In my opinion, it is necessary to 
think now about what to do after 
they start demolishing our syna-
gogue, and not leave everything 
to chance. Those Jews who lived 
in Tajikistan made a huge contri-
bution to the development of this 
sunny region.

This was translated from 
Russian into English.

DIPLOMACY GERMAN AMBASSADOR VISITS 
DUSHANBE SYNAGOGUE

                     

Moshe 
SABIROV,

Tajikistan 
Correspondent 

Real estate isn’t just about 
owning a home—it’s about cre-
ating fi nancial security that lasts 
for generations. Unlike other 
investments that can be unpre-
dictable, real estate provides sta-
bility, appreciation, and opportu-
nities to build wealth over time. 
In high-value markets like ours, 
where even a basic single-family 
home costs well over a million dol-
lars, strategic property ownership 
can mean the diff erence between 
just getting by and leaving a last-
ing legacy.

One of the most powerful 
ways real estate builds generational 
wealth is through appreciation. Over 

the years, home values tend to rise, 
often outpacing infl ation. A home 
purchased decades ago in Queens is 
now worth exponentially more, cre-
ating wealth simply by holding onto 
the asset. That increase in value isn’t 
just numbers on paper—it translates 
into fi nancial security, greater bor-
rowing power, and valuable assets 
that can be passed down to future 
generations.

Another key factor is equity. Ev-
ery mortgage payment made isn’t 
just an expense—it’s an investment. 
With each payment, the homeown-
er’s stake in the property grows. 

Over time, this equity can be lever-
aged in smart ways: refi nancing for 
better loan terms, tapping into funds 
for other investments, or using it to 
pay for education or business ven-
tures. Unlike renting, where every 
dollar spent is gone forever, home-
ownership ensures that money is 
working toward long-term fi nancial 
gain.

Real estate also off ers the ad-
vantage of passive income. Own-
ing rental properties provides a 
steady cash fl ow that can support 
future generations. Whether it’s a 
multi-family home, a single-family 
rental, or a strategically placed in-
vestment property, rental income can 
cover expenses while still generating 
profi t. A well-maintained property 
can remain in the family for decades, 
off ering fi nancial stability and op-

portunities for reinvestment.
Beyond appreciation, equity, 

and rental income, real estate comes 
with signifi cant tax advantages. The 
government rewards property own-
ership in ways that many people 
overlook. Depreciation allows rental 
property owners to reduce taxable 
income. A 1031 exchange enables 
investors to sell a property and rein-
vest the proceeds into another while 
deferring capital gains taxes. With 
the right estate planning, properties 
can be passed down to heirs with 
minimal tax burdens, ensuring that 
wealth stays within the family in-
stead of being lost to taxes.

Of course, real estate isn’t with-
out its challenges—market shifts, 
maintenance costs, and property 
management all require careful plan-
ning. But with a long-term perspec-

tive, these challenges can be man-
aged. First-time buyers can start with 
multi-family properties, living in one 
unit while renting out the others to 
off set costs. Investors can focus on 
high-demand rental areas for con-
sistent income. Families looking to 
preserve wealth can set up trusts or 
create structured inheritance plans to 
ensure assets remain protected.

At its core, real estate is not just 
about buying property—it’s about 
building a foundation for fi nancial 
success. Appreciation, equity, rental 
income, and tax benefi ts all work 
together to create long-term stability. 
If you’re considering buying, selling, 
or investing, working with someone 
who understands both the market 
and the bigger fi nancial picture is 
key. The right real estate decisions 
today can provide security, opportu-
nity, and a lasting legacy for genera-
tions to come.

Eddie Tolmasov, Broker/Own-
er, Gateway Homes Realty Inc., 
646-468-6787

REAL ESTATE A FOUNDATION FOR FINANCIAL SUCCESS: 
BUILDING GENERATIONAL WEALTH THROUGH HOMEOWNERSHIPEDDIE 

TOLMASOV                                          

German Ambassador York Schuegraf (right) German Ambassador York Schuegraf (right) 
and Community Chair Yuri Yunatanov (left)and Community Chair Yuri Yunatanov (left)
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There is a debate between 
the opinions of Rashi and 
Ramban regarding the Holy 
Ark mentioned in our Parsha.

The Ark was constructed in 
several parts: three boxes, open 
from the top, one inside the other. 
Two of these boxes were made of 
gold, while the third, the middle 
one, was made of wood. Above 
these boxes was a panel with two 

golden angels facing each other.
From the verse in our Parsha, 

Rashi understands the Holy Ark 
as being only the three boxes, 
while the panel on top is consid-
ered a separate mitzvah.

However, Ramban under-
stands the panel, referred to in 
Hebrew as the Kaporet, as an in-
tegral part of the mitzvah of the 
Holy Ark.

This raises the question: what 
is the signifi cance of whether the 
panel is considered part of the 
Ark or not?

There was a law given to the 
builders of the Mishkan’s ves-
sels: they were required to have 
the purpose of the tool in mind 
while constructing it. For exam-
ple, when building the Shulchan 

(the table for the 12 loaves), 
they had to keep the intention of 
creating the Shulchan in mind 
throughout the process.

This is where the diff erence 
about the top panel, the Kaporet, 
comes into play: did they need 
to have in mind the mitzvah of 
constructing the Holy Ark, or the 
mitzvah of building the Kaporet?

The answer depends on the 
argument between Rashi and 
Ramban:

Rashi believes they should 
have had in mind the mitzvah of 
building the Kaporet since it is 
a separate mitzvah from the Ark 
itself. However, Ramban argues 
that the intention for the Ark it-
self includes the building of the 
panel, as it is one unifi ed entity.

But why is the Kaporet the 

subject of such a signifi cant de-
bate?

The sages saw something 
special in this panel. The Kaporet 
covers the Ark from above, and 
inside the Ark were the tablets 
and the Torah scroll. This panel 
raises a question: Is it possible 
for anything to be placed above 
the holiness of the tablets and 

the Torah, which represent the 
unbreakable covenant between 
Hashem and His people?

Ramban answers that the Ka-
poret is not above the Torah; it 
is part of the Ark itself, just like 
any regular box, where the top 
panel does not hold special sig-
nifi cance.

Rashi, however, believes that 
the panel is a separate entity and 
therefore stands above the Torah.

How can this be explained?
The Midrash asks: Why is the 

panel called the Kaporet? The an-
swer is that it served to atone for 
the sins of the Jewish people, as a 
form of kapara (atonement).

According to Rashi, the Ka-
poret is special and separate be-

cause it refl ects the immense love 
and empathy of Hashem toward 
His nation, forgiving their sins in 
a way that goes beyond even the 
Torah itself.

This leads to a deeper lesson:
There is also an argument be-

tween Rashi and Ramban about 

the appearance of the faces of 
the cherubim (angels) atop the 
Kaporet. Rashi says their faces 
resembled those of babies, while 
Ramban suggests they resembled 
the shape of the Merkavah, the 
throne of God.

Rashi’s idea of cherubim with 
baby faces teaches us that just as 
a parent forgives a child for mis-
takes made due to immaturity, so 
too, Hashem forgives His peo-
ple, refl ecting the Kaporet on the 
Holy Ark.

PARSHAT TERUMA WHAT’S BEYOND US ALL?
Rabbi 
David 

SHUSHAN

This week’s parsha teaches 
us one of life’s greatest mes-
sages. The passuk says, “Take 
from them gold, silver, and 
copper.” Chacham Ovadia Yo-
sef has a brilliant hiddush. 

The three acronyms of gold, 
silver, and copper are as follows: 
Gold/Zahav stands for “Ze Ha-
noten Baree” — A healthy man 
gives this charity; Silver/Kesef 
stands for “Ce’she Ro’e Saka-
na Po’te’ach” — When he sees 

danger he gives charity; Cop-
per/ Nechoshet stands for “Net-
inat Cho’le She’omer Te’nu” — 
when he is sick and cannot give 
charity by himself he asks others 

to give charity on his behalf. 
The message that we take 

from this week’s Parasha is that 
you don’t have to wait for a cri-
sis in order to pray to G-d. When 

you pray to G-d you avoid crisis. 
They call this in English preven-
tative medicine. You don’t wait 
for the car to be broken for you to 
fi x it. You change the oil before 
the problems appear. And then 
the car is going to be good for 
many years. If you take vitamins 
or eat healthy you will never get 
sick in the fi rst place.  

Where is the proof? Every 
day we pray in the Amidah, we 
pray, “Please, G-d, bless me with 
health, sustenance, and chil-
dren.” Even if life is going well, 
you are telling Hashem, “I am 
not waiting for the bad to come 
fi rst. First, I am praying to You, 
G-d, to prevent any obstacles 
from ever happening to me.” 

Let us all strive to be gold 
givers—those who give out of a 
place of abundance, not desper-

ation. A gold giver is someone 
who says, “My life is perfect, my 
livelihood is perfect, my health is 
perfect, and I still give charity.”

May we all merit to give from 
a place of strength and gratitude. 

Wishing you all a Shabbat 
Shalom,

Rabbi Asher Vaknin
Rabbi of the Bukharian 

Youth
I approve this message.

D´VAR TORAH PARASHAT TERUMAH: BE A GOLD GIVER
Rabbi 
Asher

VAKNIN                     
                            

Yourth Minyan
of BJCC

Rabbi David Shushan
Certifi ed Mohel

Speaks fl uent French, Hebrew and English

+1.347.690.5701
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Scenario: Reuven lent a sig-
nifi cant sum of money to Shimon 
several years ago, when Shimon 
was in need of a loan. Since then, 
they hadn't talked about the loan—
Reuven never mentioned it, and 
Shimon didn’t bother to bring it 
up. 

Today, suddenly, Shimon ar-
rived with a signifi cant portion of 
the loan and gave it to Reuven, 
promising to return with the sec-
ond part soon. Reuven, of course, 
accepted it. 

Upon refl ection, Reuven 
thought about whether it was al-
lowed for him to accept it. In fact, 
he had already given up hope in his 
heart. Although he didn’t speak a 
word of despair, Reuven thought 
to himself that even if he would 
need to collect some amount in 
the future, it was unlikely that he 
would include this loan in his cal-
culations. 

What is the ruling? 

Answer:
Reuven is allowed to accept 

the debt from the borrower, and 
despite his despair, despair does 
not invalidate the debt.

In the Shulchan Aruch, Siman 
178, Sif 1, it is written that despair 
does not help to invalidate a debt, 
even if the lender verbally declares 
that he has given up on the debt. 
However, this is diffi  cult, since in 
the Ramah, Siman 163, Sif 3, it is 
stated that if one has despaired of 
the debt, the debt is nullifi ed.

In Ketsos Hachoshen, Siman 
163, Sif 1, it is explained that if 
the despair is due to the borrower 
being poor or silent, it is not con-
sidered despair, as every loan is un-
certain, and sometimes the lender 
believes the borrower is poor when 
he is not, so he does not fully de-
spair. But in cases where the debt 
is impossible to collect (for exam-

ple, if the borrower's fi elds have 
been taken), despair regarding the 
debt is valid. This is also inferred 
from the Ramah in Siman 265, Sif 
5, where the Maharik's words are 
quoted, stating that despair is not 
valid for a debt since it is an un-
certain situation, and the lender did 
not fully despair. 

In the Imrei Bina, Dinei Ge-
viat Chov, Siman 4, he elaborates 
on this issue, and it seems from his 
words that if the despair is due to 
the lender not wanting to pay, it is 
similar to forbidden matters, and 
despair does not help. However, if 
the despair is due to the borrower's 
poverty, it is like a lost item, and 
despair is valid.

Additionally, in Ohr Sameach 
(Perek 6 of Hilchot Mechira), he 
resolves the matter of Siman 163, 
stating that it pertains to a non-
Jew, and once the non-Jew dies, 
the debt obligation is canceled, and 
thus despair is eff ective for debts.

However, in the response 
Sha'al U'Meishiv, Siman 149, it 
is ruled that despair does indeed 
work for a debt. 

Since most of the poskim (le-

gal scholars) hold that despair due 
to the borrower's poverty does not 
invalidate the debt, the lender can 
still claim his debt even after ex-
plicitly despairing of it.

For assistance with divorces, 
conversions, fi nancial arbitrations, 
and more, contact the Bukharian 
Beit Din Secretary: Rabbi David 
Shushan, 347-690-5701.

BEIT DIN Despair and Debt: Is Loan Repayment 
Valid After Giving Up Hope?Rabbi 

Shlomo
 RABIN, 

Av Beit Din

Some foods demand atten-
tion. They arrive at the table siz-
zling, bubbling, their very pres-
ence commanding an audience. 
And then there’s Bichak—a 
pastry that doesn’t scream for 
the spotlight but earns its place 
nonetheless. It’s not fl ashy, not 
the center of the feast, but it’s the 
kind of thing you reach for with-
out thinking, the quiet staple of a 
well-set Bukharian table. A little 
turnover, golden and crisp, fi lled 
with creamy, spiced pumpkin, 
best enjoyed at room tempera-
ture with a hot cup of tea.

Bichak is the kind of snack 
that’s always there—before the 
meal, between meals, alongside 
conversation. It’s a small pleasure, 
meant to be eaten slowly, savored. 
Not hot, not rushed, just perfectly 
settled into itself.

At fi rst glance, you might mis-
take it for pumpkin samsa—anoth-
er triangular pastry found across 
Central Asian kitchens. But look 
closer, take a bite, and the dif-
ference becomes clear. Samsa is 
made with a layered, fl aky dough, 
almost puff -pastry-like, often 
cooked in a tandoor until it shatters 
with each bite. It’s hearty, bold, 
something you eat fresh and hot, 

preferably with your hands. Bi-
chak, on the other hand, is smaller, 
neater, made from a dough that’s 
softer, more delicate. Where samsa 
can be a meal, Bichak is a snack—
one that lingers, both in taste and 
in memory.

How to Make Bichak
Bichak doesn’t require com-

plicated techniques or expensive 
ingredients—just time, patience, 
and a respect for simple, honest 
cooking.

Ingredients (Makes 20-25)
For the dough:
• 2 lbs (900 g) all-purpose fl our
• ½ teaspoon baking soda or 1 

oz (30 g) yeast
• ½ cup vegetable oil
• 1 teaspoon salt
• 2⅓ cups warm water
For the fi lling:
• 1 small pumpkin (yielding 

about 1¾ lbs / 800 g of pulp)
• 5 onions, fi nely chopped
• ¼ cup vegetable oil
• 1 teaspoon sugar
• 2 teaspoons caraway seeds
• 1 teaspoon salt

Instructions
1. Prepare the Pumpkin:
- Cut the pumpkin in half and 

scoop out the seeds. No shortcuts 
here—fresh pumpkin gives the fi ll-

ing its signature texture and taste.
- Scrape out the fl esh, measur-

ing about 1¾ lbs (800 g), and set 
it aside.

2. Make the Dough:
- In a large bowl, add the fl our 

and create a well in the center.
- Pour in the vegetable oil, salt, 

and either baking soda or yeast.
- Add the warm water and start 

kneading. The dough should come 
together smoothly—elastic, but 
not too sticky.

- Cover it with a clean towel 
and let it rest. If using baking soda, 
20-40 minutes is enough. If yeast, 
give it about an hour to rise.

3. Cook the Filling:
- Heat ¼ cup oil in a skillet 

over medium heat.
- Add the chopped onions and 

sauté until they turn soft and slight-
ly pink.

- Stir in the pumpkin, salt, 
sugar, and caraway seeds. Let ev-
erything cook together until the 
mixture turns soft, creamy, and 
fragrant.

- Remove from heat and allow 
it to cool completely before assem-
bling the pastries.

4. Shape the Bichak:
- Once the dough has rested, 

divide it into three equal portions.
- Roll each into a log, about 1½ 

inches (4 cm) thick, then cut into 
small tablespoon-sized pieces.

- Roll each piece into a thin cir-

cle—delicate but strong enough to 
hold the fi lling.

- Spoon 2 teaspoons of the 
cooled pumpkin mixture into the 
center of each circle.

- Fold the edges over and pinch 
them together to form a triangle, 
making sure the seams are well-
sealed.

5. Bake:
- Preheat the oven to 430-

465°F (220-240°C).
- Arrange the turnovers on a 

greased baking sheet, giving them 
a little space to breathe.

- Bake for 20-30 minutes, until 
they develop a light golden color—
just enough to hint at crispness, but 
not so much that they harden.

6. Let Them Cool & Enjoy:
- Unlike samsa, which is best 

eaten hot, Bichak shines when giv-
en time to rest. The dough softens 
slightly, the fl avors meld together, 
and the whole thing just works.

- Serve them as an hors d’oeu-
vre, a midday snack, or something 
to nibble on over tea.

A Pastry Meant 
to Linger

Bichak isn’t the kind of food 
that fi ghts for your attention. It’s 
not bold, not over-the-top. But 
there’s something about its qui-
et perfection—the way the crisp 
dough gives way to the creamy, 
spiced fi lling—that keeps you 
coming back. It’s food that’s been 
made the same way for gener-
ations, not because it has to be, 
but because there’s no reason to 
change it.

It’s not a fl ashy dish, not a main 
event. But then again, some of the 
best things in life aren’t.

Bukharian Bites celebrates 
the rich culinary heritage of the 
Bukharian community, aiming 
to connect people through food. 
Founder Abe Fuzaylov shares 
recipes in each English issue of 
Bukharian Times, starting with 
issue 1176.

RECIPE

Avraham 
FUZAYLOV                     

Bichak – Delicious Bukharian 
Jewish Pumpkin Turnovers
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Зи меҳнат нони беминнат барояд!
Зи меҳнат ганҷи пурқимат барояд!
Ба зимми ин тани солиму зебо,
Яқин аз ҳосили меҳнат барояд!

Ҳар пагоҳӣ, пас аз хоб бедор шу-
дан, моён ба Худо шукр мегӯем, ки 
бозу боз ҳам моро ба ин дунё, бо да-
стону пойҳои равон, бо чашмони 
биною рӯи сурху забони гӯё, баргар-
донид!  Моён ҳар як дақиқаю ҳар 
сония аз Бузургвори олам солимию 
бардамӣ маталабем, то ин ки ба дӯ-
сту душман зор нашуда, худамон 
мустақилона аз ҷои хоб хеста, дасту 
рӯямонро мустақилона шуста, ба 
Худои азизамон барахо хонем. 

Худамон мустақилона, бо воси-
таи пойҳои солими худамон хеста, ба 
ҳоҷатхона, яъне туалет, он маштини 
заруриямонро, бе душвориҳою муш-
килотҳои тандурустӣ, карда, бозу боз 
ба Худо, барои расвоиҳои нодаркории 
тану баданамон баровардан, барахою 
шукрномаҳоямонро изҳору баён ме-
намоем. Барои ҳамин ҳам, ягон ба-
рахои моён бесабабу бемаъно нест! 
Ҳамаи онон аломатҳои миннатдори-
амон ба Худо, боиси солиму бардаму 
мустақил будагиамон, мебошанд, дӯ-
стон!

Мустақилона хӯроки пагоҳӣ 
мехӯрем, баъд аз он бошад, мустақи-
лона сару либосу пойафзоламонро 
мепӯшему худамонро хушбахтарин 
инсон ҳис мекунем, ки ба ҳеҷ кас хору 
зору мӯҳтоҷу маҳтал нестем! 

Ҳамин тавр нест? Пеш аз хона ба-
ромадан, моён бозу боз ба Худо му-
роҷиат карда, илтимосу илтиҷо меку-
нем, ки ба моён роҳи бехатар диҳад, аз 
шикасту кулфату дарду балою офатҳо 
ҳамаамонро дур гадонад ва ҳам баро-
ри кор диҳад! Аз давраҳои қадим ба 
оилаҳои одамон одат шуда мондааст, 
ки мардҳо аз пагоҳӣ ба кор, ё ин ки 
ба шикор, рафта, он ризқу рӯзии тамо-
ми аҳли оилаашонро, бо файзу барахо 
ёфта, таъмин кунонанд. Ҳамин тавр 
нест?

Агар мард ба оилаи худаш дасту 
дилашро кушода, равобин бошад, 
Худо, бешубҳа, музди корашро дубо-
раю себора зиёд карда, серию пурӣ, 
чун мисли мукофот, мегардонад! Ал-
батта, меҳнат кардан ин ҳам кори осон 
нест. 

Вале, аз он рӯзе, ки Одаму Ҳаво 
дар Биҳишти Ган Эден гуноҳ карданд, 
Худо ба онҳою тамоми халқи олам 
ҳукм баровард, ки фақат бо меҳнати 
худу арақи ҷабин, одамизод ба нону 
намак сазовор гашта метавонад! 

Ин ҳам фармону хоҳиши Офаран-
даи Олам мебошад ва на хоҳиши яке 
аз моён! Меҳнат ин заҳмат, ранҷ ва 
машаққат аст. Агар меҳнат азобу ранҷ 
бошад, пас шараф ва ифтихор дар 
пушти он ниҳон аст!

“Ба кас дунё зи меҳнат бовафо аст!
Ва лекин нозу бекорӣ ҷафо аст!
Каси меҳнатқарину поквиҷдон,
Мудом хушбахту некӯному комрон!”

Инсон, то ки ба мақсаду дил расад, 
заҳмат мекашад. Осон нест, дӯстон! 
Инак, саволе пайдо мегардад: меҳнат 
метавонад ба инсон сарбаландӣ ова-
рад? Ҳа, дӯстон, одам маҳз бо воситаи 
меҳнати ҷисмониву ақлониаш, аз қаби-
ли кишоварзӣ, чорводорӣ ба шоириву 
нависандагӣ, омӯзгорӣ, дӯхтурӣ, па-
зандагиву дӯзандагӣ ва ҳоказо, обрӯву 
эътибор пайдо намуда, дар ҷамъият 
сарбаланд мегардад! Ғайр аз ин, меҳнат 
инсонро тарбия намуда, омили асосии 
шарафмандии ҷавонон мегардад. Афро-
ди танбалу коргурез бошад, на соҳиби  
касбу ҳунар асосу ва на соҳиби шараф! 
Сад афсӯс!

“Дидам писаре, ки дилрабоӣ мекард,
Аз давлати ҳусн подшоҳӣ мекард!
Як рӯзи дигар бидидам андар бозор,
Худ риш бароварда, гадоӣ мекард!”

Одами оқибатбину дурандеш дар 
зиндагӣ мақсад дораду аз болои худ 
кор мекунад. “Аз бекор Худо безор!” – 
шиори ӯст! Ҳар як касбу кор ба худ хос 
машаққат дорад. Бо вуҷуди ин, моро за-
рур аст, аз меҳнат ор накарда, пеш ра-
вем! Ана он вақт мукофоташро хоҳем 
гирифт. Завқи ҳаёт дар меҳнат аст, дӯ-
стон! Меҳнат бо баробари обрӯ касро 
соҳибкор ва соҳибдавлат мегардонад, 
ки он омили фароғат дар зиндагӣ мебо-
шад.

Насли моёну фарзандонамон дар 
шаҳрҳои Осиёи Миёнаи СССРи гуза-
шта, калон шуданду ба воя ҳам раси-
данд. Тарбияи моёну фарзандонамон 
дар он давру замонаҳо аз давраю за-
монаҳои имрӯзаи фарзандонӣ исроэлӣ, 
фарқияти куллие дорад. Падару бобоё-
намон моро бо роҳи некукориҳою дасту 
дилкушоӣ, нисбат ба мардум, иззату 
ҳурмати ҳақиққӣ, нисбат ба падару мо-
даронамону муаллимону омӯзгорона-
мон, бо роҳи ба якдигар, ҳатто, ба бе-
гонаҳою ҳамсояҳоямон, фарқаш нест, 
гоҳе ёрии амалии беминнат расонидан, 
калон карданд, дӯстон.

 Ҳатто, дар мактабҳои миёнаи СС-
СРи гузашта моён, ба боғу ҳавлиҳои 
он мактабҳоямон ва ҳам ба кӯчаҳои 
ватани зодгоҳамон, ба тозагию зебо-
ии он, нигоҳубин мекардем, ки ин ҳам 
қисми тарбияи бовиҷдону ватандӯсти-
амон буд, дӯстон. Моён қадрдон калон 
шудем! Ин қадрдониро ба фарзандҳою 
набераҳоямон ҳам омӯзонида меистем. 
Дар дарсҳои меҳнат моро дурез гарию 
оҳангарӣ меомӯзониданд, ки ҳар як 
лелаи марди ҳақиққӣ бояд соҳибҳунар 
бошад ва оилааш аз он меҳнату қобили-
ятҳои он марди хонавод бояд баҳровар 
гардад.

Мардони насли моёне, ки  ба Эрес 
Исроэл аз СССРи гузашта кӯчида ома-
данд, ҳақиқатан ҳам, чуноне ки падару 
бобоёнамон мегуфтанд: “Даҳ лелаашон 
даҳ ҳунар!” мебошанд. Ба даргоҳи Худо 
ҳазорҳо маротиба шукр, ки ба моён қо-
билиятҳои бисёреро тақдим намуд. Бо 
дастони худамон, моён ҳаргуна кори 
хоҷагии хонаводамонро иҷро карда ме-
тавонем. 

Ин ҳам овезонидани ҳаргуна 
люстраҳою чароғҳои ҳархеларо ба 
шифтҳою деворҳои хонаҳои бетонӣ ме-
бошад. Ин ҳам ремонти майдаю сафед 
кардани деворҳою шифтҳои хонаҳоя-
мон мебошад. Ин ҳам ҳаргуна корҳои 
майдаи электрикӣ, масалан иваз наму-
дани разеткаҳою вилкаҳои асбобҳои 
электрикӣ ва ҳам ба даруни деворҳои 
хонаҳоямон мебошад. Ин ҳам иваз кар-
дани чархҳои мошинаҳои шахсиамон 
ва ҳам якта-нимта деталҳои он моши-
наҳоямон мебошад. 

Ин ҳам бо дастони худамон шуста-

ну тоза кардани хонаҳои шахсиамон 
мебошад ва ҳоказо. Тамоми он корҳои 
болономбурда барои фоидаи маблағи 
ханаводу оилаамон, бешубҳа, мебошад, 
дӯстон.

Дар ҳар як хонаводҳои он мардона-
мон асбобҳои техникӣ, амбуру бӯлқа, 
арраю теша, дрели электрикию меху 
дюбелю шурупҳои ҳархела,  калидҳои 
ҳархелаи сантехникӣ, троссҳои муаян 
барои тоза кунонидани канализацияи 
ханаи шахсиамон ва ҳоказо вуҷуде до-
ранд. 

Мардони исроэлии зиёде аз ӯҳдаи 
корҳои моён мекардагӣ баромада наме-
тавонанд. Онҳо, барои ҳаргуна корҳои 
майдаю чуйда устодони мутахассисро 
ҷеғ мезананду ба онҳо пули калон ме-
диҳанд, хонандагони азиз. 

Моён бошем, бо дастони худамон 
тамоми он кирдорҳоро, бо хушу хур-
сандӣ, ба амал мерасонем! Бовар куне-
тон, дӯстон, ки тамоми он даҳта ҳунари 
дастону лелаҳои моён, яъне мардони 
ҳақиққии хонаводҳо, дар вақту замонаи 
ба Эрес Исроэл кӯчида омаданамон, ба 
ҳамаамон даркор шуданд, ки моён, аз 
ноилоҷӣ, дар давраи ибтидои абсор-
бцияамон, ба корҳои ғайрикасбӣ ҳам 
машғул будем.

Сад хайф, ки ҳазорҳо мардони 
боқуввату боғайрати ҷавони Исроэл, ба 
роҳи торику на он қадар фаҳмои дину 
диёнатамон рафта, худашон худашон-
ро аз кайфу сафои меҳнат, ба манфиати 
оилаашону Эрес Исроэл, дур карданд. 
Дар Тӯро ҳам қайд карда шудаст: “Аз 
мо ҳаракату аз Худо баракат!”. Меҳнат 
кардан ба Тӯроомӯзӣ ҳеҷ вақт ҳалал 
расонида наметавонад, дӯстон! Ман 
фақат як оилаи харедимҳо, яъне оилаи 
ҷиҳани ҳамсарамонро, ки дар Амрико 
зист мекунанд, мисол меорам. 

Шавҳари он оила ҳам ягон ҷо кор 
намекард. Вале дар рафти зиндагӣ, 
онҳо соҳибони фарзандҳо шуданду му-
шоҳида карданд, ки ягон кас парвои он 
фарзандонашон нест! Худи ҳамсараш 
он шавҳарашро илтимос кард, ки дар 
ошхонаи дотӣ “машгиях ал охел” шуда, 
кор кунад. Яъне, дар мавсими ошпазии 
коркунон тамоми он таомҳоро тафтиш 
кунад, то ин ки ҳамааш фақат кошерию 
поку покиза пазонида шавад. 

Имрӯз бошад, ба номи Худо сад бор 
шукр, ин оила, нонашро ба равған тар 
карда, бо файзу барахою ҳаслохо зист 
карда истодааст, дӯстон!  Соҳибони 
хонаю ҳавлӣ, мошину мебелҳои аҷоиб 
шуда монданд. Ҳатто, як рӯз худашон-
ро аз Тӯроомӯзӣ дур накарданд! Илоҳо, 
Худо худаш ҳамаамонро тӯвфиқ диҳаду 
ба роҳи некукорию меҳнату инсонгарӣ 
наздик кунонад. Омен ва омен!

АЗ ОДАМИ БЕКОР 
ХУДОВАНД БЕЗОР!

ÍÀ ÒÅÌÛ ÝÒÈÊÈ

                     

Рафоэл 
БАНГИЕВ,

Исроэл
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По горизонтали: 
3. Жидкая невкус-
ная похлёбка. 9. 
Горная нимфа у 
древних греков. 
10. Игра, в кото-
рой шар ударами 
деревянных мо-

лотков прогоняется через ворота. 11. 
Грозный рёв льва. 12. Сигнал о «спа-
сении души» (аббр.). 13. И восьмисти-
шие, и низкий голос, и «шеренга» из 
семи нот. 14. Плащ бедуина. 15. Одна 
из форм безналичных расчётов. 16. 
Популярная эстрадная песня. 17. Око-
нечность горизонтального рангоутного 
дерева на парусном судне. 18. Пятый 
месяц еврейского года, соответствую-
щий обычно январю-февралю. 20. Не-
большая вёсельная шлюпка. 21. Верх-
няя накидка на постель. 23. Название 
дьявола в исламе. 25. 11-й премьер-ми-
нистр Израиля. 26. Отрицательно заря-
женный ион. 27. Город в Азербайджане, 
на реке Кура. 30. Забывший подписать-
ся «доброжелатель». 35. Пряность с 
освежающим вкусом. 37. Устройство 
для подъёма и перемещения грузов. 
39. В гольфе - клюшка, в бильярде - ... 
40. Один из героев произведения А. 
Гайдара. 41. Посёлок в Средней Азии. 
42. Погубительница железа (устар.). 43. 
Воззрение, теория, система. 44. Вдова 

Джона Леннона. 45. Русский поэт XIX 
века. 46. Углеводород, бесцветная 
жидкость, применяемая для получе-
ния взрывчатых веществ, красителей. 
47. Валюта Таджикистана. 48. Вид ли-
ственного леса.            

По вертикали: 1. Столица Польши в 
XI-XVI вв. 2. Поручитель. 3. Старьё, ста-
рые вещи (прост.). 4. Электронный про-
щупыватель неба. 5. Основатель кон-
грегации «Kehilat Sephardim of Ahavat 
Ahim» в Кью-Гарденс-Хиллс, раббай 
синагоги. 6. Старейшина в Средней 
Азии и на Кавказе. 7. Пища на одного 
едока. 8. Муза - покровительница тан-
цев. 18. Армянский народный духовой 
музыкальный инструмент. 19. Горное 
селение на Кавказе. 21. Собачье мясо. 
22. Часть мясной туши. 24. Бизнес-
мен, филантроп, почётный президент 
Конгресса бухарских евреев России и 
стран СНГ. 28. Врач - специалист по 
болезням уха, горла и носа (разг.). 29. 
Батый. 31. Имя великого Паганини. 32. 
Столица Кении. 33. Усилитель голоса. 
34. Областной центр в России. 36. Си-
стема чередования гласных в одноко-
ренных словах. 37. Зажим для присо-
единения электрических проводов на 
приборах. 38. Минерал, разновидность 
асбеста.
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30 31 32 33 34

35 36 37 38
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tel. (718) 261-1595

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 3. Баланда. 9. Ореада. 10. Крокет. 11. Рок. 12. СОС. 13. Октава. 14. Аба. 15. 
Акцепт. 16. Хит. 17. Нок. 18. Шват. 20. Ялик. 21. Покрывало. 23. Иблис. 25. Шарон (Ариэль). 26. 
Анион. 27. Евлах. 30. Анонимщик. 35. Мята. 37. Кран. 39. Кий. 40. Гек. 41. Кишлак. 42. Ржа. 43. 
Учение. 44. Оно (Йоко). 45. Фет (Афанасий). 46. Толуол. 47. Сомони. 48. Осинник.            

По вертикали: 1. Краков. 2. Гарант. 3. Барахло. 4. Локатор. 5. Нисанов (Шломо). 6. Аксакал. 
7. Порция. 8. Терпсихора. 18. Шви. 19. Аул. 21. Псина. 22. Ошеек. 24. Биньяминов (Бен). 28. 
Лор. 29. Хан. 31. Никколо. 32. Найроби. 33. Мегафон. 34. Иркутск. 36. Абляут. 37. Клемма. 38. 
Амиант.Îòâåòû íà êðîññâîðä:

- Вау, ты так похорошела! 
Что это?

- Деньги!..
☺☺☺

Девушки! Прежде чем всту-
пить в брак с кем-нибудь, сна-
чала дайте вашему избранни-
ку поработать на компьютере с 
медленным интернетом, чтобы 
увидеть и понять, какой он на 
самом деле.

☺☺☺
- Чем это ты так расстро-

ен сегодня?
- Позвонил муж моей 

бывшей жены и отругал 
меня за то, что она не умеет 
готовить...

☺☺☺
Ни в коем случае не ложи-

тесь спать, если разозлились 
и поругались. Бодрствуйте, 
тогда вы сможете ещё и под-
раться.

☺☺☺
- Если б знала, что ты та-

кой нищий - то не вышла бы 
за тебя!

- А ты думала я романтик, 
когда говорил, что ты - всё 
что у меня есть?!

☺☺☺
- Доча, хлеб не забыла ку-

пить?
- Хлеба не было. Пап, я 

хочу тебе сказать, что я бере-
менна.

- Как это - хлеба не было?
☺☺☺

Дорогие женщины!
Мужиков надо искать не 

на сайтах знакомств, а на 
сайтах по трудоустройству. 
Вопросы те же самые, толь-
ко фотографии и резюме на 
них реальные.

☺☺☺
Умирают 100 женщин и 

предстают перед вратами ада.
Сатана: - Сделайте шаг 

вперёд те, кто прожил жизнь, 
вынося мужьям мозг по причи-
не и без...

99 делают шаг вперёд .
Сатана: - Глухую тоже там 

толкните, кто-нибудь!
☺☺☺

Человек создан для сча-
стья, не своего, конечно, но 
всё же!

☺☺☺
Интересно, как изменилась 

бы наша жизнь, если бы брак 
каждый год нужно было прод-
левать в ЗАГСе?

☺☺☺
Мне всегда говорили: "Не 

парься, будет и на твоей ули-
це праздник!". Вот теперь 
сижу и думаю, может я не на 
той улице живу?

☺☺☺
Интроверт, на людях при-

творяющийся экстравертом, 
называется хитроверт.

☺☺☺
Мне, когда замуж пред-

лагали выйти, говорили, 
что буду жить, как в раю. Те-
перь-то я понимаю, что рай 
- это голая, босая и ворован-
ные яблоки на еду.

☺☺☺
Парадокс: светская львица 

одновременно может быть и 
тупой овцой.

☺☺☺
— Солнышко, а как ты от-

носишься к структурирован-
ному углероду?

— Как же ты надоел уже 
со своими интеллектуаль-
ными штучками! Иди к черту 

со своим углеродом!
— Понял, так и запишем: 

бриллиантовое кольцо на 
день рождения — к черту…

☺☺☺
— Объясните мне, почему 

день, когда ты стираешь, гото-
вишь, чистишь, гладишь, уби-
раешься, и т. д., называется 
выходным днем?

☺☺☺
Любовь называют хими-

ей потому, что так же нифига 
не понятно.

☺☺☺
Простить женщине наличие 

ума гораздо сложнее, чем его 
отсутствие.

☺☺☺
Стою на остановке, курю, 

жду автобус. Подбегает ма-
лыш, весь в соплях.

— Дяденька, скорей теле-
фон! Наберите полицию, у 
меня телефон украли!

Берет мой телефон.
— Менты? Вы все дураки!
Бросает телефон и убега-

ет.
☺☺☺

Чтобы отбить у жены же-
лание повышать голос, нужно 
грозно постучать по столу но-
вой шубой.

☺☺☺
Ночь темна и полна ужа-

сов, и лишь холодильник в 

ней светел и полон обеща-
ний.

☺☺☺
Школа с IT-уклоном. Запись 

в дневнике: "Отвратительное 
поведение. Исходники в шко-
лу!"

☺☺☺
В ресторане:
- Вот ваши спагетти "кар-

бонара", сэр.
- Что вы мне принесли?! 

Спагетти должны быть при-
готовлены "аль денте" - не-
много недоваренный. А вы 
принесли переваренную 
кашу. Я за это платить не 
буду, заберите немедленно 
и принесите мне просто чай!

- Ваш чай, сэр!
- Да вы издеваетесь - чай 

едва теплый и в нем почти 
нет заварки!

- Это чай "аль денте", сэр!
☺☺☺

- А-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!!!
- Успокойся и постарайся 

объяснить коротко, что прои-
зошло.

- А.
☺☺☺

И удалился я в спальню 
свою, и лёг, ибо была ночь. 
Но кот, увидев, что я лёг в 
спальне своей, забыл всё 
добро от господина своего 
и возопил: "Встань и корми 
меня!" И совал персты свои 
в око моё, и приближал свой 
голос к уху моему. 

И разгорелся гнев в серд-
це моём. И простёр я руку 
свою и поднял тапку свою, 
чтобы поразить кота. И уви-
дел кот, что открыл я очи 
свои, и возрадовался, и стал 
ласкаться ко мне и петь хва-
лебные песни во славу мою. 

И пожалел я кота в сердце 

ЮМ☺Р А ЧТО ВАМ КУРИЦА СДЕЛАЛА?!?

Пурген изобрели как средство от клаустрофобии. 
С его помощью быстро привыкаешь 

к закрытым помещениям.
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своём, ибо не имеет разума в голове 
своей. И поднялся я с ложа своего, 
и пошёл на кухню, и насыпал корма 
коту в миску его, двойною мерою.

☺☺☺
— Тук-тук.
— Кто?
— Жена в манто.

☺☺☺
Меняй что-то в своей жизни! Сядь 

на телевизор и смотри диван.
☺☺☺

— Почему русские говорят "Увидеть 
Париж и умереть"?

— Ну, не всем же удалось увидеть 
Челябинск и сдохнуть.

☺☺☺
Мужику подарили попугая. Доро-

гого, красивого. Но: ругается очень.
 — И жена твоя, и теща твоя, и сам 

ты, хозяин: трам-тарам-тарам! 
Мужик уговаривал-уговаривал, 

клетку накрывал — никакого сладу с 
попугаем нет.

Подумал — и засунул его в холо-
дильник. Минут десять продолжа-
лись стук и жуткие ругательства, и 
вдруг — тишина.

Мужик открывает дверцу — из хо-
лодильника попугай тихо:

— Извините, был неправ, страш-
но раскаиваюсь, и жена ваша, и 
теща, и вы сами чудесные люди, не 
разобрался... ПРОСТИТЕ!!!

Мужик , растроганно:
— Ну ладно, с кем не бывает, за-

будь!
Попугай, еще тише:
— Простите, а можно вопросик? А 

ЧТО ВАМ КУРИЦА СДЕЛАЛА?!?
☺☺☺

Привычка жрать в кровати не явля-
ется основанием заявлять, что ты не-
насытна в постели.

☺☺☺
Женщине, ограждающей себя от 

мучного и сладкого, всегда хочется 
кого-то убить, или выйти за него за-
муж.

☺☺☺
— Лера, ты выпила весь коньяк?
— А что мне было делать, я потеря-

ла пробочку…
☺☺☺

— Ренуся, не пожирай так жадно 
всех проходящих мужчин!

— Но я же глазами…
— Тогда хотя бы не чавкай!

☺☺☺
— Надо человеку не рыбу давать, а 

научить ее ловить!
— Моего научили.
— И что?
— Спился. 

☺☺☺
— А вам нравятся клоуны?
— В цирке или вообще? 

☺☺☺
Муж в постели спрашивает жену:
— Дорогая, ну скажи, что я самый 

лучший!
— Не знаю, все познается в сравне-

нии…
- Умница! Я – несравненный! 

☺☺☺
Отправил своей девушке на мо-

бильник сообщение: "Спокойной 
ночи!" Приходит ответная СМСка: "А 
почему таким тоном?"

☺☺☺
— Вы реалист?
— А как вы догадались?
— У вас похмельное лицо и пофи-

гизм в глазах…
☺☺☺

На приеме у психолога.
- Дорогой мой, у каждой женщины 

бывают так называемые "критиче-
ские дни". В эти дни она становится 
крайне раздражительной, у нее пло-
хое настроение, она не хочет ничего 
делать по дому. Лучше для вас ее не 
беспокоить и не спорить с ней. Они 
пройдут и наступят обычные дни.

- Доктор, судя по вашему описа-
нию, у нее обычные дни только два 
раза в месяц.

- В какие же?
- В дни моей получки и аванса.

☺☺☺
Если ты не способен смеяться над 

собой, за тебя это сделают другие.
☺☺☺

Подходит парень к девушке на 
дискотеке:

- Вы танцуете?
- Танцую, пою, пляшу, люблю ко-

шек...
- Ты че плетешь?
- Плету, вяжу, вышиваю крести-

ком...
☺☺☺

— Сегодня приснилось, что муж 
храпит. Утром просыпаюсь, да нет, всё 
нормально, я не замужем…

☺☺☺
Человек, которому плохо оттого, 

что другим хорошо, и человек, кото-
рому хорошо оттого, что другим пло-
хо — с большой долей вероятности 
один и тот же человек!

☺☺☺
— Может поцелуешь меня в знак 

примирения, а?
— А где он у тебя, этот знак?

☺☺☺
Старый граф обращается к свое-

му дворецкому:
— Бэрримор, а что теперь носят 

современные девушки?
— Практически ничего, сэр.

☺☺☺
Есть грех уныния, есть грех прелю-

бодеяния. Но самый страшный грех — 
грех унылого прелюбодеяния!

☺☺☺
Люди нередко интересуются, где 

я черпаю вдохновение, как я справ-
ляюсь с жизненными трудностями. 
Я отвечаю , что спасает чувство 
юмора. Я не лгу, но про коньяк умал-
чиваю.

☺☺☺
Мир теряет своих гениев: Эйнштейн 

умер, Бетховен оглох, теперь вот у 
меня что-то голова побаливает...

☺☺☺
Дачник, перегнувшись через за-

бор, спрашивает соседа:
- А что это у вас за праздник был? 

Все так танцевали...
Сосед:
- Да дед наш, будь он неладен, 

улей перевернул.
☺☺☺

Была сегодня на приеме у психоло-
га. Рассказала ему подробно про свою 
жизнь. Он плакал… Еле успокоила!

☺☺☺
Из переписки:
- Кагпишецавидешь или видишь?
- Видишь. Но я бы на твоём месте 

сначала разобрался со словом "каг"
- А что не таг?

☺☺☺
В каталоге советских игрушек иде-

ально описано моё похмелье: "Голова 
изготовлена из древесно-опилочной 
массы, способом горячего прессования 
и оклеена искусственным мехом. Ту-
ловище и лапы изготовлены из искус-
ственного меха, мягконабивные. Кре-
пление лап и головы шарнирное. Глаза 
стеклянные."

☺☺☺
Убедил будущую жену расписать-

ся 14-го февраля – мол, романтика 
и всё такое. Думал, что можно будет 
дарить на один подарок в году мень-
ше. Месть пришла, откуда не ждали – 
родила сына на мой день рождения. 
Теперь у меня нет дня рождения.

☺☺☺
Чтобы мужик нашёл что-то в хо-

лодильнике, оно должно находиться 
строго на уровне глаз и бегать по полке, 
привлекая внимание.

☺☺☺
До женитьбы у меня всё валя-

лась на своих местах, а сейчас акку-
ратно сложено фиг знает где.

☺☺☺
Когда я слушаю русский шансон, 

то начинаю понимать, что тюрьма - 
это лучшее место на Земле, где сидят 
самые талантливые и образованные 
люди, крепко любящие своих мам.

☺☺☺
Люди, которые просыпаются в 

7 утра, с хорошим настроением, как 
вы это делаете? Что вы употребля-
ете?

☺☺☺
Маленький племянник говорит сво-

ей тёте:
- Спасибо за подарок!
- Не за что, малыш!
- Я тоже так думаю, но мама велела 

вас поблагодарить...
☺☺☺

Муж у меня - храбрец из храбре-
цов. Если посмотрим на ночь ужа-
стик, посреди ночи он просыпается, 
подтаскивает к нашей кровати кро-
ватку ребёнка и досыпает, держа его 
за ручку, чтобы не бояться.

☺☺☺
Объявление:
- Ищу работу. Профессиональ-

ная ЖЕНА... Стирка, уборка, готовка, 
встреча с работы с кружкой пива. Весь 
спектр услуг после окончательной ре-
гистрации. Проводится конкурс работо-
дателей.

☺☺☺
- Ты что будешь - мартини? Шам-

панское?
- Мне сразу водки... Бесят меня 

эти алкогольные прелюдии...

☺☺☺
- Итак, Сара, ваша диета - одно 

яблоко, одно яйцо варёное, творог не-
жирный, зелень.

- Ясно, доктор, но это до или после 
еды?

☺☺☺
- Девушка, дайте мне таблетку.
- Вам какую?
- Белую.
- Послушайте, это аптека. У нас 

много белых таблеток.
- Одну дайте. Вы же знаете…

☺☺☺
Повыходят замуж за старых режис-

сёров, композиторов, артистов, биз-
несменов и говорят, что по любви... Но 
что-то я не слышал, чтобы влюблялись 
в старых слесарей.

☺☺☺
Спор о чистоте напомнил: еду 

в электричке, напротив сидят две 
дамы в возрасте, одна другой рас-
сказывает с надрывом: "как он с ней 
вообще живет! Я заглянула в белье-
вой шкаф потихоньку, а там полотен-
ца для тела и полотенца для рук - НА 
ОДНОЙ полке!"

☺☺☺
- Моня, тебе что-нибудь привезти из 

Европы?
- Привези мне 500 евро. Таки, я ино-

странные банкноты собираю.
☺☺☺

Прохожу мимо ресторана. Напи-
сано - готовим, как дома. А я не хочу, 
как дома. Я хочу, как в ресторане, как 
дома я могу и дома поесть.

☺☺☺
- Ого, нифига ты похудел, расскажи 

как, тоже хочу.
- Меньше жрать.
- А, не, я думал секрет такой.

МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление 
   фотопортретов
• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917˨306˨0401

- А вам тоже кажется прикольным, 
что китайцы создали себе алфавит из одних татуировок?

URGENTLY SEEKING 
position eBay data 
entry/ uploading 

Flexible hours 
Midtown Manhattan 
Text (212)671-0083
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ГЛАВНЫЙ РАВВИН ЦЕНТРА 
"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ИМАНУЭЛ ШИМОНОВ 
С МНОГОЛЕТНИМ ОПЫТОМ РАБОТЫ

Проведёт Хупу-кидушин, брит-мила 
(обрезание), окажет содействие в 

создании счастливой семейной жизни.

"Веth Gavriel", 66-35 108 Street, Forest Hills, NY 11375
Tel.: (718) 268-7558 и (917) 406-6402

Rabbi  
AVRAHAM TABIBOV
• Funerals

• Memorial events (yushvo)

• Weddings ceremony (khuppa)

• Lectures

• Jewish divorce (get) 917-862-8233

investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Congregation Beth-El is seeking a highly 
organized and proactive Secretary/Program 
Director to assist in planning and promoting 
community events, managing accounts 
payable, accounts receivable, and handling 
general administrative tasks. 

This role includes engaging with 
the community, ensuring strong event 
attendance, and communicating event 
details eff ectively.

We look forward 
to welcoming you to our team!

SECRETARY & PROGRAM DIRECTOR 
˱ CONGREGATION BETH˨EL

Location:
Congregation Beth-El

18001 Union Tpke, Flushing, NY 11366
To apply, please call:

917-806-6664 or 212-568-2017 (Ask for Avi)
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Simon (Sababa):347-523-0909, Simcha (Bobo):646-272-9412
chefazoulay@hotmail.com

147-02 76th Road, Kew Gardens Hills, NY 11367

Рав Исак Абрамов 646-244-7858
В залах нашей прекрасной 

синагоги вы можете провести 
любое семейное торжество, 
а также заказать кейтеринг 
в указанное вами место

d =  * L2 !,…  
C!, “,…= %  Sharey Tefilah

Глатт кошер
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Вскоре после беспреце-
дентных атак ХАМАСа в ок-
тябре 2023 года в израиль-
ском обществе словно задул 
ветер перемен. На фоне по-
трясений и горя представи-
тели всех слоев общества, 
включая ультраортодок-
сальный сектор, взяли на 
себя обязательство помочь 
нуждающимся и привнести 
позитивные изменения.

Однако 16 месяцев спу-
стя усилия общины харедим, 
направленные на солидар-
ность со всем населением 
Израиля, похоже, оказались 
преходящим явлением, кото-
рое не привело к постоянным 
изменениям, считает д-р Ги-
лад Малах из Израильского 
института демократии. Малах 
является автором ежегодного 
статистического отчета инсти-
тута об ультраортодоксаль-
ном (харедим) сообществе в 
Израиле за 2024 год, который 
был опубликован в среду, со-
общает Times of Israel.

«Когда мы думаем об этих 
образах харедим, добро-
вольно идущих в армию, нам 
нужно помнить о несколь-
ких вещах, — сказал Малах 
в телефонном интервью The 
Times of Israel. — Во-первых, 
все это происходило именно 
в первые несколько месяцев 
после 7 октября. Во-вторых, 
среди тех, кто хотел записать-
ся в армию, были в основном 
мужчины старше 28 лет, а не 
18-летние юноши, способные 
служить в боевых частях, ко-
торые действительно нужны 
армии».

Малах имел в виду вы-
звавшие ожесточенные споры 
попытки принять закон, кото-
рый позволил бы призывать в 
армию ультраортодоксальную 
молодежь, в условиях острой 
необходимости ЦАХАЛа в до-
полнительных кадрах и катего-
рического отказа партий харе-
дим согласиться на такой шаг.

В июне Багац постановил, 
что правительство должно 
призвать в армию ультраорто-
доксальных студентов ешив, 
поскольку больше нет ника-
ких правовых оснований для 
сохранения продолжавшейся 
десятилетиями практики пре-
доставления им полного осво-
бождения от службы в армии.

Однако эти усилия по сути 
застопорились из-за нежела-
ния ультраортодоксов идти 
на компромисс и отсутствия 
политической воли, чтобы 
провести этот вопрос через 
Кнессет.

По данным Малаха, в 2023 
году на службу было призва-
но около 1500 харедим. В 
предыдущем году эта цифра 
составляла 1 266 человек. 
Что касается национальной 
гражданской службы, данные 
по которой за 2023 год уже 
опубликованы, то туда посту-
пили 814 ультраортодоксов по 
сравнению с 492 в предыду-
щем году.

«Мы видим небольшой 
рост, но показатели остают-
ся незначительными, если 
учесть, что за год около 14 
тыс. харедим достигли 18-лет-
него возраста», — сказал Ма-
лах.

Согласно отчету, в 2013 
году 2 925 мужчин-харедим 
были призваны в армию, а 953 
поступили на гражданскую 
службу.

В то же время число сту-
дентов ешив в январе 2024 
года по сравнению с январем 
2023 года увеличилось на 
8,5%, что стало самым значи-
тельным ростом с 2015 года. 
В целом, в 2024 году число 
учащихся ешив и колелей со-
ставило 46 200 и 111 000 че-
ловек. За последнее десяти-
летие этот показатель вырос 
на 83%, в то время как число 
харедим, призывающихся в 
ЦАХАЛ, сократилось на 36%.

Отчет Института демокра-
тии показывает, что разрыв 
между ультраортодоксами и 
остальной частью израильско-
го общества в целом увели-
чился или, в лучшем случае, 
остался неизменным во мно-
гих исследуемых областях, 
включая образование, заня-
тость и образ жизни.

В 2021-2022 годах (по-
следние доступные данные) 
3 608 выпускников-харедим 
получили аттестаты зрелости, 
или всего 16%, по сравнению 
с 86% остальных учащихся в 
еврейском секторе.

Данные за 2024 год, хотя и 
не окончательные, также сви-
детельствуют о замедлении 
роста уровня занятости среди 
ультраортодоксальных муж-
чин, который составил 54% 
по сравнению с 55,5% в 2023 
году и 87% для остальных 
мужчин в еврейском секторе. 
Напротив, около 80% жен-
щин-харедим работали в 2024 
году, что очень близко к пока-
зателю остальных еврейских 
женщин Израиля (83%), что на 

21% больше, чем в 2009 году.
Кроме того, средний ме-

сячный доход харедим со-
ставлял 55% от дохода дру-
гих работающих в еврейском 
секторе (9 929 шекелей) по 
сравнению с 20 464 шекелями 
у мужчин и 8 617 шекелей по 
сравнению с 13 057 шекелями 
для женщин. В документе от-
мечается, что если у женщин 
причина разрыва заключается 
прежде всего в выборе работы 
неполный рабочий день, а не 
на полную ставку, то у мужчин 
разрыв является следстви-
ем ограниченной профессио-
нальной подготовки и концен-
трацией ультраортодоксов на 
низкооплачиваемых рабочих 
местах.

Вследствие высокого уров-
ня безработицы, более низкой 
заработной платы и большого 
количества детей (в среднем 
6,4 на женщину по сравнению 
с 2,5 у остальных израильских 
евреек), в 2022 году 34% се-
мей харедим жили в бедности 
по сравнению с 15% других 
еврейских семей и 21% насе-
ления в целом.

«Размышляя о том, что 
необходимо для преодоления 
разрыва между сектором харе-
ди и остальным израильским 
обществом, следует обратить 
внимание на важный элемент, 

который заключается в том, 
что ультраортодоксы в основ-
ном не ставят перед собой за-
дачу преодолеть этот разрыв. 
Если мы рассмотрим, напри-
мер, арабское сообщество, то 
увидим, что они ставят перед 
собой цель сократить разрыв 
с израильскими евреями в 
плане занятости, образования 
и так далее. Ультраортодоксы, 
возможно, хотят зарабатывать 
на жизнь, но они не заинте-
ресованы в получении более 
светского образования или в 
том, чтобы стать богатыми. И 
это главная проблема для из-
раильских властей», — отме-
чает Малах.

По его словам, важно при-
знать, что за последние годы 
кое-что все же изменилось.

Помимо скачка в уров-
не занятости женщин, число 
студентов-харедим в высших 
учебных заведениях выросло 
с 2010-го по 2024-й годы на 
274%, составив около 17 400 
человек в 2023-2024 учебном 
году.

Уровень бедности среди 
семей харедим снизился на 
пять пунктов по сравнению с 
2015 годом, когда он состав-
лял 39%.

Однако во многих случаях, 
таких как призыв в ЦАХАЛ, 
занятость среди мужчин или 

уровень окончания средней 
школы, изменений не было 
вовсе или они были менее 
значительными, чем это необ-
ходимо с точки зрения изра-
ильского общества в целом.

«В течение последних 20 
лет основные усилия госу-
дарства были направлены на 
открытие специальных на-
правлений и программ, пред-
назначенных для представи-
телей ультраортодоксального 
сообщества, с целью их ин-
теграции. Примерами такого 
подхода являются специаль-
ные армейские подразделения 
и кампусы колледжей, предна-
значенные только для харе-
дим», — отмечает Малах.

Хотя эти инициативы при-
несли некоторые результаты, 
например, в случае с получе-
нием высшего образования, 
по мнению исследователя, на 
данный момент экономиче-
ские стимулы — единствен-
ный инструмент, который мо-
жет оказать более глубокое 
воздействие на такие вопро-
сы, как процент призывников 
и показатели занятости.

«Мы убедились, что специ-
альных программ недоста-
точно», — сказал Малах. Ис-
следователь утверждает, что 
сохранение нынешнего обра-
за жизни харедим во многом 
зависит от финансовой под-
держки государства, такой как 
поддержка ешив, субсидии на 
детей и снижение налогов.

Согласно отчету Институ-
та демократии, расходы уль-
траортодоксальных домохо-
зяйств на подоходный налог, 
социальное обеспечение и 
медицинское страхование со-
ставляют в среднем лишь 33% 
от расходов неортодоксаль-
ных домохозяйств.

«Если бы эта ситуация из-
менилась, у большего числа 
людей не было бы другого 
выбора, кроме как интегри-
роваться в рынок труда, как 
это происходит с харедим, 
живущими за пределами го-
сударства Израиль», — ска-
зал Малах. Он считает, что, 
например, небольшое сниже-
ние количества детей на одну 
женщину в секторе харедим 
за последние 20 лет (6,4 по 
сравнению с 7,5), по крайней 
мере, частично объясняется 
более низкими детскими суб-
сидиями, чем в предыдущий 
период.

«Стоит отметить, что мы 
не видим существенной раз-
ницы между работающими и 
неработающими женщинами», 
— сказал он.

Отвечая на вопрос о риске 
отторжения хареди и их руко-
водства, чья поддержка, по 
мнению многих, необходима 
для позитивных изменений в 
общине, Малах ответил, что 
понимает этот аргумент, но 
относительно мягкий подход 
доказал свою ограниченность: 
«После двадцати лет пряни-
ков, которые принесли неко-
торые успехи, но не достаточ-
ные, нам нужно попробовать 
кнут».

ПЕРЕМЕНЫ В УЛЬТРАОРТОДОКСАЛЬНОМ 
СЕКТОРЕ ИЗРАИЛЯ ПОСЛЕ 7 ОКТЯБРЯ 2023

ÑÎÖÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈÅ
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Однажды, как всегда, ве-
черком я поехал проведать 
ныне покойного Яшу Мата-
ева, бывшего председателя 
еврейской общины Душанбе, 
который тогда болел. Си-
дим, общаемся, обсуждаем 
проблемы общинной жизни. 
Вдруг нашу беседу прервал 
звонок из пятизвездочной 
гостиницы «Сирена», откуда 
нам сообщили, что у них по-
селились евреи из арабской 
страны, которые хотят по-
молиться в нашей синагоге. 
Они попросили приехать к 
ним в отель. 

Я завёл своего «железного 
коня», надел кипу и отправился 
на встречу с гостями. Приехав 
в «Сирену», я  увидел в вести-
бюле с иголочки одетого пожи-
лого мужчину. Это был Солли 
Вольф, и я сразу понял, что это 
бизнесмен высшего класса.

Он приехал не один, а с 
другом, Алексом Тесла. У них 
была запланирована встреча 
с высшими чинами банков Тад-
жикистана. 

Мы сразу нашли общий 
язык, выпили травяного чаю. 
Он расспрашивал меня об 
истории еврейской общины 
Таджикистана, о бухарских ев-
реях, а также об европейских, 
ашкенази, которые приехали 
сюда и заселили наш гостепри-
имный край в годы Второй ми-
ровой войны.

Это было 2021-м году. Го-
сти приехали на неделю, и я 
везде сопровождал их, перево-
дил с таджикского и русского на 
английский. 

Им очень понравился мой 
город, дружелюбные и госте-
приимные таджики, которые их 
сердечно принимали. Поэтому 
я не удивился, когда его друг 
Алекс сказал мне, что хотел 
бы в Душанбе купить квартиру. 
Правда, через неделю переду-
мал. 

Через два дня я поехал в 
«Сирену», куда меня пригла-
сил на ужин господин Вольф, 
и он встретил меня так, слов-
но мы уже 100 лет знаем друг 
друга.

Алекс с Солли общался на 
идише.

Как оказалось, у Вольфа 
квартира в Лондоне, и мы, по 
его просьбе, позвонили туда, 
чтобы проконсультироваться 
по поводу лекарств, которые 
ему прописали в Душанбе. Его 
сын всё объяснил. Позже Сол-
ли часто приезжал в Таджи-
кистан, иногда просто, чтобы 
отдохнуть. У него было много 
знакомых в Душанбе, но дру-
жил он со мной. Я это ценил. 

Очень дружелюбный и ми-
лый человек, он был сибаритом 
и гурманом. 

Мы с ним посещали толь-
ко лучшие, элитные рестора-
ны столицы, так как он других 
в мире просто не признавал. 
В Душанбе ему пришлись по 
душе только два: «Де Факто» 
(итальянско-грузинская кухня) 
и один китайский ресторан по 
улице Айни. 

Уже тогда он болел, поша-
ливало сердце.  

В кардиологическом го-
спитале мы познакомились с 
доктором Шахло Амоновой, ко-
торая произвела хорошее впе-
чатление на нашего гостя.

Он с интересом ее слушал, 
и я заметил улыбку на его лице. 
На ушко он мне сказал, что те-
перь он может быть спокойным 
и уверен, что ему все сделают 
правильно и профессионально.  

В больнице Солли показал 
мне часы из золота и множе-
ства бриллиантов, которые 
красовались у него на руке.

– Это подарок самого Эми-
ра Дубая! –  с гордостью со-
общил он мне и добавил, что 
часы дают ему в Дубае право 
везде проходить без очереди 
и другие большие привилегии. 

Я не мог скрыть своего 
удивления, ибо ничего подоб-
ного в жизни не видел!

– Не опасно по городу с 
ними гулять? – поинтересовал-
ся он.

– На ваш страх и риск,  –  от-
ветил я. –  Мало кто понимает, 
что это за часы и какую цен-
ность они представляют.

Потом, как и всегда, мы от-
правились открывать новый 
для себя ресторан в Душанбе. 
В этот раз нам составил компа-
нию его друг, Алекс Тесла. За 
ужином гости сообщили, что 
сегодня вечером летят в Дубай 

и вернутся через месяц. 
Я пожелал им мягкой 
посадки и сказал: «До 
встречи!». 

В лице этих двух ев-
ропейских евреев я об-
рел хороших друзей, а 
с Алексом Тесла мы до 
сих пор поддерживаем 
связь.

Они серьезно заин-
тересовались нашим 
общинным центром. И 
хотели даже построить 
новый. 

Накануне Песаха я 
подумал, что было б не-
плохо воспользоваться 
их предложением посе-
тить Дубай. Поговорив с 
господином Вольфом, я начал 
готовиться к поездке в столицу 
Эмиратов. Меня поддержали в 
этом наши земляки – Джураев 
Симха и Исахаров Зувулун. За-
няв немного денег, отправился 
в путь. 

В Дубае на Песах за столом 
были евреи из разных стран 
мира – из России, Франции, 
Турции, Америки, Аргентины, 

Канады. Преимущественно 
бизнесмены, так как Дубай от-
крыт для бизнеса, и все могут 
спокойно вести свои дела, по-
тому что в стране невысокие 
налоги.

Это был незабываемый 
праздник – Песах на арабской 
земле. Ведь там тоже жили ев-
реи испокон веков! 

Но самое интересное было 
увидеть в Дубае фирменный 
магазин «Leviev Diamonds». 

*** 
Солли Вольф, переехавший 

в ОАЭ в 2002 году, посвятил 
свою жизнь наведению мостов 
между культурами и религия-
ми. Известный своей теплотой 

и щедростью, он открыл свой 
дом для всех и считался насто-
ящим другом для людей всех 
слоев общества.

Вольф сыграл ключевую 
роль в установлении связей 
между еврейской общиной и ру-
ководством Эмиратов, неустан-
но работая над продвижением  
принципов сосуществования и 
взаимного уважения. Его уси-

лия помогли создать процвета-
ющее еврейское присутствие в 
ОАЭ, особенно после Авраам-
ских соглашений 2020 года, ко-
торые нормализовали отноше-
ния между Израилем и страной 
Персидского залива.

В интервью Ynet в 2020 году 
Вольф рассказал, как его де-
ловые начинания привели его 
в этот регион. «Я вырос в Лон-
доне, и, занимаясь бизнесом, 
бывал в разных местах, – ска-
зал он. – Я увидел потенциал в 
странах Персидского залива и 
часто приезжал туда. В конце 
концов мои поездки стали на-
столько частыми, что ездить в 
Дубай стало непрактично. Поэ-
тому в 2002 году я решил посе-
литься здесь навсегда».

Вольф открыто говорил о 
чувстве безопасности, которое 
он ощущал как еврей в стране с 
мусульманским большинством, 
и о своих усилиях по сохране-
нию еврейской идентичности. 
Он отметил, что его община 
даже добилась одобрения ко-
шерного вина для религиозных 
ритуалов  – необычное ре-
шение в стране, где алкоголь 
строго регулируется.

«Здесь для нас очень без-
опасно. Мы не скрываем свою 
идентичность, –  сказал он. –  
Мы чувствуем себя комфортно 
и свободно, молимся, ходим в 
синагогу и куда угодно. К нам 
нет враждебности  – ни со сто-
роны народа, ни со стороны 
властей. Государство и его ли-
деры заботятся о нас и наших 
нуждах. Я никогда не чувство-

вал враждеб-
ности, и все 
знают, что я 
еврей. У нас 
есть соседи 
возле синаго-
ги, и они при-
нимают нас 
такими, какие 
мы есть».

Леви Дух-
ман, главный 
раввин ОАЭ, 
выразив собо-
лезнования в 
связи с кончи-
ной Вольфа, 
назвал его 
«любимым де-
душкой нашей 
общины».

«Солли был замечатель-
ным человеком  –  тем, кому вы 
всегда могли доверять и кем 
вы могли восхищаться за его 
мудрость и безграничную эмпа-
тию, – сказал Духман .– И пре-
жде всего, он умел рассказать 
отличную историю. А историй, 
которые стоило рассказать, 
было у него много».

ЭТОГО ЧЕЛОВЕКА 
НЕВОЗМОЖНО ЗАБЫТЬ

Мои воспоминания о президенте Еврейской общины
Объединенных Арабских Эмиратов Солли Вольфе

ÄÀÍÜ ÏÀÌßÒÈ

                     

Моше 
САБИРОВ, 

собкор 
BTimes по 

Таджикистану
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Наши сердца разрывались 
от потери тебя, но ты не ушёл один.
Ведь часть нас ушла с тобой,
Когда Б-г призвал тебя домой.

Мерхай, мой двоюродный братишка, 
намного моложе меня. Я очень много о 
нём знаю, он рос на моих глазах.

Родился Мерхай в г. Кзыл-Орде, в се-
мье Давида Шамаева и Зулай Гаделовой.

С самого детства он отличался от дру-
гих детей. Был подвижным, шустрым, 
смекалистым, красивым, добрым и очень 
родственным мальчиком, которого все лю-
били.

Несмотря на разницу в возрасте, мы 
с ним очень дружили, часто ходили в го-
сти друг к другу, играли в нарды, в карты, 
спорили, смеялись. Я видел в нём своего 
младшего братишку, очень любил его. Он 
отвечал мне взаимностью.

Когда он приехал в Америку, ему толь-
ко исполнился 21 год. Будучи трудолюби-
вым человеком, он быстро встал на ноги, 
создал вместе с супругой Таней Борухо-
вой замечательную семью. 

Вся семья – глубоко религиозная, для 
которой мицва, помощь другим людям 
составляла сердцевину их жизни. Будучи сам 
вновь прибывшим, он, как мог, всеми силами 
помогал эмигрантам: кому советом, кому-то ста-
новился гарантом, другому помог организовать 
бизнес, третьему помочь с квартирой, деньгами 
и т.д. У него это очень хорошо получалось, пото-

му что исходило из глубин его сердца.
Мерхай вместе с рахмати Нисимом Нектало-

вым открыл при общинном центре группу 
«Шалом байт», где они мирили супругов, 
находили спонсоров, чтобы перевести 
детей из Public School в иешиву. За тех, 
кто был не в состоянии покрыть расходы 
за еврейское образование детей, Мерхай 
платил сам.

О нём очень много можно рассказать, 
ибо он был всегда в гуще народной. 

Не могу не сказать о его преданной 
любви к маме, папе, сёстрам, брату и ко 
всей мишпухе.

Раббай Барух Бабаев правильно от-
метил на митинге, что Мерхай мог один 
сделать мицву за десятерых, но все де-
сять не могут сделать то, что мог сделать 
он один. Нам в общине таких очень не 
хватает.

Мерхай  был справедливым, не любил 
хитрость, злословие, никогда не говорил 
о ком-то за его спиной, только правду в 
глаза. Его  за это уважали и не обижа-
лись, так как все исходило от его чистого 
сердца. 

К сожалению, его доброе и чистое 
сердце перестало биться, но благород-
ные дела Мерхая навсегда останутся в 
наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбим: 
Иосиф и Майя Коптиевы, 
дочь Ира и Габи, сын Гарик и Рада.

2 марта 1959 –
 1 февраля 2025

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МЕРХАЯ ШАМАЕВА

3 марта исполняется 30 дней со дня ухода в 
мир иной прекрасной и доброй, отзывчивой и все-
ми нами уважаемой женщины Зины Рахминовны 
Галибовой. 

Выражаем искренние и глубокие соболезнова-
ния нашим друзьям Розе и Юрию Гилькаровым, Эли 
и  Риве Кайковым, Давиду Галибову, Фриде и Алику 
Арамовым в связи с этой невосполнимой утратой, кон-
чиной мамы, тещи, бабушки и прабабушки Зины Рах-
миновны Галибовой.

Зина Бабаева родилась 13  мая 1933 года, в ува-
жаемой семье Рахмина и Фриды Бабаевых,  в городе 
Чимкенте, Казахской ССР.  Здесь, после школы она 
окончила техникум по пошиву верхней одежды и ста-
ла работать портнихой.

В 1954 году она вышла замуж за молодого и пер-
спективного доктора Гавриэля Галибова. 

Хашем одарил их прекрасными детьми, которыми 
они по праву гордились. Давид, Роза, Рива и Фрида 
пользуются боль-
шим уважением 
в еврейской об-
щине Вены. Имея 
троих детей, она 
закончила также 
медицинский тех-
никум, получила 
профессию меди-
цинской сестры, 
она работала в 
роддоме.

В 1973 году 
семья Галибовых 
репатриирова -
лась в Израиль.

В 1974 имми-
грировали в Ав-

стрию, обосновавшись в Вене. Здесь она стала работать 
по избранной профессии вместе с мужем врачом-
урологом. В Австрии, они породнились с хорошими 
семьями бухарских евреев, посвятили себя службе 
бухарскоеврейской общине, воспитанию внуков и 
правнуков.

Мы близко знали эту 
прекрасную семью Зины 
и Гавриэля Галибовых, 
которые служили для 
нас образцом верности, 
взаимной любви, добро-
порядочности, целому-
дрия и гостеприимства.

Тетя Зина – была 
женщина эшет хаиль, в 
самом высоком значе-
нии этого слова, она по-
святила всю себя мужу, 
доктору Гавриэлю Галибову, известному ученому, 
первому президенту общины бухарских евреев Вены, 
с которым она прожила счастливые 64 года в большой 
любви и согласии.

В сентябре 2020 года Зина Рахминовна потеряла 
горячо любимого супруга, а дети – отца, Гавриэля Со-
ломоновича Галибова, который многие годы возглав-
лял венскую общину бухарских евреев. 

Все последние годы она жила мыслями о покой-
ном супруге, который так много значил не только для 
своей семьи, но и всех бухарских евреев города. 

В 2023 году дети и внуки поздравили Зину Рахми-
новну с 90-летним юбилеем.

Бог подарил её счастливую и долгую жизнь, кото-
рую она прожила вместе с любимым мужем, в окруже-
нии обожающих её детей, внуков и правнуков.

Зина Рахминовна покинула этот мир во сне, 31 ян-
варя 2025 года, на 92-м году жизни.
Память о вашей незабвенной и замечательной 
маме останется навсегда в наших сердцах.

Скорбим, Майкл и Валентина Завулуновы.

Нью-Йорк, США

13 мая 1933 – 31 января 2025

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЗИНЫ БАТ ФРЕХО ВЕ РАХМИН ГАЛИБОВОЙ
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Судьба, беда или счастливый случай,
иль жизнь, иль смерть,
как Б-г решит за нас?!
А Он к себе уносит самых лучших,
Кого так не хватает нам сейчас.

С глубокой болью и 
печалью в сердце мы 
скорбим по безвременно 
ушедшему в иной мир на-
шему дорогому и любимо-
му всеми нами двоюрод-
ному брату Мерхаю бен 
Зулай, тридцатидневные 
поминки которого состо-
ятся 3 марта 2025 года, а 
2-го марта ему исполни-
лось бы 66 лет!..

Он ушел из жизни слиш-
ком рано, оставив в наших 
сердцах неизгладимую то-
ску, боль и печаль.
Мерхай был человеком 

большой души и с добрым 
сердцем, светлой душой 
и искренней улыбкой. Он 

всегда был готов поддержать, по-
мочь словом и делом. Его энергия, 
жизнелюбие и мечты останутся с 
нами в нашей памяти. Мы навсег-
да запомним его таким, каким он 
был – светлым, добрым и люби-
мым. Он безгранично любил свою 
семью, всегда находил время и 
силы, чтобы поддержать близких. 
Его доброта не знала границ. 

Мерхай с искренней теплотой от-
носился к каждому человеку, даже 
к незнакомцам. Его бескорыстная 
помощь и готовность протянуть 

руку в трудную минуту, стали не-
отъемлемой частью его жизни. Он 
никогда ничего не ждал взамен, 
просто делал добро, потому что 
по-другому он не умел.

Дорогой Мерхай!
Как же трудно говорить о тебе в 

прошедшем времени. 

Ты был не просто частью нашей 
семьи – ты был ее душой! Ты умел 
любить по-настоящему, глубоко, 
искренне, без оглядки. 

Ты умел согревать души своим 
теплом, подбадривать, когда было 
тяжело, и радоваться вместе с 
нами, когда было хорошо.

Ты ушел, но мы чувствуем тебя 
постоянно рядом.
Пусть душа твоя найдет покой, 

а мы будем хранить твой светлый 
образ в наших сердцах.

Выражаем наши самые 
искренние и глубокие со-
болезнования супруге Мер-
хая Шамаева -  Тане, детям 
- Мазол, Даниэлю, Илане, 
Эстер; сестрам Любе, Све-
те, брату Эдику.
Нам искренне жаль, что 

вы проходите через такую 
невосполнимую утрату.
Мерхай был удивитель-

ным человеком, и его от-
сутствие ощущается все-
ми, кто имел счастье знать 
его.

Ты ушел, но не покинул 
нас - ты в каждом нашем 
воспоминании!

МЕНУХАТО 
БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбим вместе 
с вами:   

Кандхоровы – Арон и 
Лида, Миша и Стелла, 

Ники и Ади, Бэлла и Хески, 
Джуди и Ёнатан.

Коптиевы – Есик и Мая, Илья 
и Света, Рафик и Бэлла.

2 марта 1959 –
 1 февраля 2025

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МЕРХАЯ ШАМАЕВА
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С глубоким прискорбием и болью в сердце 
сообщаем, что 13 февраля 2025 года, на 96-м 
году жизни ушла в иной мир наша любимая, 
дорогая и незабвенная мама, бабушка, праба-
бушка, прапрабабушка, человек огромной души 
и сердца, женщина эшет хайль Лизавета Абае-
ва-Кандинова.

Лизавета Кандинова родилась в Коканде 29 ок-
тября 1929 года в известной, глубоко порядочной 
и религиозной семье Мошияха Кандинова и Хевси 
Симхаевой. В этой большой и дружной семье росли 
пятеро прекрасных детей: Шоломо, Шура, Михаил, 
Лиза и Абрам. 

Детство нашей мамы Лизы проходило во время 
становления Советской власти в городе Коканде. С 
раннего детства она уже знала, что такое тяжёлый 
труд и, несмотря ни на какие жизненные проблемы, 
она трудилась и старалась помочь во всём своим 
родителям, бабушке Чинни Симхаевой и своим 
братьям. 

Видя её усердие и трудолюбие, родители всегда 
благодарили и благословляли её. Эти благослове-
ния всегда и во всём в течение её долгой жизни со-
путствовали ей. 

Окончив среднюю школу, наша мама обучилась 
парикмахерскому искусству мужских и женских при-
чёсок. Всю свою сознательную жизнь она прорабо-
тала в системе советского бытового обслуживания. 

В 1949 году она связывает свою судьбу с пре-
красным, молодым человеком – Залмоном Абаевым 
и переезжает к нему в Ленинабад. Залмон Абаев, 
работая прокурором города, пользовался заслужен-
ным авторитетом среди горожан. С большим ува-
жением и любовью наша мама относилась ко всем 

членам её новой семьи и к родственникам своего 
авлода.

Вс-вышний дарит нашим родителям четверых 

прекрасных детей: Роберта, Рафика, Свету и Илю-
шу. В течение жизни наши родители познали боль-
шую радость от сыгранных ими пышных свадеб и 
от рождения и воспитания милых внуков, а затем и 
правнуков.

 В 1994 году, с распадом СССР, наша семья им-
мигрировала в США. 

Живя в Америке, наши родители старались по-
мочь своим детям в воспитании  внуков и правнуков 
и делали всё для процветания их семей. Казалось, 
что ничто не предвещало беды, но наш любимый 
отец, верный и преданный супруг Залмон Абаев в 
возрасте 74 лет уходит из жизни, оставив всех нас 
в горе и печали. 

Не успев отойти от этой беды, в 2000 году наша 
мама теряет любимую невестку Свету Абаеву-Ни-
санову. 

Спустя годы, в семью стала приходить радость, 
внуки и внучки подросли, и началась череда сва-
дебных церемоний. Спустя время, у нашей мамы 
родилось много правнуков и праправнуков.

Наша незабвенная мама осталась навсегда в на-
шей памяти, как жизнерадостная, мудрая, гостепри-
имная и добрейшая женщина.

С глубокой благодарностью мы будем помнить 
дорогой и любимый образ нашей мамы, бабушки, 
прабабушки и прапрабабушки.

Пока мы живы и живы наши дети и внуки, мы бу-
дем помнить всё самое лучшее, что было сделано, 
мама, тобой.

Светлая и теплая память о таком лучистом чело-
веке навсегда будет жить в нашей памяти!

Великой скорби не измерить,
Слезами горе не залить.
Тебя нет с нами, но навеки
В сердцах ты наших будешь жить.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: дети Роберт и Ира, Рафик и 

Эся, Света и Ошер, Илюша, внуки, правнуки, ку-
дохо, родные и близкие.

29 октября 1929 – 
13 февраля 2025 (15 Шват)

Светлой памяти 
ЛИЗАВЕТЫ АБАЕВОЙ˨КАНДИНОВОЙ БАТ ХЕВСИ

Поминки 30 дней состоятся 12 марта 2025 года, в 6:30 вечера, в ресторане «Алмаз».
Контактные тел.: 917-362-5056 – Илюша, 718-790-8644 – Света
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Догорел яркой жизни огонь,
Успокоилось сердце навеки,
И осталась в душе неутешная боль
Об ушедшем родном человеке.

Со слезами на глазах, с дикой болью в сердцах 
извещаем, что 19 февраля 2025 года – 21 шеват 5785 
перестало биться доброе сердце Иосифа Акбашева.

Наш дорогой и любимый отец Иосиф Акбашев ро-
дился 28 мая 1936 года в городе Коканде, в семье Яфы 
Симхаевой и Мамона Акбашева. В этой благородной се-
мье родились пятеро детей – дочь Тамара, наш Папа, 
Лида, Беня и ныне здравствующий Гриша.

По окончании школы Папа пошел учиться на фо-
тографа. Позже он выезжает в город Душанбе к своей 
родной тёте Малике. Там он повстречался с её дочерью 
Эстер, и в 1960 году они поженились. Это была любовь 
с первого взгляда. 

В этом счастливом браке родились три дочери: Гала, 
Анжела и Бела.

В 1967 году Папа принимает решение отправиться в 
Ташкент на заработки. Семья остается в Душанбе.

В Ташкенте Иосиф устроился водителем такси. Ма-
териально окрепнув, он приобретает трёхкомнатную 
квартиру в центре города, и вся семья переехала туда.

Позже он покупает дом, куда переезжает из Коканда 
его мама и его братья. Папа берёт на себя заботу об их 
обустройстве.

Дети получили хорошее образование, создали краси-
вые семьи. Значительно улучшив материальное положе-
ние, Иосиф Акбашев приобрёл новый участок земли и 
построил на нем целый дворец. В архитектурном плане 
– просто шедевр. Благодаря своему доброму характеру, 
Папа пользовался неимоверным авторитетом среди сво-
их друзей и в Ташкенте, и в Москве, и здесь, в Америке.

Благодаря нашей Маме, которая обладала прекрас-
ным кулинарным мастерством, унаследованным от сво-
ей мамы, Папа зачастую устраивал у нас дома застолье 
для своих друзей.

Мама наша была истинной хранительницей семей-
ного очага. Папа очень гордился этим. Он спокойно разъ-
езжал по городам и странам, ибо был спокоен за семью.

Когда наступили новые времена, перестройка, бу-
харские евреи начали эмигрировать из Средней Азии.

В 1989 году старшая дочь Гала с семьей репатрии-
рует в Израиль.

В 1992 году вторая дочь Анжела с семьёй переезжа-
ет в Австрию.

А через два года, в 1994-м, наши родители, младшая 
дочь Белла и брат Гриша с семьёй эмигрируют в Нью-
Йорк.

Свой дом-дворец Папа продал афганскому генералу 
узбекского происхождения Дустуму. Через неделю после 
этой сделки Папе позвонили из посольства Франции и 
предложили за наш дом на сто тысяч долларов больше. 
Отец не согласился на это, сославшись на то, что не мо-
жет пойти против своей совести.

Наш Папа жил в гармонии со своей совестью и нам 
завещал это.

Здесь в Нью-Йорке он вместе с братом Бенчиком 
сначала пошел в ювелирный бизнес. Но затем наш папа 
переключился на ресторанный бизнес. А когда его дру-
зья предложили ему работу в Москве, Папа принял это 
предложение. На этом поприще он достиг больших успе-

хов и вновь приобрел шикарный дом. Он мечтал о том, 
что, когда дети и внуки будут навещать его, они будут 
жить в этом прекрасном доме.  

В Москве Иосиф Акбашев принимал активное уча-
стие во многих мероприятиях бухарскоеврейской об-
щины. В связи с коронавирусом распродав там всё своё 
имущество, Папа переезжает в Нью-Йорк, радуясь жиз-
ни в кругу своих детей, внуков и правнуков. Эта счастли-
вая пора была омрачена подкравшейся болезнью.

Семья обеспечила ему большое внимание и заботу. 
Его внучка Рита, медсестра по специальности, чтобы 
избежать его госпитализации, организовала лечение на 
дому. Для консультаций о состоянии его здоровья при-
глашались самые лучшие врачи. Но, увы, они были бес-
сильны.

И 19 февраля, в полночь, его доброе сердце оста-
новилось. Свою незапятнанную душу наш Папа вернул 
Хашему.

Только и осталось в утешении, 
Что в последний, самый скорбный час, 
Все мы у его постели,
Он ушёл, благословляя нас.

P.S. 
Папа благословил не только свою семью. Он также 

благословил всю нашу бухарскоеврейскую общину. Он 
молился за мирное небо над Израилем.

МЕНУХАТО  БЕ  ГАН  ЭДЕН
Глубоко скорбящие:
супруга Эстер, дочери - Гала и Эдик Якубовы, 

Анжела Акбашева и Яша Бабаев, Бэлла – Рафаэль 
Ядгаровы, брат Гриша с семьёй, внуки, правнуки, 
родственники, друзья.

Нью-Йорк, Израиль, Австрия, 
Москва, Ташкент, Баку

28 мая 1936 - 19 февраля 2025

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЁСЕФА БЕН ЯФФА ВЕ МАМОН АКБАШЕВА

Поминки 30 дней состоятся 19 марта 2025 года в ресторане Da Mikelle 2.
Контактные телефоны: 646 207 5915 Анжела, 917 443 6940 Белла
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Конгресс бухарских евреев России и 
СНГ глубоко скорбит по поводу ухода из 
жизни 19 февраля 2025 г.  достойнейшего 
представителя бухарского еврейства, за-
мечательного человека Акбашева Иоси-
фа Мамоновича.

Иосиф Мамонович родился 28 мая 1936г. 
в городе Коканде, в религиозной семье Ма-
мона Акбашева. В 1961 году, в возрасте 
25 лет он женился на прекрасной девушке 
Эстер Устоевой, с которой вместе они про-
жили 65 лет. В  этом счастливом браке у них 
родились три прекрасные девочки: Галина, 
Анжела и Белла. Иосиф создал большую 
крепкую семью, был прекрасным мужем, за-
ботливым отцом, дедом и прадедом, а также 
со слов домотов самым лучшим в мире те-
стем!

Акбашев Иосиф Мамонович, которого в 
народе называли Полковник, был очень до-
брым, светлым, солнечным человеком. Он 
всем дарил тепло, заботу и улыбку, красиво 
пел и танцевал, был большим оптимистом и 
всех этим заражал.

Долгие годы Иосиф Акбашев жил в респу-
бликах Средней Азии: Таджикистане и Узбе-
кистане, был очень успешным в бизнесе и 
зарабатывал большие деньги. Долгие годы 
он проживал в США и России, и был челове-
ком международного масштаба. 

Иосиф Мамонович также обладал неуёмной 
энергией. В свои 85 с лишним лет постоянно ге-
нерировал новые бизнес-идеи, которые успеш-
но осуществлялись его партнерами.

Как и многие лучшие представители своего 
поколения, дядя Иосиф был очень надежным 
и ответственным. Он обладал безупречной 
репутацией и высоким авторитетом, свет-
лым умом и истинной скромностью, глубоким 
тактом и большой человечностью. Борясь с 
тяжелым недугом последние несколько лет, 
дядя Иосиф проявлял высокое мужество, 
стойкость и несгибаемый дух, демонстрируя 
своим примером, как надо жить бороться и не 
сдаваться.

Светлая память о мудром и достойном 
Иосифе Акбашеве вечно останется в наших 
сердцах. 

Община Москвы приносит свои глубочай-
шие соболезнования всем родным и близким 
покойного.

Президент Конгресса бухарских евре-
ев России и СНГ Яков Левиев.

Раввины общины: Нисан Левиев, Алек-
сандр Лакшин.

Члены совета директоров и общины: 
Альберт Толмасов, Нисон Аронов, Марк 
Бегимов, Шаламо Кайков, Борис Гаври-
лов, Юрий Юсупов, Вячеслав Шаулов, 
Иосиф Ибрагимов, Илья Кайков, Шмуэль 
Юсупов, Давид Аронов, Яков Ядгаров, 
Эдуард Алаев, Артур Гавриэлов, Михаил 
Симхаев, Яков Якубов, Михаил Аминов, 
Пинхас Файзиев, семья Малаевых, Рубино-
вы, Ильясовы и другие.

Москва

In memory of a life
so beautifully lived,
love so deeply shared,
and spirit so deeply missed

Прошел тяжелый год скорби, 
печали и душевной боли.

Очень тяжело вспоминать и го-
ворить о самом дорогом и незаб-
венном человеке, нашем папе.

Наш папа по своей природе был 
очень добрым, порядочным, интел-
лигентным человеком, соблюдаю-

щим еврейские традиции и обряды. 
Он оставил после себя неизглади-
мо яркий и теплый след в наших ду-

шах и в сердцах всех, кто имел 
счастье с ним общаться. В на-
шей памяти он навсегда остал-
ся таким же добрым, справед-
ливым и всегда готовым прийти 
на помощь.

Нам всегда не будет хватать 
его мудрых советов, доброй 
улыбки, внимания и общения.

Любовью к жизни 
и семье ты дорожил.
Благодарим, что свою 
душу в нас вложил.

МЕНУХАТО
 БЕ ГАН ЭДЕН

Помним, любим, скорбим…

Супруга Лида, дети Алекс 
и Лилия, Соломон и Надя, 
дочь Лиля, внуки, правнуки, 
племянники, кудохо, родные 
и близкие.

1936-2025

9 февраля 1934-
16 марта 2024 (6 Адар 5784)

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ИОСИФА АКБАШЕВА

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ БОРИСА (БОРУХ ХА ЛЕВИ БЕН ЭСТЕР) СУЛЕЙМАНОВА

Годовые поминки состоятся 6 марта 2025 года,  в 7 часов вечера, 
в ресторане "Crystal" (138-31 Queens Blvd, Briarwood, NY 11435)

Контактные телефоны: 917-854-0635-Алекс, 347-650-6756 Соломон
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